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договlр л} 000l/пЕтц-24
на надання послуги

м. Днiпро
ТОВАРИСТВО

ВIДПОВIДАЛЬНIСТЮ
ЕКСПЕРТНО-ТЕХНIЧНИЙ ЦЕНТРD (скорочена назва
ТОВ (ПРИДНIПРОВСЬКИЙ ЕТЦ)), у подальшому
(BnKoнaвerrь) в особi дирекгора Сергiя Рублевського,
який дiе на пiдставi Статуry, з однiсТ сторони, i Компанiя
(CAZENERGOEXPERT SRL), у подirльшому (Замовник),
в особi, СЕО Alexei CLEPICOV, дiючого на пiдставi
Статуту, з другоТ сторони, уклали цей ,Щоговiр про
наступне:

l. Предмет Договору

l .l . Виконавець зобов'язусться надати посJryги:
- неруйнiвного (нелиструкгивного) ралiологiчного

контролю зварних швiв;
- з iнпекцiйного контолю Висновкiв ралiачiйного

контролю зварних ruBiB;
а Замовник зобов'язусться прийняти надану
посJryry Iа ошIатити ii на умовах цього Договору.

t,2 Мiсце надання посJryг - Ресгryблiка Молдова
(.Republic of Моldоча, Chisinau, Golanul Nou),

1.3. Роботи згiдно n.1.1. виконуються етапами,
вiдповiдно до замовлень Замовника.

1.4. На обсяг пос,туги, який перевиuIус обсяг
передбачений цим,Щоговором, сторони укJIадають
Додаткоsу угоду.

2. Щiна логовору. BapTicTb послуг i порядок розрахункiв

2.1. Цiна договора складасться з BapTocTi Bcix етапiв
робiт та визначасться як сукупнiсть BapTocTi Bcix
провеленrтх робiт,

2.2. 3амовник перерахову€ на розрахунковий рахунок
Виконавця суму вка:}ану у рахунку, що sиставлений
виконавцем, протягом 20 банкiвських днiв з дати
отримання вiд Виконавшl рахунку по кожному етапу.

2.3. Замовник е платником податку на прибуток на
загllльRих пiдставах.

2.4. Виконавець е mIaTH}lKoM податку на прибуток на
загальнlтх пiдставах.

3. TepMiH надання посJIуги
3,1 TepMiH надання посJryг по цьому Договору

встановлюсться з моменту його пiдписання по 3l грулня
2025 р. та у разi потреби, може бути встановлений у
вiлповiлностi ло умов, якi виклаленi у п. 5. l.

4. Порялок злачi-приймання послуг
4.1 По завершенr о кожного етапу надання послуг

оформлюегься Акг здачi-прийманЕя ваданоi посJryги, який
€ основним пiдтверджуючим документом надацня послуги!
та видаються технiчнi звiти вiдповiдно чиннt{х
нормативних документiв, складенi росiйською мовою,

4.2 Результати робiт оформляються вiдповiдно до
чинноi нормативно-технiчноi,чокументацiТ та законодавчоТ
бази Ресrryблiки Моллова.

4,3 Акт злачi-приймання наданоi послуги
оформлюеться Виконавцем i направлясться Замовнику.

Замовник пiдпису€ i направля€ Акт злачi-приймання

0l вересня 2024 р. г.,Щнепр
З ОБМЕЖЕНОЮ ОБЩЕСТВО С

(ПРИДНIПРОВСЬКИЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ

ДОГОВОР JT, 000t/ПЕТЦ-24
на предоставление услуги

01 сентября 2024г.
ОГРАНИЧЕННОЙ

кПРИ[НЕПРОВСКИЙ
ЭКСПЕРТНО-ТЕХНИЧЕСКИЙ цЕНТР) (сокращенное
название ООО кПРИ,цНЕПРОВСКИЙ ЭТЦ)), в дальнейшем
(Исполнитель)) в лице директора Сергея Рублевского,
действующего основании Устава. с одной стороны. и

Компанiя KGAZENERGOEXPERT SRLD в дальнейшем
<Заказчио, в лице СЕО Alexei CLEPICOV, действующего на
основании Устава, с другой стороны, закJIючили настоящий
Договор о нижеследующем:

l. Предмет Договора

1.1 , Исполнитель обязуется предоставить услуги;- яеразрушающего (нелиструктивного)

радиологического контроля сварных стыков;
- по инспекционному контролю Заключений по

радиологическому контролю;
а Заказчик обязуется принять оказанную услуry и
оплатить её на условиях настоящего ,Щоговора.

l,2. Место предоставJIения услуг - Республика Молдова
(Republic of Moldov4 Chisinau, Goianul Nou),

l.з. Работы в соответствии с п.1.1. выполrrяются
поетапно, в соответствии с заказами Заказчика.

|.4. На объем услуги, превышающий объем,
предусмотренный настоящим Договором, стороны
заключают Дополнительное соглашение.

2, Щена логовора. Стоимость услуг и порядок расчетов

2.1. I-{eHa Договора состоит из стоимости всех этапов
работ, определяется как совокупность стоимости всех
проведенных работ.

2.2. Заказчик перечисляет на расчетный счет
Исполнителя суму, указанную в счет€, высталенном
исполнителем, в течепие 20 банковских дней со дня
получения от Исполнителя счета по каждому этапу,

2.3. Заказчик является плательщиком налога на прибыль
на обших основаниях.

2.4. Исполнитель является плательщиком нllлога на
прибыль на общих основаниях.

3. Срок предостдщrения услуги
3.1 Срок прелосташения услуг по настоящему ,Щоговору

устанавливается с момента его подписания до 31 декабря
2025 r. и в случае необходимости, может быть установлен в
соответствии с условиrrми, изложенными в п. 5.1.

4. Порядок сдачи-приема услуг
4.1 По окончанию каждого этапа окiвания услуг

оформляется Акт сдачи-приемки оказанной услуги, который
является основным подтверждающим документом
предоставления усJrуги, и выдается техниtlеские отчетьi
соответствующие ребованиям действующих нормативных
документов, составленное на русском языке.

4.2. Результаты работ оформляются согласно
действующей нормативно-технической документации и

законодательной базы Ресrryблики Молдова.
4.3. Акт сдачи-приемки оказанной услуги оформляется

Исполнителем и направляется Заказчику.
3аказчик подписывает и направляет Акт сдачи-приема



наданоТ послуги в TepMiH п'яти робочих днiв з моменry
його о,гримання.

5, TepMiH дiI Договору.
5.1. Договiр иабувас чинностi з моменry його

пiдписання та скрiпленням печаткою обома Сторонами i

дiс до 3l rрудня 2025 р, та у разi потреби, якщо жолна зi
cTopiH не висловила бажання цодо припинення чинного
Договору, сток договору продовжусться ще на l (один)
piK до повного виконання його умов.

б. Вiдповiдальнiсть cTopiH тя вирiшення суперечок.
6.1, Сторони використовують засоби досудового

вреryлювання суперечок, вtлникJIих по цьому Договору.
6,2, Yci суперечки, якщо Замовник та Виконавець не

досягли по ним згоди, вирiшуються згiдно законодавсrва
краiЪи позивача.

б.3. Розiрвання .Щоговору чи змiни його умов може
вiлбутися по узгоджевню cтopiH, якi уклали uей ,Щоговiр.

6.4. Уразi достокового розiрвання Договору чи
припинення наданн,r послуги по iнiцiативi Замовника,
Замовник сгLпачус Виконавшо вiлповiлну суму грошових
коштiв за фактично виконаний обсяг посrryг у вiлповiлностi
з Актом здачi-приймання наданоТ послуги.

7. Особливi умовп

7.1. Для забезпечення надання послуг Замовник
зобов'язусться надавати Виконавцо необхiдну
локументачiю та iнформачiю по об'схry, що дослiджу€ться.

7.2. Виконавець зобов'язу€ться забезпечувати
конфiленчiйнiсть комерцiйноi i технiчноi iнформачii
Замовника. до якоi виникас досryп при наданнi послуги за

.Щоговором.
1.З. Цiна Договору може бути змiнена

(проiндексована) за вза€мною згодою CTopiH в разi
запiзнення наданнrl посJIуг по TepMiHy дii Договору,
збiльцlення iнлексу чiн, економiчних i фiнансових умов
дiяльностi i в iнших незалежнrтх вiд Виконавця випадках.

7.4. Виконавець. в разi необхiлностi, мас право залучати
до наданнrl послуг за .Щоговором iнших юридичяих i

фiзичнlтх осiб, як спiвробiтникiв робiт в межах узгодженоi
логовiрноi чiни.

7.5. Сторони несуть вiлповiдальнiсть за невиконання
зобов'язань по ,Щоговору в разi форс-мажорних пiлстав
(вiйна, катастрофа тощо), В uboMy випадку строки та умови
договору кориryються вiдповiдно ло TepMiHy дii форс-
мажорних обставин за взаемним узгодженням.

7.6.Пiдп[сання цього договору та./або локументiв ло
цього договору можливе електронним пiдписом
уповноваженоi особи, прирiвнянtiм до власноручного
пiлпису вiпповiлно до Закону Украiни (про електронний
цифровий пiдпис).
при цьому, вiдповiдно до ст.38 Закону УкраiЪи кПро
електрону iлентифiкаuiю та електронi довiрчi послуги))
(лалi - Закон) електроннi довiрчi послуги. що надаються
вiдповiдно до вимог нормативно-правових aKTiB. що
реryлюють вiдносини у сферi електронних довiрчих послуг
в iноземних державах, вшзнаються в Украiъi електронними
ловiрчими послугами того самого виду, за умови що
квалiфiкований надавач елекгронних ловiрчtп послуг
iноземнот лержави вiлповiлас вимогам цього Закону, що
пiлтверлжусться центральним засвiдчувальним органом,

оказанной ус,туги в срок двух рабочих дней с момента его
получения.

5. Срок действlля Договора.
5.1. Договор вступает в силу с момента его подписания и

скрепления печатью обеими Сторонами и лействует ло 3l
лекабря 2025 г. и в случае необходимостц если ни одна из
сторон не выразила желания прекращения действуюцего
.Щоговора, срок договора продIевается еще на l (олин) гол ло
полного исполнения его условиям,

б. Ответственность сторон и разр€шенп€ споров.
6.1. Стороны используют средства досудебного

уреryлирования споров, возникших по ланному ,Щоговору.
6.2. Все споры, если Заказчих и Исполнитель не достигли

по ним согласияl решаются в соответствии с

законодательством страны истца.
6.3. Расторжение Договора или изменения его условий

может произойти по согласованию сторон, заключивших
настоящий ,Щоговор.

6.4. В случае досрочного расторжения Договора или
прекращения предоставления усJIуги по инициативе
Заказчика, Заказчик выплачивает Исполнителю
соответствующую сумму девежных средств за фактически
выполненный объем усlryг в соответствии с Акгом сдачи-
приемки ока]авной услуги.

7.Особые условия

7.1. ,Щля обеспечения оказания услуг Заказчик обязуется
предоставлять Исполнителю необходимую документацию и
информачию по исследуемому объекry.

7.2. Исполнитель обязуется обеспечивать
конфиденцшальность коммерческой и технической
информачии Заказчика, к которой возникает доступ при
окапании услуги по ,Щоговору.

7.3.Цена ,Щоговора может быть изменена
(проиндексирована) по взаимному согласию Сторон в случае
опоздания предоставления услуг по сроку действия
.Щоговора, увеличение индекса цен, экономических и

финансовых условий деятельности и в других независимых
от Исполнителя сlryчмх.

7,4. Исполнитель, в с,тучае необходимости, имеет право
привлекать к оказанию усJIуг по flоговору лругих
юридических и физических лиц как сотрудников работ в
пределах согласованной договорной цены.

7.5, Стороны несут ответственность за невыполнение
обязательств по fоговору в случае форс-мажорных
оснований (война, катастрофа и т.п.). В этом случае сроки и

условия договора коррекгируются в соответствии со сроком
лействия форс-мажорных обстоятельств по взаимному
согласован!iю,

7.б. Подписание этого договора и/или документов к этому
доrовору возможно электронной подпfiсью уполномоченного
лица, приравнённой к собственноручной подписи в
соответствии с Законом Украины (Об электонной цифровой
подписи),

При этом, в соответствии со ст.38 Законом Украины <Об
электронной илентификации и электронных доверительных
услугах> (лалее - Закон) электронные доверительные
услуги, которые предоставляются в соответствии с
требованиями нормативно-правовых актов, которые
реryлируют отношения в сфере электронньiх доверительных
услугах в иностанных государствах, признаются в Украине
элекгронных доверительных усJryгах того самого вида, при
условии что квалифицированный предоставитель
элекгронных доверительl]ых усJryг иностранного государства





НАЦІОНАЛЬНЕ АГЕНТСТВО З АКРЕДИТАЦІЇ УКРАЇНИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ОРГАН УКРАЇНИ З АКРЕДИТАЦІЇ

АТЕСТАТ ПРО АКРЕДИТАЦІЮ

ІЇЗС ?Ш А

'Ч О У ХаІіопаІ ЧссгссІіШІіоп А$спсу оГГкгиіпе

Зареєстрований у Реєстрі 
13 жовтня 2023 року* 
за № 70004, тип А 
дійсний до 19 квітня 2028 року

Дата первинної акредитації: 20 квітня 2023 року

НАЦІОНАЛЬНЕ АГЕНТСТВО З АКРЕДИТАЦІЇ УКРАЇНИ ЦИМ ЗАСВІДЧУЄ
КОМПЕТЕНТНІСТЬ

ОРГАНУ З ІНСПЕКТУВАННЯ 
ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 

«ПРИДНІПРОВСЬКИЙ ЕКСПЕРТНО-ТЕХНІЧНИЙ ЦЕНТР».

49107, м. Дніпро, вул. Ніла Армстронга, будинок ІД

2 3 3 6 9 0 со 6
(Код ЄДРПОУ)

ВІДПОВІДНО ДО ВИМОГ ДСТУ ЕN І80/ІЕС 17020:2019 (Е1Ч І80/ІЕС 17020:2012, ЮТ; 
І80/ІЕС 17020:2012, ЮТ) В СФЕРІ ІНСПЕКТУВАННЯ:

експертиза стану охорони праці та безпеки промислового виробництва суб’єкта 
господарювання під час виконання суб’єктом господарювання робіт підвищеної 
небезпеки; експертиза стану охорони праці та безпеки промислового виробництва 
суб’єкта господарювання під час експлуатації суб’єктом господарювання заявлених 
машин, механізмів, устатковання підвищеної небезпеки; експертиза щодо відповідності 
машин, механізмів, устатковання підвищеної небезпеки вимогам законодавства з питань 
охорони праці та промислової безпеки; аудит охорони праці; технічний огляд, 
випробування та експертне обстеження (технічне діагностування) машин, механізмів, 
устатковання підвищеної небезпеки.

Сфера акредитації визначена додатком до цьогв( атестата.
Додаток є невід’ємною частй^рГЦ5^%атест^та і складається з 165 аркушів.

* На заміну виданого від 20 кві 
Рішення щодо внесення змін,

В.о. директора
бульвар Тараса Шевченка, будин

енням змін.
итаціїООВ від 13 жовтня 2023 року.

Сергій КОСТЮК
Зареєстровано у журналі обліку за № 1432 А

НААУ є підписантом: 1) Угоди ЕА МЬА у сферах «Випробування», «Калібрування», «Сертифікація продукції», 
«Сертифікація персоналу», «Сертифікація систем менеджменту», «Інспектування» та «Медичні лабораторії»; 2) Угоди 
ІЬАС МК.А у сферах «Випробування», «Калібрування», «Інспектування» та «Медичні лабораторії»; 3) Угоди ІАР МЬА у 
сферах «Сертифікація продукції», «Сертифікація персоналу», «Сертифікація систем менеджменту».
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СФЕРА АКРЕДИТАЦІЇ ОРГАНУ З ІНСПЕКТУВАННЯ
ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ПРИДНІПРОВСЬКИЙ ЕКСПЕРТНО-ТЕХНІЧНИЙ ЦЕНТР».

(назва органу з інспектування)

Таблиця 1:
№
з/п

Вид
інспектування

Сфера інспектування 
(групи та види продукції 
(устаткування)/ процесів)

Позначення, назва, розділ та пункт нормативного документа, де встановлені 
показники, методи та процедури інспектування

1 2 од 4
1. Експертиза 

стану охорони 
праці та безпеки 
промислового 
виробництва 
суб'єкта
господарювання
під час
виконання
суб'єктом
господарювання
робіт
підвищеної
небезпеки

Виробництво (виготовлення), 
використання, переробка, 
зберігання, транспортування, 
застосування, утилізація та 
знешкодження 
вибухопожежонебезпечних і 
небезпечних речовин 1 і 2 
класу небезпеки, горючих 
рідин, маса яких дорівнює або 
перевищує значення 
нормативів порогових мас, що 
визначені постановою 
Кабінету Міністрів України 
від 11.07.2002 № 956 «Про 
ідентифікацію та 
декларування безпеки об’єктів 
підвищеної небезпеки»

Закон України «Про охорону праці»
«Порядок видачі дозволів на виконання робіт підвищеної небезпеки та на 

експлуатацію (застосування) машин, механізмів, устатковання підвищеної небезпеки»., 
затверджений постановою Кабінету Міністрів України від 26.10.2011 № 1107 
Постанова Кабінету Міністрів України від 03.02.2021 № 77 «Про затвердження переліку 
машин, механізмів, устатковання підвищеної небезпеки та внесення змін до деяких 
постанов Кабінету Міністрів України»

«Порядок проведення атестації робочих місць за умовами праці»., затверджений 
постановою Кабінету Міністрів України від 01.08.1992 №442 

«Правила охорони магістральних трубопроводів», затверджені постановою Кабінету 
Міністрів України від 16.11.2002 № 1747

«Правила охорони електричних мереж», затверджені постановою Кабінету Міністрів 
України від 04.03.1997 р. № 209

НПАОП 0.00-1.02-08 «Правила будови і безпечної експлуатації ліфтів»
НПАОП 0.00-1.04-07 «Правила вибору та застосування засобів індивідуального 

захисту органів дихання»
НПАОП 0.00-1.06-77 «Правила будови і безпечноЕексплуатації ескалаторів»
НПАОП 0.00-1.14-70 «Правила будови^Г* '©ЙзпвЧ^Ї ''експлуатації поршневих 

компресорів, що працюють на вибухонебезі^Чцй*тток£ичнйх газах»
НПАОП 0.00-1.16-96 «Правила атестації зварникі^^ •
НПАОП 0.00-1.19-08 «Правила охоронйінращдая нафтохімічних підприємств» 
НПАОП 0.00-1.21-07 «Правила безиект^ п ш  час експлуатації магістральних

У ч " \ . / 7  а .у * .

Газонебезпечні роботи та роботи 
у вибухопожежонебезпечних 
та/або пожежонебезпечних 
зонах.
Технічний огляд, 
випробування,експертне

Начальник відділу нагляду за акредитованими органами з сертифікації та інспектування ____  Алла АСАУЛЕНКО
Ф-08.11.17 (редакція 07) від 07.12.2021 Аркуш 1 з 165
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ДСТУ СЕК ІЗО/Т5 17845:2019 (СЕН 150/Т5 17845:2004, ЮТ; І80/Т 8 17845:2004, ЮТ) 
«Зварювальні та суміжні процеси. Система позначення дефектів».
ДСТУ ЕИ 13018:2017 (Е1М 13018:2016, ЮТ) «Неруйнівний контроль. Візуальний 
контроль. Загальні принципи».
ДСТУ ЕУ ІЗО 17637:2017 (ЕИ ІЗО 17637:2016, ЮТ; ІЗО 17637:2016, ГОТ)
«Неруйнівний контроль зварних швів. Візуальний контроль з’єднань, виконаних 
зварюванням плавленням».
ДСТУ ІЗО 11971:2016 (ІЗО 11971:2008, ЮТ) «Сталеве і чавунне литво. Візуальне 
контролювання якості поверхні».
ДСТУ ІЗО 5817:2016 (ІЗО 5817:2014, ГОТ) «Зварювання. Зварні шви під час зварювання 
плавленням сталі, нікелю, титану та інших сплавів (крім променевого зварювання).
Рівні якості залежно від дефектів».
ДСТУ-Н Б А.3.1-11:2008 «Настанова з візуального і вимірювального контролю зварних 
з’єднань та наплавок металевих конструкцій».
ДСТУ ТОСТ ИСО 7919-1:2009 Вібрація. Контролювання стану машин за 
результатами вимірювання вібрації на обертових валах. Загальні вимоги 
ДСТУ ТОСТ ИСО 10816-1:2007 «Вібрація. Контроль стану машин за наслідками 
вимірювань вібрації на частинах, що не обертаються. Частина 1. Загальні вимоги».
ОСТ 48.264-86 Огородження рухомих частин устаткування. Загальні технічні вимоги

8. Технічний
огляд;
експертне
обстеження,
випробування
машин,
механізмів,
устатковання
підвищеної
небезпеки

Технологічне устатковання 
магістральних газопроводів, 
нафтопроводів, 
продуктопроводів 
(нафтопродуктопроводів, 
аміакопроводів, 
етиленопроводів), систем 
промислового та 
міжпромислового збору нафти 
і газу, об’єктів
нафтогазовидобувної_________

Порядок проведення технічного огляду, випробування та експертного обстеження 
(технічного діагностування) машин, механізмів, устатковання підвищеної небезпеки, 
Постанова Кабінету Міністрів України від 26.05.2004 р. № 687, із змінами.
Постанова Кабінету Міністрів України від 03.02.2021 № 77 «Про затвердження переліку 
машин, механізмів, устатковання підвищеної небезпеки та внесення змін до деяких 
постанов Кабінету Міністрів України»
НІ1АОП 0.00-1.21-07 «Правила безпеки під час експлуатації магістральних 
нафтопроводі в».
НПАОП 24.0-1.19-05 «Правила охорони праці під час експлуатації магістральних 
трубопроводів для транспортування рідкого аміаку (аміакопроводів)».
НПАОП 60.3-1.01-1 «Правила безпечної експлуатаціу.Уіарістральних газопроводів»._____

Начальник відділу нагляду за акредитованими органами з сертифікації та інспектування
Ф-08.11.17 (редакція 07) від 07.12.2021
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1 2 3 4
промисловості (Лінійна 
частина та технологічне 
устаткування магістральних 
газопроводів, нафтопроводів, 
продуктопроводів 
(нафтопроводів, 
аміакопроводів, 
етилепроводів), обладнання 
автомобільних 
газонаповнювальних 
компресорних станцій, 
системи промислового та 
міжпровислового збору нафти 
і газу, технологічні об’єкти 
компресорних та насосних 
станцій, гозподілючі, 
газорегулюючі станції, 
технологічні об’єкти 
нафтогазовидобувної 
промисловості, технологічне 
бурове обладнання)

НПАОП 63.2-1.06-02 «Правила безпечної експлуатації та обслуговування обладнання 
автомобільних газонаповнювальних компресорних станцій (АГНКС)». (п.п. 2.3.17, 
6.41).
НПАОП 11.1-1.01-08 «Правила безпеки у нафтогазодобувній промисловості України». 
НПАОП 0.00-7.02-93 «Проведення робіт щодо оцінювання залишкової роботоздатності 
технологічного устаткування нафтопереробних, нафтохімічних та хімічних 
виробництв».
НПАОП 11.1-1.11-86 «Правила безпеки при експлуатації газопереробних заводів», 
(розділи 5).
НПАОП 11.1-1.07-90 «Правила безпеки при експлуатації засобів і систем автоматизації 
та управління в газовій промисловості», (розділи 5, 6).
ДСТУ 4046-2001 «Обладнання технологічне нафтопереробних, нафтохімічних та 
хімічних виробництв. Технічне діагностування. Загальні технічні вимоги».
ДСТУ 4223-2003 «Котли, посудини під тиском і трубопроводи. Технічне 
діагностування. Загальні вимоги».
ДСТУ 9049:2020 «Технічна діагностика. Діагностування та контролювання технічного 
стану посудин і трубопроводів під впливом агресивного робочого середовища. Загальні 
вимоги».
ДСТУ 9118:2021 «Технічна діагностика. Діагностування технічного стану матеріалів 
конструкцій. Загальні вимоги».
ДСТУ 9003:2020 «Технологія будівництва магістральних і промислових трубопроводів 
із гнучких композитних труб. Загальні технічні вимоги».
ДСТУ ЕИ 12068:2016 (ЕП 12068:1998, ГОТ) «Захист катодний. Зовнішні органічні 
покриви для захисту від корозії підземних або підводних сталевих трубопроводів, 
використовувані разом з катодним захистом. Стрічки й термоусадкові матеріали». 
ДСТУ ЕИ 12954:2016 (ЕІ\Т 12954:2001, ГОТ) «Захист катодний підземних та підводних 
металевих споруд. Основні принципи та використання для трубопроводів».
ДСТУ 4219-2003 «Трубопроводи сталеві магістральні. Загальні вимоги до захисту від 
корозії». '  _
ДСТУ Б В.2.5-29:2006 «Системи газопостачання. Газопроводи підземні сталеві.

Начальник відділу нагляду за акредитованими органами з сертифікації та інспектування ______V Алла АСАУЛЕНКО
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Загальні вимоги до захисту від корозії».
ДСТУ ЕН 15112:2016 (ЕЙ 15112:2006, ЮТ) «Зовнішній катодний захист обсадних 
труб».
ДСТУ ЕИ 15001-1:2015 «Газова інфраструктура. Монтаж газопроводів з робочим 
тиском понад 0,5 бар для промислових установок і понад 5 бар для промислових і 
непромислових установок. Частина 1. Детальні вимоги до проектування, матеріалів, 
конструкції, контролю та випробування».
ДСТУ Е1Ч 1594:2019 (Е1Ч 1594:2013, ГОТ) «Газова інфраструктура. Трубопроводи з 
максимальним робочим тиском понад 16 бар. Функційні вимоги».
ДСТУ ЕН 13942:2018 (ЕИ 13942:2009, ГОТ; 180 14313:2007, МСТО) «Нафтова і газова 
промисловість. Трубопровідні системи транспортування. Лінійні крани».
ДСТУ ЕН 14870-3:2018 (ЕИ 14870-3:2006, ГОТ;ІЗО 15590-3:2004, МСТО) «Нафтова та 
газова промисловість. Згини, виготовлені методом індукційного зварювання, фітинги та 
фланці для трубопровідних транспортних систем. Частина 3. Фланці».
СОУ 49.5-30019801-115:2014 «Правила технічної експлуатації магістральних 
газопроводів».
СОУ 60.3-30019801-006:2004 «Галузева система діагностичного обслуговування 
обладнання магістральних газопроводів та АГНКС». (розділи 6, 7)
РД 51-132-88 «Автомобильньїе газонаполнительньїе компрессорньте станции. Норми 
вибрации. Методика виброобследования. Виброзащита оборудования».
ДСТУ-Н Б А.3.1-27:2014 «Настанова щодо виготовлення, монтажу та випробування 
технологічних трубопроводів, що працюють під тиском до 10 Мпа».
ДСТУ Н Б В.2.3-21:2008. «Магістральні трубопроводи. Настанова. Визначення 
залишкової міцності магістральних трубопроводів з дефектами».
ВБН В.2.3-00018201.04-2000 «Расчетьі на прочность действующих магистральньїх 
трубопроводов с дефектами».
ДСТУ ГОСТ 17375-2003 (ИСО 3419-81) «Деталі трубопроводів безшовні приварні з 
вуглецевої і низьколегованої сталі. Відводи крутовигнуті типу ЗО (К = 1,5 ОТІ). 
Конструкція».
ДСТУ ГОСТ 3845:2019 (ГОСТ 3845-2017, ГОТ) «Труб'ядіеталеві. Метод випробування
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гідростатичним тиском».
ДСТУ ГОСТ ИСО 10124:2007 «Труби сталеві напірні безшовні та зварні (окрім труб, 
виготовлених дуговим зварюванням під флюсом). Ультразвуковий метод 
контролювання розшарувань».
ДСТУ ГОСТ ИСО 10332:2007 «Труби сталеві напірні безшовні та зварні (окрім труб, 
виготовлених дуговим зварюванням під флюсом). Ультразвуковий метод 
контролювання суцільності».
ДСТУ ГОСТ ИСО 10543:2007 «Труби сталеві напірні безшовні та зварні гарячетягнуті. 
Метод ультразвукової товщинометрїї».
СОУ 09.1-30019775-226:2013 Промислові трубопроводи. Положення про технічне 
обслуговування і ремонт лінійної частини. Організація проведення і види робіт 
СОУ 11.2-30019775-114:2007 Промислові трубопроводи. Технічне діагностування. 
СОУ 11.2-30019775-160:2009 Трудопроводи сталеві промислові. Технічний огляд та 
експертне обстеження. Правила.
СНиП 2.05.06-85 Магистральньїе трубопроводи
ДСТУ 4227-2003 «Настанови щодо проведення акустико-емісійного діагностування 
об'єктів підвищеної небезпеки».
ДСТУ ЕН 13554:2016 (ЕИ 13554:2011, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Акустико- 
емісійний контроль. Загальні вимоги».
ДСТУ ЕИ 12084:2005 «Неруйнівний контроль. Контроль вихрострумовий. Загальні 
вимоги і рекомендації».
ДСТУ 2828-94 «Сталь. Методи вихровострумового контролю».
ДСТУ ЕН 13184:2015/Зміна № 1:2015 (ЕН 13184:2001/А 1:2003, ГОТ) «Неруйнівний 
контроль. Контроль герметичності. Манометричний метод».
ДСТУ ЕИ 1593:2015/Зміна № 1:2015 (ЕИ 1593:1999/А1:2003, ГОТ) «Неруйнівний 
контроль. Контроль герметичності. Пухирковий метод».
ДСТУ ЕИ ІЗО 17638:2018 (ЕН ІЗО 17638:2016, ГОТ; 130 17638:2016, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Магнітопорошковий контроль».
ДСТУ ЕИ ІЗО 9934-1:2018 (ЕИ ІЗО 9934-1:2016, ГОТ; ІЗО 9934-1:2016, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль. Магнітопорошковий контро/ф> Д істана 1. Загальні вимоги».
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ДСТУ ЕУ 180 23278:2018 (ЕУ 180 23278:2015, ГОТ; 180 23278:2015, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Магнітопорошковий контроль. Рівні 
приймання».
ДСТУ ЕУ 180 3059:2016 (ЕУ 180 3059:2012, ГОТ, 180 3059:2012, ГОТ) «Неруйнівний 
контроль. Капілярний та магнітопорошковий контроль. Умови огляду».
ДСТУ ЕУ 180 10893-5:2014 «Неруйнівний контроль сталевих труб. 
Магнітопорошковий контроль безшовних і зварних сталевих труб для виявлення 
поверхневих несу цільностей».
ДСТУ 2954-94 «Сталь. Методи магнітного контролю».
ДСТУ ЕУ 10228-1:2017 (ЕУ 10228-1:2016, ГОТ) «Неруйнівний контроль поковок зі 
сталі. Частина 1. Магнітопорошковий контроль».
ДСТУ ЕУ 1369:2005 «Литво. Контроль магнітопорошковий».
ДСТУ ЕУ 571-1-2001 «Неруйнівний контроль. Капілярний контроль. Частина 1. 
Загальні вимоги».
ДСТУ ЕУ 10228-2:2017 (ЕУ 10228-2:2016, ГОТ) «Неруйнівний контроль поковок зі 
сталі. Частина 2. Капілярний контроль».ДСТУ 180 4987:2015 (180 4987:2010, ГОТ) 
«Сталеві відливки. Капілярний контроль».
ДСТУ ЕУ 180 3452-1:2014 «Неруйнівний контроль. Капілярний контроль. Частина 1. 
Загальні принципи».
ДСТУ ЕУ 180 10893-4:2015 (ЕУ 180 10893-4:2011, ГОТ; 180 10893-4:2011, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль сталевих труб. Частина 4. Капілярний контроль сталевих 
безшовних зварних труб для виявлення поверхневих дефектів».
ДСТУ ЕУ 180 23277:2018 (ЕУ 180 23277:2015, ГОТ; 180 23277:2015, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Капілярний контроль. Рівні приймання».
ДСТУ ЕУ 180 10675-1:2017 (ЕУ 180 10675-1:2016, ГОТ; 180 10675-1:2016, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Рівні приймання для радіографічного контролю. 
Частина 1. Сталь, нікель, титан та їх сплави».
ДСТУ ЕУ 180 5579:2014 «Неруйнівний контроль. Радіографічний контроль металевих 
матеріалів із застосуванням плівки та рентген- і гамма-випромінювання. Основні 
правила». Технічна діагностика (ТО) /  / у'
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ДСТУ 180 3057:2016 (180 3057:1998, ЮТ) «Контроль неруйнівний. Металографічний 
метод реплік для обстеження поверхні».
ДСТУ ЕК 16714-1:2018 (ЕК 16714-1:2016, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Частина 1. 
Термографічний контроль. Загальні принципи».
ДСТУ 180 10880:2018 (180 10880:2017, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Інфрачервоний 
термографічний контроль. Загальні принципи».
ДСТУ ЕК 10307:2017 (ЕК 10307:2001, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Ультразвуковий 
контроль листового прокату із аустенітних і аустенітно-феритних нержавких сталей 
завтовшки 6 мм і більше (метод відбиття)».
ДСТУ ЕК 10308:2015 (ЕК 10308:2001, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Ультразвуковий 
контроль сталевого сортового прокату».
ДСТУ ЕN 14127:2014 «Неруйнівний контроль. Ультразвукове вимірювання товщини». 
ДСТУ ЕК 180 11666:2019 (ЕК 180 11666:2018, ГОТ; 180 11666:2018, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Ультразвуковий контроль. Рівні приймання». 
ДСТУ ЕК 180 15626:2019 (Е К 180 15626:2018, ГОТ; 180 15626:2018, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Дифракційно-часовий метод (ТОГО). Рівні 
приймання».
ДСТУ ЕК 180 16810:2016 (ЕК 180 16810:2014, ГОТ, 180 16810:2012, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль. Ультразвуковий контроль. Загальні вимоги».
ДСТУ ЕК 180 16823:2016 (ЕК 180 16823:2014, ГОТ, 180 16823:2012, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль. Ультразвуковий контроль. Метод проходження».
ДСТУ ЕК 180 16826:2015 (ЕК 180 16826:2014, ГОТ; 180 16826:2012, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль. Ультразвукове вимірювання товщини».
ДСТУ ЕК 180 16827:2015 (ЕК 180 16827:2014, ГОТ; 180 16827:2012, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль. Ультразвуковий контроль. Визначення характеристик і 
розмірів несуцільностей».
ДСТУ ЕК 180 17640:2019 (ЕК 180 17640:2010, ГОТ; 180 17640:2010, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Ультразвуковий контроль. Методи, рівні 
контролювання та оцінювання».
ДСТУ ЕК 180 22825:2017 (ЕК 180 22825:2017, ГОТД£$ 22825: 2017, ГОТ)
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«Неруйнівний контроль зварних швів. Ультразвуковий контроль. Контроль зварних 
швів в аустенітних сталях і сплавах на основі нікелю».
ДСТУ-Н Б А.3.1-15:2010 «Управління, організація і технологія. Настанова з 
ультразвукового контролю зварних з'єднань та наплавок металевих конструкцій».
СОУ-Н МПЕ 40.1.17.302:2005 «Ультразвуковий контроль зварних з ’єднань елементів 
котлів, трубопроводів і посудин. Настанова».
ГСТУ 3-037-2003 «Посудини та апарати, що працюють під тиском. Методика 
ультразвукового контролю зварних з'єднань».
ДСТУ СЕИ ІЗО/ТЗ 17845:2019 (СЕН ІЗО/Т8 17845:2004, ГОТ; ІЗО/ТЗ 17845:2004, ГОТ) 
«Зварювальні та суміжні процеси. Система позначення дефектів».
ДСТУ ЕИ 13018:2017 (ЕИ 13018:2016, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Візуальний 
контроль. Загальні принципи».
ДСТУ ЕИ ІЗО 17637:2017 (ЕН 130 17637:2016, ГОТ; ІЗО 17637:2016, ГОТ)
«Неруйнівний контроль зварних швів. Візуальний контроль з ’єднань, виконаних 
зварюванням плавленням».
ДСТУ ІЗО 11971:2016 (ІЗО 11971:2008, ГОТ) «Сталеве і чавунне литво. Візуальне 
контролювання якості поверхні».
ДСТУ ІЗО 5817:2016 (ІЗО 5817:2014, ГОТ) «Зварювання. Зварні шви під час зварювання 
плавленням сталі, нікелю, титану та інших сплавів (крім променевого зварювання).
Рівні якості залежно від дефектів».
ДСТУ-Н Б А.3.1-11:2008 «Настанова з візуального і вимірювального контролю зварних 
з’єднань та наплавок металевих конструкцій».
ДСТУ ЕИ ІЗО 6506-4:2019 (ЕУ ІЗО 6506-4:2014, ГОТ; ІЗО 6506-4:2014, ГОТ)
«Матеріали металеві. Випробування на твердість по Брінеллю. Частина 4.Таблиця 
значень твердості».
ДСТУ ЕН ІЗО 6506-1:2019 (ЕН ІЗО 6506-1:2014, ГОТ; ІЗО 6506-1:2014, ГОТ)
«Матеріали металеві. Випробування на твердість по Брінеллю. Частина 1. М етод 
випробування».
ДСТУ ІЗО 18265:2010 «Металеві матеріали. Проведення значень твердості».
ДСТУ ТОСТ ИСО 7919-1:2009 Вібрація. КонхррДзрвання стану машин за___________
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результатами вимірювання вібрації на обертових валах. Загальні вимоги
ДСТУ ТОСТ ИСО 10816-1:2007 «Вібрація. Контроль стану машин за наслідками
вимірювань вібрації на частинах, що не обертаються. Частина 1. Загальні вимоги».

9. Технічний
огляд;
експертне
обстеження,
випробування
машин,
механізмів,
устатковання
підвищеної
небезпеки

Обладнання, що працює під 
тиском, яке зазначене:
- у Технічному регламенті 
обладнання, що працює під 
тиском, затвердженому 
постановою Кабінету 
Міністрів України від 
16.01.2019 № 27, а саме: 
обладнання, що працює під 
тиском, та агрегатів з 
максимальним допустимим 
тиском (Р8) понад 0,5 бара;

-у  пункті 2 Технічного 
регламенту простих посудин 
високого тиску, 
затвердженого постановою 
Кабінету Міністрів України 
від 28.12.2016 № 1025, 
зокрема посудини для 
газів, зріджених газів, 
розчинених під тиском газів, 
парів, а також робочі 
середовища (рідини), тиск 
пари яких за максимально 
допустимої температури 
перевищує нормальний 
атмосферний тиск

Порядок проведення технічного огляду, випробування та експертного обстеження 
(технічного діагностування) машин, механізмів, устатковання підвищеної небезпеки, 
Постанова Кабінету Міністрів України від 26.05.2004 р. № 687, із змінами.
Постанова Кабінету Міністрів України від 03.02.2021 № 77 «Про затвердження переліку 
машин, механізмів, устатковання підвищеної небезпеки та внесення змін до деяких 
постанов Кабінету Міністрів України»
НПАОП 0.00-1.81-18 «Правила охорони праці під час експлуатації обладнання, що 
працює під тиском», (розділи VIII, X, XI).
НПАОП 0.00-1.73-14 «Правила охорони праці та безпечної експлуатації технологічних 
трубопроводів», (розділ III).
ДСТУ 4046-2001 «Обладнання технологічне нафтопереробних, нафтохімічних та 
хімічних виробництв. Технічне діагностування. Загальні технічні вимоги».
ДСТУ 4223-2003 «Котли, посудини під тиском і трубопроводи. Технічне 
діагностування. Загальні вимоги».
ДСТУ 9049:2020 «Технічна діагностика. Діагностування та контролювання технічного 
стану посудин і трубопроводів під впливом агресивного робочого середовища. Загальні 
вимоги».
ДСТУ 9118:2021 «Технічна діагностика. Діагностування технічного стану матеріалів 
конструкцій. Загальні вимоги».
«Посудини, що працюють під тиском, на промислових підприємствах. Інструкція з 
експертного обстеження (технічного діагностування)». Затверджено наказом 
Мінпромполітики України №87 від 09.03.2006 р.; погоджено Держпромгірнаглядом 
МНС України, лист погодження №06-6/714 від 16.02.2006 р. (додаток А).
«Котли парові та водогрійні промислових підприємств. Інструкція з експертного 
обстеження (технічного діагностування)». Затверджено наказом Мінпромполітики 
України №87 від 09.03.2006 р.; погоджено Держпромгірнаглядом МНС України, лист 
погодження №06-6/714 від 16.02.2006 р. (додаток Д-ДУ. ' ' і7!а/ ~ ■
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(1013 мілібар) більш як на 0,5 
бара; обладнання, що працює 
під тиском (парові та 
водогрійні котли), місткістю 
більш як 2 літри та 
призначене для утворення 
пари або перегрітої води за 
температури більш як 110° С, 
яке підігрівається полум’ям 
або іншим чином і якому 
загрожує небезпека перегріву, 
зокрема
автоклави/скороварки; 
трубопроводи для 
газів, зріджених газів, 
розчинених під тиском газів, 
пари і робочого середовища з 
тиском пари за максимально 
допустимої температури вище 
нормального атмосферного 
тиску (1013 мілібар) більш як 
на 0,5 бара; запобіжні 
пристрої та пристрої, що 
працюють під тиском.
Котли з високотемпературним 
органічним теплоносієм 
теплопродуктивністю понад 
0,1 МВт.

«Трубопроводи пари та гарячої води промислових підприємств. Інструкція з 
експертного обстеження (технічного діагностування)». Затверджено наказом 
Мінпромполітики України №87 від 09.03.2006 р.; погоджено Держпромгірнаглядом 
МНС України, лист погодження №06-6/714 від 16.02.2006 р. (додаток А-Г).
«Турбіни парові промислових підприємств. Інструкція з експертного обстеження 
(технічного діагностування)». №93 від 14.03.2006 р.; погоджено Держпромгірнаглядом 
МНС України, лист погодження №09-6/982 від 27.02.2006 р. (додаток А).
СОУ 40.1-21677681-01:2009 «Даератори з тиском середовища 0,6 МПа і вище. 
Положення про експертне обстеження (технічне діагностування)».
СОУ МПП 71.120-217:2009 «Посудини та апарати сталеві зварні. Загальні технічні 
умови».
ДСТУ-Н Б А .3.1-27:2014 «Настанова щодо виготовлення, монтажу та випробування 
технологічних трубопроводів, що працюють під тиском до 10 МПа 
СОУ ВЕА. 200.1.1/01:2016 «Зварювання, термічна обробка та контроль трубних систем 
котлів і трубопроводів при монтажі та ремонті енергетичного устаткування. Організація 
виконання робіт та технічного обслуговування».
СОУ-Н ЕЕ 40.304:2007 «Посудини, що працюють під тиском. Положення про технічне 
діагностування», (додаток А).
СОУ-Н ЕЕ 25.302:2007 «Котли парові та водогрійні, турбіни, трубопроводи пари і 
гарячої води з тиском до 4 МПа. Положення про експертне обстеження (технічне 
діагностування)», (додатки А, Б, В).
СОУ-Н МПЕ 40.1.17.401:2004 «Контроль металу і продовження терміну експлуатації 
основних елементів котлів, турбін і трубопроводів теплових електростанцій. Типова 
інструкція», (додатки В, Г).
СНиП 3.05.05-84 «Строительньїе нормьі и правила. Технологическое оборудование и 
технологические трубопроводьі». (п.п. 4.8-4.19).
СОУ-Н МПЕ 40.1.17.302:2005 «Ультразвуковий контроль зварних з’єднань елементів 
котлів, трубопроводів і посудин. Настанова». ’ •
ГСТУ 3-037-2003 «Посудини та апарати, що працюють- під тиском. Методика 
ультразвукового контролю зварних з'єднань». / /
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СТП 80.3-011-08 «Контроль неруйнівний. Методи ультразвукові. Контроль товщини 
металу. Основні положення».
ДСТУ ЕИ 13480-1:2018 (ЕУ 13480-1:2017, ГОТ) «Трубопроводи промислові металеві. 
Частина 1. Загальні положення».
ДСТУ ЕП 13480-2:2018 (ЕИ 13480-2:2017, ГОТ) «Трубопроводи промислові металеві. 
Частина 2. Матеріали».
ДСТУ ЕИ 13480-3:2018 (ЕУТ 13480-3:2017, ГОТ) «Трубопроводи промислові металеві. 
Частина 3. Проектування та обчислення».
ДСТУ ЕИ 13480-4:2015 (Е1Ч 13480-4:2012, ГОТ) «Трубопроводи промислові металеві. 
Частина 4. Виготовлення та встановлення».
ДСТУ ЕМ 13480-5:2018 (ЕИ 13480-5:2017, ГОТ) «Трубопроводи промислові металеві. 
Частина 5. Контролювання та випробування».
ДСТУ ЕИ 13480-6:2018 (ЕЙ 13480-6:2017, ГОТ) «Трубопроводи промислові металеві. 
Частина 6. Додаткові вимоги щодо заглиблених трубопроводів».
ДСТУ Е1Ч 13480-8:2018 (Е1Ч 13480-8:2017, ГОТ) «Трубопроводи промислові металеві. 
Частина 8. Додаткові вимоги щодо труб з алюмінію та його сплавів».
ДСТУ ЕИ 45510-7-1:2015 (ЕУТ 45510-7-1:1999, ГОТ) «Настанова щодо поставок 
обладнання електростанцій. Частина 7-1. Трубопроводи та клапани. Системи 
трубопроводів високого тиску».
ДСТУ ІЗО 65:2006 «Труби з вуглецевої сталі придатні для нарізування нарізі у 
відповідності до ІЗО 7/1. Технічні умови».
ДСТУ ІЗО 6708:2015 (ІЗО 6708:1995, ГОТ) «Складники системи трубопроводів. 
Визначення і вибір ОУ (номінальний розмір)».
ДСТУ ІЗО 7268:2009 «Трубопроводи та елементи трубопроводів. Визначення 
номінального тиску».
ДСТУ-Н Б ЕИ 1993-4-3:2012 «Єврокод 3. Проектування сталевих конструкцій. Частина 
4-3. Трубопроводи (ЕУ 1993-4-3:2007, ГОТ)».
ДСТУ ЕИ 12542:2015 (ЕИ 12542:2010, ГОТ) «Обладнання та допоміжні пристрої для 
скрапленого газу. Стаціонарні зварні сталеві циліндричні резервуари серійного 
виготовлення для зберігання скрапленого газу (ЬРОУ^цсткістю не більше ніж 13 мЗ.
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Проектування та виготовлення».
ДСТУ ЕК 13445-1:2015 (ЕК 13445-1:2014, ГОТ) «Посудини, що працюють під тиском 
без вогневого підведення тепла. Частина 1. Загальні положення».
ДСТУ ЕК 13445-2:2015 (ЕК 13445-2:2014, ГОТ) «Посудини, що працюють під тиском 
без вогневого підведення тепла. Частина 2. Матеріали».
ДСТУ ЕК 13445-3:2015 (ЕК 13445-3:2014, ГОТ) «Посудини, що працюють під тиском 
без вогневого підведення тепла. Частина 3. Проектування».
ДСТУ ЕК 13445-4:2015 (ЕК 13445-4:2014, ГОТ) «Посудини, що працюють під тиском 
без вогневого підведення тепла. Частина 4. Виготовлення».
ДСТУ ЕК 13445-5:2015 (ЕК 13445-5:2014, ГОТ) «Посудини, що працюють під тиском 
без вогневого підведення тепла. Частина 5. Контролювання та випробування».
ДСТУ ЕК 13445-6:2015 (ЕК 13445-6:2014, ГОТ) «Посудини, що працюють під тиском 
без вогневого підведення тепла. Частина 6. Вимоги до конструкції та виготовлення 
посудин і частин, виготовлених із чавуну з глобулярним графітом, що працюють під 
тиском».
ДСТУ ЕК 13445-8:2015 (ЕК 13445-8:2014, ГОТ) «Посудини, що працюють під тиском 
без вогневого підведення тепла. Частина 8. Додаткові вимоги до посудин, що працюють 
під тиском, з алюмінію та алюмінієвих сплавів».
ДСТУ ЕК 13458-1:2015 (ЕК 13458-1:2002, ГОТ ) «Кріогенні посудини. Стаціонарні 
посудини з вакуумним ізолюванням. Частина 1. Основні вимоги».
ДСТУ ЕК 13458-2:2015 (ЕК 13458-2:2002, ГОТ) «Кріогенні посудини. Стаціонарні 
посудини з вакуумним ізолюванням. Частина 2. Проектування, виготовлення, 
контролювання та випробування».
ДСТУ ЕК 13458-3:2015 (ЕК 13458-3:2003, ГОТ) «Кріогенні посудини. Стаціонарні 
посудини з вакуумним ізолюванням. Частина 3. Настанови щодо експлуатування». 
ДСТУ ЕК 13648-1:2015 (ЕК 13648-1:2008, ГОТ) «Кріогенні посудини. Пристрої 
запобіжні для захисту від надлишкового тиску. Частина 1. Запобіжні клапани для 
низькотемпературного режиму роботи».
ДСТУ ЕК 13648-2:2015 (ЕК 13648-2:2002, ГОТ) «Кріогенні посудини. Пристрої 
запобіжні для захисту від надлишкового тиску. Час^тщ-щ 21 Дискові пристрої для
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запобігання розриванню».
ДСТУ ЕУ 13648-3:2015 (ЕУ 13648-3:2002, ГОТ) «Кріогенні посудини. Пристрої 
запобіжні для захисту від надлишкового тиску. Частина 3. Визначення необхідного 
розряду. Потужність і розміри».
ДСТУ ЕУ 13923:2015 (ЕУ 13923:2005, ГОТ) «Посудини, що працюють під тиском, 
виготовлені намотуванням ниток зі склопластику. Матеріали, проектування, 
виготовлення та випробування».
ДСТУ ЕУ 14570:2015 (ЕУ 14570:2014, ГОТ) «Устатковання та пристрої для скрапленого 
газу. Оснащення надземних і підземних посудин для скрапленого газу».
ДСТУ ЕУ 1626:2015 (ЕУ 1626:2008, ГОТ) «Посудини кріогенні. Клапани для 
низькотемпературного експлуатування».
ДСТУ ЕУ 16728:2019 (ЕУ 16728:2016, ГОТ) «Обладнання та приладдя для скрапленого 
газу. Транспортабельні балони для багаторазового використання ЕРО, відмінні від 
традиційних зварних та паяних сталевих балонів. Періодичне перевіряння».
ДСТУ ЕУ 1797:2015 (ЕУ 1797:2001, ГОТ) «Посудини кріогенні. Сумісність 
газу/матеріалу».
ДСТУ ЕУ 286-1:2016(ЕУ 286-1:1998;ЕУ286-1:1998/АС:2002;ЕУ 286-1:1998/А1:2002;ЕУ 
286-1:1998/А2:2005, ГОТ) «Посудини, що працюють під тиском, для повітря чи азоту. 
Частина 1. Посудини, що працюють під тиском, загальної призначеності».
ДСТУ ЕУ 286-2:2014 «Резервуари під тиском без вогневого підведення теплоти простої 
конструкції для повітря або азоту. Частина 2. Резервуари під тиском для пневматичних 
гальмівних і допоміжних систем автомобілів і їх причепів».
ДСТУ ЕУ 286-3:2014 «Посудини, що працюють під тиском, для повітря чи азоту. 
Частина 3. Посудини зі сталі для пневматичних гальмівних систем і допоміжних 
пристроїв рухомого складу залізниць. Загальні технічні вимоги».
ДСТУ ЕУ 286-4:2014 «Посудини, що працюють під тиском, для повітря чи азоту. 
Частина 4. Посудини з алюмінієвих сплавів для пневматичних гальмівних систем і 
допоміжних систем і допоміжних пристроїв рухомого складу залізниць. Загальні 
технічні вимоги».
ДСТУ ЕУ 977:2019 (ЕУ 977:1997, ГОТ) «Контейнбруї Підземні з синтетичних матеріалів,
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посилених скловолокном. Випробувальне розташування для однобічного завантаження 
рідинами».
ДСТУ ЕУ 150 21009-2:2017 (ЕУ ІЗО 21009-2:2015, ГОТ; ІЗО 21009-2:2015, ГОТ) 
«Посудини кріогенні. Стаціонарні посудини з вакуумною ізоляцією. Частина 2. 
Експлуатаційні вимоги».
ДСТУ ЕУ ІЗО 21012:2019 (ЕУ ІЗО 21012:2018, ГОТ; ІЗО 21012:2018, ГОТ) «Посудини 
кріогенні. Шланги».
ДСТУ ЕУ ІЗО 21013-3:2017 (ЕУ ІЗО 21013-3:2016, ГОТ; ІЗО 21013-3:2016, ГОТ) 
«Посудини кріогенні. Обмежувачі тиску для експлуатації за умов наднизьких 
температур.Частина 3. Визначення розмірів і місткості».
ДСТУ ІЗО 21014:2019 (ІЗО 21014:2006, ГОТ) «Кріогенні посудини. Робочі 
характеристики кріогенної ізоляції».
ДСТУ ЕУ 1048:2010 «Теплообмінники. Охолоджувачі рідини з повітряним 
охолодженням - “сухі градирні’'. Методи випробовування для визначення робочих 
характеристик».
ДСТУ ЕУ 1117:2008 «Теплообмінники. Конденсатори холодоагенту, охолоджувані 
рідиною. Методи випробовування для встановлення робочих характеристик».
ДСТУ ЕУ 1216:2019 (ЕУ 1216:1998, ГОТ) «Теплообмінники. Змійовики повітряного 
опалення з примусовою циркуляцією. Методики випробування для встановлення 
робочих характеристик».
ДСТУ ЕУ 3 2952-1:2015 (ЕУ 12952-1:2015, ГОТ) «Котли водотрубні та допоміжне 
устатковання. Частина 1. Загальні положення».
ДСТУ ЕУ 12952-2:2015 (ЕУ 12952-2:2011, ГОТ) «Котли водотрубні та допоміжне 
устатковання. Частина 2. Матеріали для складників котлів, що перебувають під тиском, 
та суміжного обладнання».
ДСТУ ЕУ 12952-3:2015 (ЕИ 12952-3:2011, ГОТ) «Котли водотрубні та допоміжне 
устатковання. Частина 3. Проектування та обчислення стосовно складників котлів, що 
перебувають під тиском».
ДСТУ ЕИ 12952-5:2015 (ЕУ 12952-5:2011, ГОТ) «Кодли водотрубні та допоміжне 
устатковання. Частина 5. Якість виготовлення та Конструкція складників котлів, що
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перебувають під тиском».
ДСТУ ЕУ 12952-6:2015 (ЕУ 12952-6:2011, ГОТ) «Котли водотрубні та допоміжне 
устатковання. Частина 6. Перевіряння під час виготовлення; документація та 
маркування складників котлів, що перебувають під тиском».
ДСТУ ЕУ 12952-7:2015 (ЕУ 12952-7:2012, ГОТ) «Котли водотрубні та допоміжне 
устатковання. Частина 7. Вимоги до оснащення котлів».
ДСТУ ЕУ 12952-8:2006 «Водотрубні котли та допоміжне устатковання. Частина 8: 
Вимоги до систем запалювання рідинного та газового палива для котлів».
ДСТУ ЕУ 12952-9:2006 «Водотрубні котли та допоміжне устатковання. Частина 9: 
Вимоги до систем запалювання пилоподібного твердого палива для котлів».
ДСТУ ЕУ 12952-10:2006 «Водотрубні котли та допоміжне устатковання. Частина 10: 
Вимоги до захисних пристроїв від надлишкового тиску».
ДСТУ ЕУ 12952-11:2015 (ЕУ 12952-11:2007, ГОТ) «Котли водотрубні та допоміжне 
устатковання. Частина 11. Вимоги до обмежувальних пристроїв котлів і допоміжних 
пристроїв».
ДСТУ ЕУ 12952-14:2015 (ЕУ 12952-14:2004, ГОТ) «Котли водотрубні та допоміжне 
устатковання. Частина 14. Вимоги до ОЕУОХ-систем пальних газів, що 
використовують скраплений аміак і водний розчин аміаку під тиском».
ДСТУ ЕУ 12952-16:2006 «Водотрубні котли та допоміжне устатковання. Частина 16: 
Вимоги до камінів та систем запалювання в псевдозрідженому шарі щодо котельного 
твердого палива».
ДСТУ ЕУ 12952-18:2015 (ЕУ 12952-18:2012, ГОТ) «Котли водотрубні та допоміжне 
устатковання. Частина 18. Настанови щодо експлуатування».
ДСТУ ЕУ 12953-1:2015 (ЕУ 12953-1:2012, ГОТ) «Котли жаротрубні. Частина 1. Загальні 
вимоги».
ДСТУ ЕУ 12953-2:2015 (ЕУ 12953-2:2012, ГОТ) «Котли жаротрубні. Частина 2. 
Матеріали для частин котлів, що перебувають під тискоУ; і'суміжне обладнання».
ДСТУ ЕУ 12953-3:2017 (ЕУ 12953-3:2016, ГОТ) «Котли жаротрубні. Частина 3. 
Проектування та розрахування для складників, які перебувають під тиском».
ДСТУ ЕУ 12953-4:2018 (ЕУ 12953-4:2018, ГОТ) «)£б/діі жаротрубні. Частина 4.
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Розроблення та конструювання деталей котла, що працюють під тиском».
ДСТУ ЕИ 12953-5:2006 «Котли жаротрубні. Частина 5: Огляд під час виготовлення; 
документація та маркування складників котлів, що перебувають під тиском».
ДСТУ ЕИ 12953-6:2015 (Е1Ч 12953-6:2011, ГОТ) «Котли жаротрубні. Частина 6. Вимоги 
до оснащення котлів».
ДСТУ ЕИ 12953-7:2006 «Котли жаротрубні. Частина 7: Вимоги до систем запалювання 
рідинного та газового палива для котлів».
ДСТУ ЕН 12953-8:2006 «Котли жаротрубні. Частина 8: Вимоги до запобіжників проти 
надмірного тиску».
ДСТУ ЕН 12953-9:2015 (Е1Ч 12953-9:2007, ГОТ) «Котли жаротрубні. Частина 9. Вимоги 
до обмежувальних пристроїв котлів і допоміжних пристроїв».
ДСТУ ЕИ 12953-12:2015 (ЕN 12953-12:2003, ГОТ) «Котли жаротрубні. Частина 12. 
Вимоги до систем шарового спалювання твердого палива у котлах».
ДСТУ Е14 12953-13:2015 (Е1Т 12953-13:2012, ГОТ) «Котли жаротрубні. Частина 13. 
Настанови щодо експлуатування».
ДСТУ Е1Ч 14222:2015 (ЕН 14222:2003, ГОТ) «Котли жаротрубні парові з нержавкої 
сталі».
ДСТУ ЕИ 15502-1:2017 (ЕИ 15502-1:2012 + А1:2015, ГОТ) «
ДСТУ ЕН 305-2001 «Теплообмінники. Визначення експлуатаційних характеристик 
теплообмінників та загальна методика випробування для встановлення експлуатаційних 
характеристик усіх теплообмінників».
ДСТУ ЕН 306:2003 «Теплообмінники. Методи вимірювання параметрів, необхідних для 
використання як робочих характеристик».
ДСТУ ЕИ 307:2009 «Теплообмінники. Настанова щодо складання інструкцій з 
установлення, експлуатування та технічного обслуговування, необхідних для 
підтримання робочих характеристик кожного типу теплообмінника».
ДСТУ ЕИ 308-2001 «Теплообмінники. Методи випробування пристроїв регенерування 
тепла «повітря-повітря». та «повітря-відпрацьований газ», для визначення 
експлуатаційних характеристик».
ДСТУ ЕИ 327:2009 «Теплообмінники. Конденсатор)! ^примусовим повітряним_________
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охолодженням. Процедура випробування для встановлення характеристик».
ДСТУ ГОСТ 27590:2018 (ГОСТ 27590-2005, ЮТ) «Підігрівані кожухотрубні водо- 
водяні систем теплопостачання. Загальні технічні умови».
ДСТУ-Н 7211:2011 «Установки опалювальні модульні на базі електродних котлів. 
Вимоги до проектування, монтування та експлуатування. Звід правил».
ДСТУ 3152-95 «Автоклави продовольчі. Загальні технічні вимоги та вимоги безпеки». 
ДСТУ 3245-95 «Балони сталеві зварні для зріджених вуглеводневих газів на тиск до 
1,6 МПа. Загальні технічні умови».
ДСТУ 3692-98 «Повітрозбірники для повітряних стаціонарних компресорів загального 
призначення. Технічні умови».
ДСТУ ГОСТ 12.2.085:2007 «Посудини, що працюють під тиском. Клапани запобіжні. 
Вимоги щодо безпеки».
ДСТУ ЕН 12266-1:2015 (ЕИ 12266-1:2012, ГОТ) «Арматура трубопровідна промислова. 
Випробування металевих клапанів. Частина 1. Методи випробування під тиском та 
критерії приймання. Обов’язкові вимоги».
ДСТУ Е1Ч 12266-2:2009 «Арматура трубопровідна промислова. Випробування. Частина 
2. Методи випробування та критерії приймання. Додаткові вимоги».
Теплові мережи
«Правила технічної експлуатації теплових установок і мереж»., Затверджено наказом 
Міністерства палива та енергетики України № 71 від 14.02.2007 р. (п.5.9).
ДСТУ-Н Б В.2.5-66:2012 «Настанова з будівництва, монтажу та контролю якості 
теплових мереж».
ДСТУ 4227-2003 «Настанови щодо проведення акустико-емісійного діагностування 
об’єктів підвищеної небезпеки».
ДСТУ ЕУ 13554:2016 (ЕИ 13554:2011, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Акустико- 
емісійний контроль. Загальні вимоги». н
ДСТУ ЕТЧ 12084:2005 «Неруйнівний контроль. Контроль вихрбструмовий. Загальні 
вимоги і рекомендації». \  .
ДСТУ 2828-94 «Сталь. Методи вихровострумового контролю».:
ДСТУ ЕК 13184:2015/Зміна № 1:2015 (ЕУ 13184:2Р^6Д:2003,ГО Т) «Неруйнівний
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контроль. Контроль герметичності. Манометричний метод».
ДСТУЕУ 1593:2015/3міна№ 1:2015 (ЕН 1593Л999/А1:2003, ГОТ) «Неруйнівний 
контроль. Контроль герметичності. Пухирковий метод».
ДСТУ ЕУ ІЗО 17638:2018 (ЕУ ІЗО 17638:2016, ЮТ; 180 17638:2016, ЮТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Магнітопорошковий контроль».
ДСТУ ЕУ ІЗО 9934-1:2018 (ЕУ ІЗО 9934-1:2016, ГОТ; ІЗО 9934-1:2016, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль. Магнітопорошковий контроль. Частина 1. Загальні вимоги». 
ДСТУ ЕУ ІЗО 23278:2018 (ЕУ ІЗО 23278:2015, ГОТ; ІЗО 23278:2015, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Магнітопорошковий контроль. Рівні 
приймання».
ДСТУ ЕУ ІЗО 3059:2016 (ЕУ ІЗО 3059:2012, ГОТ, ІЗО 3059:2012, ГОТ) «Неруйнівний 
контроль. Капілярний та магнітопорошковий контроль. Умови огляду».
ДСТУ ЕУ ІЗО 10893-5:2014 «Неруйнівний контроль сталевих труб. 
Магнітопорошковий контроль безшовних і зварних сталевих труб для виявлення 
поверхневих несуцільностей».
ДСТУ 2954-94 «Сталь. Методи магнітного контролю».
ДСТУ ЕУ 10228-1:2017 (ЕУ 10228-1:2016, ГОТ) «Неруйнівний контроль поковок зі 
сталі. Частина 1. Магнітопорошковий контроль».
ДСТУ ЕУ 1369:2005 «Литво. Контроль магнітопорошковий».
ДСТУ ЕУ 571-1-2001 «Неруйнівний контроль. Капілярний контроль. Частина 1. 
Загальні вимоги».
ДСТУ ЕУ 10228-2:2017 (ЕУ 10228-2:2016, ГОТ) «Неруйнівний контроль поковок зі 
сталі. Частина 2. Капілярний контроль».ДСТУ ІЗО 4987:2015 (ІЗО 4987:2010, ГОТ) 
«Сталеві відливки. Капілярний контроль».
ДСТУ ЕУ ІЗО 3452-1:2014 «Неруйнівний контроль. Капілярний контроль. Частина 1. 
Загальні принципи».
ДСТУ ЕУ ІЗО 10893-4:2015 (ЕУ ІЗО 10893-4:2011, ГОТ; ІЗО 10893-4:2011, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль сталевих труб. Частина 4. Капілярний контроль сталевих 
безшовних зварних труб для виявлення поверхневих дефектів».
ДСТУ ЕУ ІЗО 23277:2018 (ЕУ ІЗО 23277:2015,101^0423277:2015, ГОТ)
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«Неруйнівний контроль зварних швів. Капілярний контроль. Рівні приймання».
ДСТУ ЕУ ІЗО 10675-1:2017 (ЕУ ІЗО 10675-1:2016, ГОТ; ІЗО 10675-1:2016, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Рівні приймання для радіографічного контролю. 
Частина 1. Сталь, нікель, титан та їх сплави».
ДСТУ ЕУ ІЗО 5579:2014 «Неруйнівний контроль. Радіографічний контроль металевих 
матеріалів із застосуванням плівки та рентген- і гамма-випромінювання. Основні 
правила». Технічна діагностика (ТО).
ДСТУ ІЗО 3057:2016 (ІЗО 3057:1998, ГОТ) «Контроль неруйнівний. Металографічний 
метод реплік для обстеження поверхні».
ДСТУ ЕУ 16714-1:2018 (ЕУ 16714-1:2016, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Частина 1. 
Термографічний контроль. Загальні принципи».
ДСТУ ІЗО 10880:2018 (ІЗО 10880:2017, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Інфрачервоний 
термографічний контроль. Загальні принципи».
ДСТУ ЕУ 10307:2017 (ЕУ 10307:2001, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Ультразвуковий 
контроль листового прокату із аустенітних і аустенітно-феритних нержавких сталей 
завтовшки 6 мм і більше (метод відбиття)».
ДСТУ ЕУ 10308:2015 (ЕУ 10308:2001, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Ультразвуковий 
контроль сталевого сортового прокату».
ДСТУ ЕУ 14127:2014 «Неруйнівний контроль. Ультразвукове вимірювання товщини». 
ДСТУ ЕУ ІЗО 11666:2019 (ЕУ ІЗО 11666:2018, ГОТ; ІЗО 11666:2018, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Ультразвуковий контроль. Рівні приймання». 
ДСТУ ЕУ ІЗО 15626:2019 (ЕУ ІЗО 15626:2018, ГОТ; ІЗО 15626:2018, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль зварних швів. Дифракційно-часовий метод (ТОРБ). Рівні 
приймання».
ДСТУ ЕУ ІЗО 16810:2016 (ЕУ ІЗО 16810:2014, ГОТ, ІЗО 16810:2012, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль. Ультразвуковий контроль. Загальні вимоги».
ДСТУ ЕУ ІЗО 16823:2016 (ЕУ ІЗО 16823:2014, ГОТ, ГЗО 16823:2012,ГОТ) 
«Неруйнівний контроль. Ультразвуковий контроль. Метод проходження».
ДСТУ ЕУ ІЗО 16826:2015 (ЕУ ІЗО 16826:2014, ГОТ; ІЗО 16826:2012, ГОТ) 
«Неруйнівний контроль. Ультразвукове вимірюващзйдоовщини».

Начальник відділу нагляду за акредитованими органами з сертифікації та інспектування ___  Алла АСАУЛЕНКО
Ф-08.11.17 (редакція 07) від 07.12.2021 Аркуш 130 з 165



Н А А У Реєстраційний номер ООВ 70004
Додаток від “ /Ф ” жовтня 2023р. 
до атестата про акредитацію № 70004, гин А 
на заміну виданого від “20” квітня 2023 р. 
у зв'язку з внесенням змін

1 2 4
ДСТУ ЕН ІЗО 16827:2015 (ЕИ ІЗО 16827:2014, ГОТ; ІЗО 16827:2012, ГОТ)
«Неруйнівний контроль. Ультразвуковий контроль. Визначення характеристик і 
розмірів несуцільностей».
ДСТУ ЕИ ІЗО 17640:2019 (ЕИ ІЗО 17640:2010, ГОТ; ІЗО 17640:2010, ГОТ)
«Неруйнівний контроль зварних швів. Ультразвуковий контроль. Методи, рівні 
контролювання та оцінювання».
ДСТУ ЕИ ІЗО 22825:2017 (ЕИ ІЗО 22825:2017, ГОТ;ІЗО 22825: 2017, ГОТ)
«Неруйнівний контроль зварних швів. Ультразвуковий контроль. Контроль зварних 
швів в аустенітних сталях і сплавах на основі нікелю».
ДСТУ-Н Б А.3.1-15:2010 «Управління, організація і технологія. Настанова з 
ультразвукового контролю зварних з'єднань та наплавок металевих конструкцій». 
СОУ-Н МНЕ 40.1.17.302:2005 «Ультразвуковий контроль зварних з ’єднань елементів 
котлів, трубопроводів і посудин. Настанова».
ЕСТУ 3-037-2003 «Посудини та апарати, що працюють під тиском. Методика 
ультразвукового контролю зварних з'єднань».
ДСТУ СЕИ ІЗО/ТЗ 17845:2019 (СЕИ ІЗО/ТЗ 17845:2004, ГОТ; І50/Т 5 17845:2004, ГОТ) 
«Зварювальні та суміжні процеси. Система позначення дефектів».
ДСТУ ЕН 13018:2017 (ЕИ 13018:2016, ГОТ) «Неруйнівний контроль. Візуальний 
контроль. Загальні принципи».
ДСТУ ЕК ІЗО 17637:2017 (ЕН ІЗО 17637:2016, ГОТ; ІЗО 17637:2016, ГОТ)
«Неруйнівний контроль зварних швів. Візуальний контроль з ’єднань, виконаних 
зварюванням плавленням».
ДСТУ ІЗО 11971:2016 (ІЗО 11971:2008, ГОТ) «Сталеве і чавунне литво. Візуальне 
контролювання якості поверхні».
ДСТУ ІЗО 5817:2016 (ІЗО 5817:2014, ГОТ) «Зварювання. Зварні шви під час зварювання 
плавленням сталі, нікелю, титану та інших сплавів (крім променевого зварювання).
Рівні якості залежно від дефектів».
ДСТУ-Н Б А.3.1-11:2008 «Настанова з візуального і вимірювального контролю зварних 
з'єднань та наплавок металевих конструкцій». .
ДСТУ ЕИ ІЗО 6506-4:2019 (ЕИ ІЗО 6506-4:2014, ^ / , 1 8 0  6506-4:2014, ГОТ)
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«Матеріали металеві. Випробування на твердість по Брінеллю. Частина 4.Таблиця 
значень твердості».
ДСТУ ЕП ІЗО 6506-1:2019 (ЕИ ІЗО 6506-1:2014, ГОТ; 130 6506-1:2014, ГОТ) 
«Матеріали металеві. Випробування на твердість по Брінеллю. Частина 1. Метод 
випробування».
ДСТУ ІЗО 18265:2010 «Металеві матеріали. Проведення значень твердості».

10. Технічний
огляд,
випробування,
експертне
обстеження
(технічне
діагностування
машин,
механізмів,
устатковання
підвищеної
небезпеки

Обладнання та захисні 
системи, призначені для 
використання в потенційно 
вибухонебезпечних 
середовищах, зазначені у 
додатку 1 до Технічного 
регламенту обладнання та 
захисних систем, призначених 
для використання в 
потенційно 
вибухонебезпечних 
середовищах, затвердженого 
постановою Кабінету 
Міністрів України від 28 
грудня 2016 р. № 1055, 
зокрема:
-  обладнання призначене 

для використання в 
підземних частинах шахт;

-  обладнання та захисні 
системи, призначені для 
використання в потенційно 
вибухонебезпечних 
середовищах;

Порядок проведення технічного огляду, випробування та експертного обстеження 
(технічного діагностування) машин, механізмів, устатковання підвищеної небезпеки, 
затверджений Постановою Кабінету Міністрів України від 26.05.2004 р. № 687, із 
змінами.
Постанова Кабінету Міністрів України від 03.02.2021 № 77 «Про затвердження переліку 
машин, механізмів, устатковання підвищеної небезпеки та внесення змін до деяких 
постанов Кабінету Міністрів України»
НПАОП 0.00-1.27-09 «Правила з безпечної експлуатації систем вентиляції в хімічних 
виробництвах».
НПАОП 0.00-1.41-88 «Загальні правила вибухобезпеки для вибухопожежонебезпечних 
хімічних, нафтохімічних і нафтопереробних виробництв».
НПАОП 0.00-1.14-70 «Правила будови і безпечної експлуатації поршневих компресорів, 
що працюють на вибухонебезпечних і токсичних газах».
НПАОП 0.00-7.12-13 «Вимоги до роботодавців стосовно забезпечення безпечного 
виконання робіт у потенційно вибухонебезпечних середовищах».
НПАОП 10.0-1.01-10 «Правила безпеки у вугільних шахтах».
НПАОП 10.0-5.44-13 «Інструкція з огляду та ревізії рудникового вибухобезпечного 
електроустаткування».
НПАОП 15.9-1.11-97 «Правила безпеки для спиртового та лікеро-горілчаного 
виробництва».
НПАОП 23.1-1.01-08 «Правила безпеки в коксохімічному виробництві».
НПАОП 23.2-1.10-73 «Правила безпеки при експлуатації нафтогазопереробних заводів». 
НПАОП 24.0-1.21-14 «Правила безпечної експлуатації наземних складів синтетичного 
рідкого аміаку». /Т уД

Начальник відділу нагляду за акредитованими органами з сертифікації та інспектування Алла АСАУЛЕНКО
Ф-08.11.17 (редакція 07) від 07./2.2021 Аркуш 132 з 165







Arecraqiftuufi qenrp s nepyfiuinHoro KoHrporrc ToB HTL{ "civ cepr,,

CEPTIIOIKAT
oAxrBurr 3 HEpyruHrBHOrO KOHTPOJTTO

Ilb 2g0.04.oflH

fiauuir ceprusixar :acni4vye, rqo Ba6eHrco reHuaaifi AHarorifi onuq
(npirouqe, iM'r, rto 6arlxoBD

Pix uapo4xeHH.s lgis Micqe HapoAxeuHt Yrcpaina

l----____--:--1
Oco6zcr:prfi niAnrac I i

3riruo : llpanunar, ;.il* o*,nqin : nepyfininuoro Ko,rponrc
cepruoixonauuft(ua) xr $axineqr : uepyftninuoro KoHrponrc.

Mero4 KoHTpoJrro -
(rvrero4 ra yMoBHe [o3HaqeHH.,r uxl-

Pineus xna"ni$ixaqii - II (Apyrufi)
--------GMoeue 

uosnaueuua)

Mae upano KoHTponroBaru ocHoBHzfi ueral ra:napni 3,e4HauHx:
l' Jlurno' 2' florcoeml{, [pomar' JILIcrIr. 3. 3naproraHqfl Ta HarrJraBJrroBaHHfl.
4.Tpydu, 5. Meralonupo6z ra naninQadpuxaru.

y rapo6nuqoMy ceKropi: 7. Teurosa eHeprerr.rna. 8. rlpoMticJroBa eHeprerrrpa. 9. AronaHaeHeprerlrKa*' 10' TpyoonpoBoAl{. 11. XiMiq ra na0roxinris. 13. Bauraxon^irifinramni cropyArr.
nqnnft rpancnoDr*

(run npo4yn

CeprraSixar lificnufi lo 24.05.2026p
(4eur,rr,ticaql,pix)

Bu4.auuia ua uigctani rcnani$ixaqifiuoro nporor<oly J\b
(norvrep i aura nuar@
280.04.OIIH sia 25.05.2023

Kepirunr OCn

Kepieuzx AIIHK
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OPTAH 13 CEPTI{@II(AIIII TIEPCOHAJIY B TAJIY3I HEPYTHIBHOTO
KOHTPOJIrc MAIII'IH, MEXAHI3MIB, YCTATI(YBAHHf,
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KBAJII oII(AUrfi HE rro CBrArrunHq ]tu iCat"o4 
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IllГ мI}t(нАроднА систЕмл сЕртиФIкАL(li -
I' орглн сЕртиФlка,цIi пЕрсонАлу з ншруйнIвного контролю - l

тов нАуково_тЕхнlчний цЕнтр "сIч сЕрт"
дючий у вIдповIдностI з вимогАми дсту EN ISo/IEc 1,7024.2019

АтЕстАт АкрЕдитАцIi ндду J\9 бо002 BI/{ з l . l 2.202l р
нАцIонАJ]ьного АгЕнствА з АкрЕдитдtlli укрдiни-

нАцIонАльного оргАну з дкрвди,гдцIj

з

на

СЕРТИФIКАТ ВIДПОВIДНОСТI
лъ 153.03

.щаний сертифiкат засвiдчус, ,цо Бабенко Геннадiй днатолiйович
(прiзвище, iм'я, по батьковi)

вiдповiдно до вимог системи сертифiкацii по ЩСТУ EN ISO 97l2з20l4 сертифiкованпй як
фахiвець

капiлярного ( РТ ) методу контролю

другиЙ ( II ) piBeHb квалiфiкацii
(метод контролю, piBeHb квалiфiкачiТ, умовне позначення методу)

i мас право контролювати:
типи поковок: феритнi та нефепитнi матеDiали). 3 - зварнi з'сднання (w) (Bci типи зваDних
з'сднань. включаючи паяння. для феритних та неферитних матерiалiв). 4 - тDyби i
трубопроводи (t) (безшовнi. зварнi. з феритних та неферитних матерiалiв. включаючи
листовий пDокат для виготовлення зварних тDчб). 5 - KoBaHi та KaTaHi вироби (wp) за
винятком поковок (наприклад, плити, бруски, прутки)

(тип продукцiТ)

У секторах: 8 - попереднi та експлуатацiйнi випробування, що включають виробництво
(рiзнi посднання с, f, w, t та wp)

Сертифiкат дiйсний до

Виданий на пiдставi рiшення про сертифiкацiю вiд

15.09.2027

16.09.2022 }lb 153.03

ТОВ Науково-технiчний центр "Сiч Серт"

Керiвник
Органу iз сертифiкацii персо

бщифъ

Eflflf.tE

щ
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TOB HAYKOBO.TEXHITIHI,Ifr IIEHTP ''CFI CEPT''
rutoqr4rz y BrAloBIAHocrr 3 BI4MO|AMI,I ACTy EN ISO/IEC 17024:2019

ATECTAT AKPEAT4TAT(ri HAAy Ne 60002 Bt[02.02,2023p
HAUIOHAJIbHOfO A|EI-ICTBA 3 AKPEAI4TAUII YKPAIHH-

HAUIOHAJIbHO|O OP|AHY 3 AKPEA},ITAUII
/{exnapauir npo uitnoei4uict J\b 016-18 nis 14.08,2018p

CEPTI,I@IKAT BIAIOBIAHO C TI
Nb 280.03

fiauuit ceprr,r$irar 3acBiArrye, uro I n a IlI eH tt O JI eO HiA MUXa fi lt O n U'I
(npirsuue, iu'r, no 6armoei)

siAnosiArro Ao BHMor cr{creMu cepruQixaqii uo ACTY EN ISO 971222014 ra EN ISO 9712:2022
cepruQinonauHft qr Qaxioeqr,

3 paAiorpa$iunoro ( RT ) nrero4y KoHTpoJIIo

Ha Apyrufi ( II ) pinenr rcna.rriOircaqii
(rurerog KoHrpoJrro, pineur rnanir[ixaqii, yMoBHe rlo3Har{eHHf, rr,tero4y)

i uae npano KoHTpoJrroBarlr:

rl,tnu norosox: deprrHi ra Hedepurui il{areDiaru). 3 - rnapHi s'eAuauuq (w) (eci runu gnapH[x

s'eaHaHs. nKflroqarcqu naquuq" Arq dep[rHlrx ra HedepurHux N{arepiaris). 4 - rpy6u i
rpv6onponolu (t) (6eg

flHcrosufi upoxar Aflq suroronreuuq gsapHux 'rpy6). 5 - xonaHi ra xaraHi sr.rpo6u (wp) sa

eHHqrKoM norconorc (HaupurraA, nflI,IrH, 6pycru, npyrm[)
(rr.rn npo4yxuii)

Y cercropax: 8 - noneDeAui ra excnrvarauifini s[npo6ynaHHq. uo nnrroqarcrs s[Do6unurno (pisui
loetrHaHHr c. f. w. t ra wn)

Ceprn$irar lifiurprfi lo 24,05.2028

Bulaurafi na uiAcrasi pinreuux upo cepru$iraqiro nit 25.05.2023 J\b 280.03

TOB HayKoso-rexHi.rH[fi qenrp "Ciq Ceprtt

Kepinuurc
Oprauy ir ceprnQiraqii @i"rrouenKo A.I.

(rr.r.B.)

FffiE
HHtrr I

f 
MrlItHApoAHA cI,rcrEMA cEprI,IoII(Aqri -l

' oprAH cEprr4@IKAuri rrEPCoHAJrv 3 HEPyfrHIBHOTO KOHTPOJIIO

..'r'r'.



MIXHAPOAHA CI4CTEMA CEPTI,IOIKAIIII
OPIAH-CX,PTI,IOIKAUII TIEPCOHAJIY 3 HEPYIZHIBHOIO I(OHTPOJIIO

ToB HAyKoBo-TExHIqHufr qrurr "cFI cEpr,,
AIIO'iI4ft Y BIAIOBIAHOCTI3 BI4MOTAMIr ICTY EN ISO/IEC 17024:2019

_Arecrar arpesxra[il HAAy J\e 60002 sia 14.06.2023p
{er,napauia npo sianooi4uicrr .}& 0 I 2-1 g nia 14.0S.201-gp

. KBAJIIOIKAUIffHE ilOCBIAIIEHTIf, }Ib i8O"O3
Cucreua cepuaQinauii ne-p-c-oHary s uepyfiuinuoro xoHrpoJrro rriAno s

ACTy EN rSO 9712:2014, bir rso 971222022



KBAJTI@IKAIIIfiHE IOCBIA[IEHHfl ]& 280.03
Burflo 3o Detvnbrar.Mfl ceDraoiRrqir lriqso ; AcTy EN ISo 9712:2014' EN ISo 971212022 y rianoeintocri ir ctpruQiw
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rpfial ra Heoop[rHi Ma

TXnX 3EapBXX 3'OAHaHb,

uiK Bnpo6HH.r[x ceI(IoPiB
2 - no(oB(M (0 (8d Thnn noxo8ox: OspurHl ra HeQep[THl Mare

cu narHHr, An; Q;pxrHnx ra HeQeprrHlx MarepianlB), 4 - Tpy6tr

rpianis, Bupqapg! rnqoBvi npolar An, 8[roToBf,eflHE 36apilx r_3 OepffTHBx ra
5

3a sxH9T(OM fl0XOBOK npyrktr), 6 - KoMno3xrrl Mar€pl&n (p), 7 -

TA

,wpr8p),E-nr
o6uyroByBaBH, }AHAHHB C,

i}"'#; "i":T#;;';",i'";';&ffi;;;;:t":-ilil;;",i'i"; ilp"9,,qil0,'c - AepoxocuicHvq-cepoti (npu e(cnnvarsqri) ra

o6cni,oiy""*r, o - aeporooutcirl poMoHi ia uoaepxiiaqiq' t't - cvsio6vsvianre ra 9.a1op9yoT lpl3li.noeaffiM c',f' w' t' wp ra p)'

12 - 6ypunrro o6nalraiHn (FiaHi noe.AHaHHi c, f, w, t, wp ra p), 13 - aroMHa eHeprer[rc (pi3Hi f,ooAHsHHt c' t' w' l' wp T8 p) 
d

Per. Nc 280.03 ,4ara alraaqi 25'05'2023 fli4nucrepinur.rKaOCfl 4



IT:I oPr

Nb 284.01

fianufi ceprusirar sacni4uye, qo Inaulenro JIeoHil Muxafifl onrl.r
(npirsuue, iu'r, no 6arrxosi)

siAuosiAuo Ao BlrMor- cr{creMr.r ceprn0ircaqii no ICTV EN ISO 9712:2014 ra EN ISO 9712:2022
cepruQirconanlrft sx Qaxineqs

3 KarirrpHoro ( PT ) MeroAy KoHTpoJrro

Ha Apy!'ufi ( II ) pioeur rcna"rri$ircaqii
(rraero4 Ko HTpoJrro, pine nr xra-rr i$i xaqii, yMoB He rro3Haq e HHfl rvrero4y)

i uae npano KoHTpoJrroBarpr: 1 - Jrurno (c) (depurni ra He0eprrni naarepiaJru). 2 - noxonrcu (fl (sci
rrnu noKosorc: depurHi ra Hedep[rui N,rarepiarr.r). 3 - snapHi s'eaHanHq (w) (nci rnnu :napnux
g'eAHaHr. sKrroqamqu naqHHq. Arrr depurHux ra HedepurHux luarepiaris). 4 - rDy6r,r i
rpy6ouposoAu (t) (6esurosHi. snaDHi. g deprrHux ra HedepurHrx MareDiaris. B,rcflroqamqr
n[crosufi npoxar nrs n[rorosreHHq gnapuux rpy6). 5 - KosaHi ra Karaui nupodu (wp) ga

nuuqrroM norconox (Haup[r$raA, nrHru, 6pycrrl, npyrrcfl)
(run nposyxuii)

Y cexropax: 8 - nonepeani ra eKcnryarauifiHi nunDo6ysauHq, rrlo nxrroqarcrb nupo6H[urno
(pigHi noeAHaHHq c, f, wo t ra wp)

Ceprurfixar 4iftcuuft 4o 01.06.2028

Burla;auit ua niAcrani piurennr npo ceprn(fiKaqiro sir 02.06.2023 J\lb 284,01

TOB Hayrcono-rexuiquufi qenrp "Ciq Cepr"

MIXHAPOAHA CPICTEMA CEPTI,TOTKA UIT

AH CEpTV(DrKArIri IEPCOHAJTy 3 HEpyrnHrBHOrO KOHTPO
TOB HAYKOBO.TEXHIIIHI,Ifr qEHTP ''CIq CEPT''

4IOrII4IZ y BI.UIOBIAHOCTT 3 BT4MO|AMH ACTy EN ISO/IEC t7024:2019

ATECTAT AKPEIHTAUII HAAy Nn 60002 BItr14.06.2023p
HAUTOHAnbHOfO ATEHCTBA 3 AKPEAHTAUTI yKpAiHr4-

HAr-UoHAlrbHof o oprAHy 3 AKpEAr4TAUri
lernapauir npo nianoni4Hicrr, Ns 016-18 nia 14.08.2018p

:il
Jrro I

CEPTI4@IKAT BIATIOBIAHOC TI

EIft#TE I

ffirl
-ll--rl

Kepinnurc
Oprauy is ceprnQircaqii n @i.noneHrco A.f.
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,.*"rK#w

(rr.r.B.)
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MDKHAPOAHA CI4CTEMA CEPTI,IOII$Uf
OPTAH-C-E?TI,IOIKAUII TIEPCOHAJ'IY 3-Hf,,PYft HIBHOTO KOHTPOJIK)

ToB HAyKoBo-TExHIqHI{ti qeurp "cm cnpr,,
Arroqufi y Br.qroBllHocrr 3 Br4MorAMr4 ,qCTy EN ISO/IEC 17024:2019

_Arecrar arcpeauraqil HAAy ]G 60002 ria 14.06.2023p
{eraapauin npo eiAnoeiAHicrr j\} 012-lg eis l .0S.20lbp

KBAJIIOIKAIIIfiHE UOCnTffIEHHfl }lb 2s4"01
Cucreua ceprr.rQ-ixauii ITc-oIl{y s nepyftriaHoro KoHrpoJrro sriAHo s

^-- ,[cTy EN ISO 971212014, bi.t tso gztz:zozz



KBAJIIOTKAUIfrHE IOCBIAqEHHf, J\! 284.01
Bul{o3ape!yn6r&T!Mf,cepTs6iKsqiI3ri4Bo;ACTyENIso971?!9t@

I
o
T
0.

UT RT PT I,IT ET VT LT

.E
v

x
a

Y
ko

I
A

'6"

I # # # H # # # # # # # # # # # # # # # #

II # # # # # # \o 6N
c-.1

6
iA

I
# # # # # # # # # # # #

III # # # # # # # # # # # # # # # # # # # # #

oOrln.rrrx cerroPin
1 - rlfrso (c) (OapfrHl ra roQeprtxl ualopianr'), 2 - noxosiu (0 (8ci rxnH noroeorl qeprrri ra.H€QepEHl Mareplan[)'-3 - SEapHl

i"o,iirir-, tirj ti,i-ir",i r"aprri Jea"ar", u-r]iouaiw nenrxr, ana Qeprrrrx ra xeoeprinix MaToplanlB)' 't - Tpvok i rpv6onposoa{ (t)

io&*"ri,'i'i"iiri, . O"p.rr, ,, ,"q.prt-rii 
"ri"pl"nr,, "*'i""""'r'nrooarfi^nporr 

4na snloroBno6g' lgapux r!yo)' 5 - KoBaHl ra

(araHi Bhpo6ff (wp) sa Busfi[oM no*o"o* in"npnaiA, nnnu, 6pycxr, flpyrxn),6 - Kosnornsl Malophnn (p), 7 - BxpoOBtrqTBo (pl3,l

;il;ffi; ; ;, i, *p ia p), e - nonepearii ia';icn;inaqilri snipo6veiitr' qo tuuaoo 8'po6Hf,qrBo (pl3Hi noe'AHaHflF c' f' w' t' wp

ii6,e-iili.;;i"bti"ir,iii".rrronr",irqiipi.xin6earai{*cc,r,w,i,wprapj,lo-AolaroulqHsnpoavql'(pi3Hino€AtaHH'o'iw't'
wp ra p), A - AepoxocMrcB€ npo*V""rir,'A - lepoxocuivue arpo-Oru'irio, C - AepoxocMlcH'I @pBlclnph-e(mryaraqil) Ta

o6cnvroBvesHHi. D - Aeooxowtqrrrt peuo-rr ii uoa"p"J"wr, 1 1 - cyeio6yayeaxrc 18 cyAHopeMofr (pi3Hl-nooAHaHHq c,.f, w, t, wp ra p),

i2 - 6yprin"ru oonaereiH, (pi3Hi noqaHaHHn c, f, w, l, wp ra p), 1 3 - sroMHa €Hepreil(8 (pr3xi noeaHaHHn c' r' w' l' wp ra p)

Per. J$ 284.01 Aam srAaqi 02.06.2023 IliwrlrcreyllrlrlraCtrjll' 
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QuayAudit

CERTI FICAT DE I N REGISTRARE

,,GAZEN 
ERGOEXPERT" S. R. L.

MD-2089, s. Goianul Nou, mun. Chis,in5u,

Republica Moldova

ISO 9001 :201 5

Fabricarea de construclii metalice gi alte articole din metal n.c.a.
Dezvoltare imobiliari. Lucrari de construclii a clidirilor rezidenliale, nerezidenliale, hidrotehnice, a proiectelor utilitare pentru

fluide, electricitate, telecomunicalii, gazificare gi alte proiecte ingineregti.
Lucriri de demolare gi pregitirea terenului. lnstalalii electrice, sanitare, termice, gazificare. Lucriri de finisare gi speciale.

Activitdli de arhitecturi 9i consultanti tehnicS.

25I l, 2599,41 10, 4120,4221/2,429119,4311/2,711112 seria 432, 433, 439

Aprobat initial la 7 lulie 2023

Certifrcare curentl 7 lulie 2023

Certifrcatul expira Ia 7 lulie 2026

Numarul certificatului 4159091

ASCB

in nun..ele Quay Audit UK Limited

,,.8
www.ascb.conr

o- -$".{ [.rrdr]. .

" r,j',j., i ,' ' :ir:'r r !!YiW-,raaO.COm
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Grove House S St. Julian's Friars Shrewsbury Shropshire SYr I XL | (44) 1743 351677 l post@guayaudit.co.uk



QuayAudit

CERTI FICAT DE INREGISTRARE

,,GAZENERGOEXPERT" 
S. R. L.

MD2089, s. Goianul Nou, mun. Chiginiu,
Republica Moldova

ISO 14001 :20'l 5

Fabricarea de construclii metalice gi alte articole din metal n.c.a.
Dezvoltare imobiliari. Luuiri de construqii a clddirilor rezidenliale, nerezidenliale, hidrotehnice, a proiectelor utilitare pentru

fluide, electricitate, telecomunicalii, gazificare gi alte proiecte ingineregti.
Lucriri de demolare pi pregitirea terenului. lnstalalii electrice, sanitare, termice, gazificare. Lucriri de finisare gi speciale.

Activiteti de arhitecturi gi consultanli tehnicS.

:: :

25I l, 2599,4I I0, 4120,422112,429119,4311/2,7111/2 seria 432, 433, 439

Aprobat inrtial la 7 lulie 2023

Certifrcare curent5 T lulie 2023

Certifrcatul expira la 7 lulie 2026

Nunrarul certificatului 4159092
ASCB

in nun'iele Quay Audit UK Limited

ffi ,ts
wwl.ascb.com
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iQuayAud t
CERTI FICAT DE INREGISTRARE

,GAZEN ERGOEXPERT" S. R. L.

MI>2089, s. Goianul Nou, mun. Chigin5u,
Republica Moldova

ISO 45001:2018

Fabricarea de construclii metalice gi alte articole din metal n.c.a.
Dezvoltare imobiliari. Lucriri de construclii a clidirilor rezidenliale, nerezidenliale, hidrotehnice, a proiectelor utilitare pentru

fluide, electricitate, telecomunicalii, gazificare gi alte proiecte ingineregti.
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Anexa nr. 6 
la Anunț de participare 

 

 
LISTA SUBCONTRACTANȚILOR 

ŞI PARTEA/PĂRŢILE DIN CONTRACT CARE SUNT 
ÎNDEPLINITE DE ACEŞTIA 

 

Nr.  
Numele şi adresa 

subantreprenorilor Activităţi din contract 
Valoarea 

aproximativă 
% din valoarea 

contractului 

1. KRONOSBUILDING SRL Servicii de proiectare 337 833.16 1,37 

2. SRL FIBRATA GRUP 
Servicii de montare instalatiilor si 
retelelor electrice 564 860.83 2,29 

3. SRL ONE-SERVICE 
Servicii de montare instalatiilor de 
semnalizare 98 202.74 0,4 

 
 
Semnat:  
 
 
 
 
Numele, Prenumele: Alexei CLEPICOV 
În calitate de: Administrator 
Ofertantul: GAZENERGOEXPERT SRL 
Adresa: MD–4839 R. Moldova, mun. Chișinău, sat. Goianul Nou 
Data: 16 septembrie 2025 
 
 

 
 
 





99889B0B-C9EC-479E-BEAC-0583E1AAEA2D

MINISTERUL INFRASTRUCTURII  
ȘI DEZVOLTĂRII REGIONALE

      P-0584/2025
     Eliberat domnului (doamnei):    CHELIUH VLADISLAV

      În domeniile:
        Conform anexei
      Cerințele fundamentale:

1 – Integritatea structurală a construcțiilor
2 – Protecția construcțiilor împotriva incendiilor;
3 – Protecția lucrătorilor și a utilizatorilor construcțiilor împotriva efectelor negative asupra 
condițiilor de igienă și a sănătății, determinate de construcții;
4 – Protecția lucrătorilor și utilizatorilor construcțiilor împotriva vătămărilor corporale, 
determinate de construcții;
5 – Rezistența la propagarea sunetului și proprietățile acustice ale construcțiilor;
6 – Eficiența energetică și performanța termică a construcțiilor;
7 – Prevenirea emisiilor periculoase în mediul ambiant, determinate de construcții;
8 – Utilizarea durabilă a resurselor naturale din care sunt realizate construcțiile.

     Seria 2025-P Nr. 0036

Pentru a activa în calitate de: Proiectant 

      Eliberat la                  14.02.2025

      Valabil pînă la           07.02.2030

      Ministru/Secretar de stat:
      Veaceslav Sipitca



Anexă la certificatul de atestare technică-profesională 

nr. 0036 din 14 februarie 2025

Domeniile de atestare
5335

34.4. Instalații aferente
34.4.2.2. instalații și rețele de alimentare cu gaze naturale cu presiunea sub 1,2 MPa
34.4.2.4. instalații și rețele de transport al gazelor naturale (inclusiv al gazelor comprimate)

--------------------------------------------------------SFÎRȘIT--------------------------------------------------





RE PUB LI CA MOLDOVA 

MINISTERUL INFRASTRUCTURII 
~I DEZVOLTAilII REGIONALE 

Cil4RTilffilCAT 
Seria 2023-P Numarul 1037 

Eliberat domnului (doamnei): Cojocaru Adrian 
Pentru a activa in calitate de: Proiectant 
Domeniul (ile ): 

3. Arhitectura: 
a) constructiilor civile; 
b) constructiilor industriale ~i agrozootehnice; 
d) constructiilor industriale cu tehnologii periculoase; 

Exigentele esentiale: 
A - rezistenta ~i stabilitate; 
B - siguranta in exploatare; 
C - siguranta la foe; 
D - igiena, sanatatea oamenilor, refacerea ~i protectia mediului inconjurator; 
E - izolatie termica, hidrofuga ~i economie de energie; 
F - protectie impotriva zgomotului. 
G - utilizare sustenabila a resurselor naturale. 

Data eliberarii: 20 septembrie 2023 

Valabil pina la 20 septem brie 2028 

Secretar de stat 
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Anexa nr. 7 
la Anunț de participare 

DECLARAŢIE 
privind dotările specifice, utilajul şi echipamentul necesar pentru îndeplinirea  

corespunzătoare a contractului 
 

Nr. 
d/o 

Denumirea principalelor utilaje, echipamente, mijloace 
de transport, baze de producție (ateliere, depozite, 

spatii de cazare) și laboratoare propuse de ofertant ca 
necesare pentru prestarea serviciilor, rezultate în baza 

tehnologiilor pe care el urmează să le adopte 

Unitatea 
de 

măsură 
(bucăți și 

seturi) 

Asigurate din 
dotare 

Asigurate de 
la terți sau 

din alte surse 

1 Depozit loc.  1 
2 Automacara buc.  2 
3 Excavator buc.  3 
4 Buldoexcavator buc.  2 
5 Buldozer buc.  1 
6 Compactor buc.  1 
7 Basculanta buc.  3 
8 Autocamion Ford Transit a/f 2009 buc. 1  
9 Autocamion Ford Transit a/f 2012 buc. 1  

10 Autocamion Ford Transit a/f 2013 buc. 1  
11 Betoniera 0,25м3 buc. 1  
12 Ciocan demolator buc. 1  
13 Ciocan rotopercutor buc. 3  
14 Generator sudura energy 220wt buc. 2  
15 Grup elctrogen 5,5 kw buc. 1  
16 Compresor cu piston Fubag buc. 1  
17 Aparat de sudare cu electrofuziune buc. 2  
18 Rigla cu lazer  buc. 1  
19 Masina pentru terasare buc. 1  
20 Mai compactor Bomag BT 65 buc. 2  
21 Aparat p/u sudare cu arc electric buc. 4  
22 Polizor unghiliar buc. 6  
23 Masina de insurubat buc. 4  
24 Îndoitor hidraulic de țevi set. 1  
25 Schele set. 2  
26 Nivela cu laser buc. 1  
27 Diferite scule manuale set. 3  
28 Laborator control nedistructiv suduri buc.  1 
29 Laborator control nedistructiv materiale si constructii buc.  1 

 
Semnat:  
 
 
 
Numele, Prenumele: Alexei CLEPICOV 
În calitate de: Administrator 
Ofertantul: GAZENERGOEXPERT SRL 
Adresa: MD–4839 R. Moldova, mun. Chișinău, sat. Goianul Nou 
Data: 16 septembrie 2025 



 

 
 

Anexa nr.8 
la Anunț de participare 

 
DECLARAŢIE 

privind personalul de specialitate propus pentru implementarea contractului 
 

Nr. 
d/o Numele/Functia Studii de 

specialitate 

Vechimea în  
munca de 

specialitate 
(ani) 

Num. şi 
denumirea 

serviciilor prestate 
în calitate de ___ 

Numărul 
certificatului de 
atestare și data 

eliberării 

1 

Alexei CLEPICOV 
Responsabililor tehnic pentru 
executarea lucrărilor specializate 
și instalațiilor aferente construcțiilor 

sup. 15 2 
№0618 din 20 iulie 

2022 

2 
Roman MUZÎCA 
Responsabililor tehnic pentru 
lucrări de construcție 

sup. 25 1 
№1919 din 22 

decembrie 2023 

3 Olga PASCARI 
Inginer de proiect și deviz 

sup. 10 2 - 

4 
Vadim ZERNAEV 
Director tehnic / Responsabil tehnic 
sudură / Electrogazosudor 

sup. 12 2 
№24-315638-HU 
din 18 septembrie 

2024 

5 
Alexandru DRAGOMERETCHII    
Electrogazosudor medii-spec. 8 2 

№24-298108-HU 
din 29 martie 2024 

6 
Viorel CALDARE 
Lăcătuș-montator medii-spec. 4 - - 

7 
Ivan CEBOTARI 
Lăcătuș-montator medii-spec. 4 2 

№0845-25 din 25 
aprilie 2025 

8 
Roman GOLBAN 
Lăcătuș-montator medii-spec. 6 - - 

9 
Semion CERNOMORET 
Lăcătuș-montator medii-spec. 7 - - 

10 Nicolae CAZACU  
Muncitor auxiliar 

medii-spec. 3 - - 

11 Nicolae CRĂCIUN 
Muncitor auxiliar 

medii-spec. 5 - - 

12 Mihai PASCARIUC  
Muncitor auxiliar 

medii-spec. 5 - - 

13 
Igor TICUL 
Inginer SSM 

sup. 5 2 
№689 din 16 
august 2024 

 
Semnat:  
 
 
 
 
Numele, Prenumele: Alexei CLEPICOV 
În calitate de: Administrator 
Ofertantul: GAZENERGOEXPERT SRL 
Adresa: MD–4839 R. Moldova, mun. Chișinău, sat. Goianul Nou 
Data: 16 septembrie 2025 

 







































 

 
 

DECLARAȚIE PE PROPRIE RĂSPUNDERE 

 

Subsemnatul Alexei CLEPICOV, în calitate de reprezentant legal al GAZENERGOEXPERT SRL 
(denumirea ofertantului) 

cu sediul în MD–4839 R. Moldova, mun. Chișinău, sat. Goianul Nou, IDNO 1011600003989, 

în temeiul documentației de atribuire și al prevederilor legale în vigoare, 

DECLAR PE PROPRIA RĂSPUNDERE că, în cazul în care societatea pe care o reprezint va fi desemnată câștigătoare 
a procedurii de achiziție Reconstrucția SP Briceni, ne obligăm să constituim garanția de bună execuție (SGBE) în cuantum 
de 10% din valoarea contractului, în termen de 5 (cinci) zile calendaristice de la data intrării în vigoare a contractului. 

Declar că am luat cunoștință de faptul că neîndeplinirea acestei obligații poate atrage sancțiunile prevăzute de legislația 
și documentația aplicabilă. 

Prezenta declarație este dată spre a servi la scopul pentru care a fost solicitată. 

 

Data completării: 
16 septembrie 2025 
 
Numele, prenumele şi funcția persoanei autorizate să reprezinte operatorul economic:    
Administrator GAZENERGOEXPERT SRL 
 Alexei CLEPICOV 
 
 
Semnat electronic 
                                                                                                                                                                                                               
(semnătura) și L.Ş.



 

Pagina 1 din 72
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Propunere tehnică 

Stație de predare a gazelor naturale Briceni  
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1. Introducere 

Prezenta propunere tehnică conține principalele soluții tehnice privind proiectarea, fabricarea, livrarea 
și punerea în funcțiune a unei stații de distribuție a gazelor (SP) cu o capacitate de 10.000 m³/h, în 
execuție modulară de tip container bloc, destinată utilizării în cadrul proiectului de reconstrucție a SP 
Briceni, localizată în orașul Briceni. 

Stația de distribuție va asigura recepția gazului natural din conducta magistrală, reducerea presiunii 
până la valoarea necesară, încălzirea și măsurarea comercială a gazului, în conformitate cu cerințele 
tehnice ale Beneficiarului și cu normele operatorului de sistem, urmate de livrarea către rețelele de 
distribuție ale consumatorilor. 

Proiectul are ca scop asigurarea unei alimentări fiabile, sigure și complet automatizate cu gaze 
naturale, cu parametri controlați de presiune și temperatură, în conformitate cu cerințele normative în 
vigoare în Republica Molodova privind siguranța industrială, eficiența energetică și protecția mediului. 

Stația propusă este proiectată ținând cont de: 

 condițiile climatice specifice regiunii de implementare a proiectului, 
 necesitatea mobilizării și punerii rapide în funcțiune (execuție containerizată), 
 minimizarea investițiilor în construcții capitale, 
 gradul ridicat de pregătire pentru integrarea în sistemele existente de automatizare și 

dispecerizare. 

2. Date generale 

Denumirea obiectivului: RECONSTRUCTIA SP Briceni 

Beneficiar: MOLDOVATRANSGAZ SRL 

Investitor: VESTMOLDTRANSGAZ SRL 

Anul realizării investiției: 2025-2026 

3. Caracteristici tehnice principale 

Parametru 
Capacitate 
Presiune la intrare 
Presiune la ieșire 
Temperatura gazului la ieșire 
Tip de gaz 
Interval de temperatură 
Grad de automatizare 
Execuție 

Valoare 
10 mii m3/ora 
1,5 - 5,5 MPa 
0,2 - 1,2 MPa 
nu mai mică de +5 °C 
Gaz natural 
-40°C +50°C 
Automatizare completă 
Modulară, în container izolat termic 
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4. Destinația și componența SP 

Stația de distribuție a gazelor este destinată pentru realizarea următoarelor funcții tehnologice: 

 recepționarea gazului din conducta principală de transport; 
 filtrarea gazului de impurități mecanice; 
 încălzirea gazului până la temperatura necesară; 
 reducerea presiunii gazului la nivelul cerut; 
 măsurarea volumului și a parametrilor gazului (presiune, temperatură, debit). 

Componența echipamentelor: 

 nod de comutare, colector de intrare și colector de ieșire; 
 bloc de filtrare a gazului; 
 bloc de încălzire a gazului; 
 bloc de reducere a presiunii; 
 bloc de măsurare a consumului de gaz; 
 sistem de automatizare; 
 sistem de telemetrie și transmitere a datelor; 
 sistem de detecție a scurgerilor de gaz, semnalizare și stingere a incendiilor; 
 container modular izolat termic, dotat cu iluminat interior și sistem de ventilare. 

5. Schema tehnologică (descriere) 

Nod de comutare, colector de intrare și colector de ieșire 

Până la robinetul nr. 1 este racordată linia conductei de suflare, echipată cu două robinete cu acționare 
manuală și cu o supapă de suflare cu înălțimea de 3 m. Supapa este dotată cu un capac în execuție 
antiexplozivă (fără scântei). 

Linia de bypass este echipată cu un singur robinet-regulator de presiune a gazului, două robinete cu 
acționare manuală („înainte” și „după” robinet-regulator), precum și cu aparate de control al presiunii 
gazului „înainte” și „după” robinet-regulator (cu semnal electric de ieșire 4-20 mA pentru sistemul de 
automatizare ACS). 

Ieșirea liniei de bypass este racordată la colectorul de ieșire al SP, după robinetul nr. 2. 

Pe colectorul de ieșire al SDG sunt prevăzute două supape de siguranță axiale cu pilote (Pietro 
Fiorentini PVS 803 cu pilot P16/M), echipate cu senzori de etanșeitate defectuoasă (scurgere de gaz) și 
cu dispozitive de blocare care împiedică închiderea simultană a acestora. 

Între supapa de siguranță și robinet este prevăzut un ansamblu cu racord, manometru (Clasă 1,0; 
Presiune nominală 0-1,6 MPa) cu linie DN 10 conectată la conducta de intrare a gazului, cu armături de 
închidere și reglare pentru ajustare și verificare. 
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Suplimentar, livrarea include un set de arcuri de schimb pentru reglarea supapelor de siguranță în 
intervalul 0,2-1,2 MPa. 

Pe conducta de intrare a gazului (până la robinetul nr. 1) și pe conducta de ieșire a gazului (după 
robinetul nr. 2) sunt instalate flanșe de izolare. 

Pe colectorul de ieșire al SDG, după robinetul nr. 2 și ieșirea liniei de bypass, până la flanșa de izolare, 
este prevăzut loc pentru racordarea instalației de odorare. 

Nod de filtrare a gazului 

Sunt prevăzute două linii de filtrare (ambele identice, asigurând 100% din capacitate), conectate la 
linia de reducere a presiunii SP. 

Filtre-separatoare HFA/2.5 TRC DN 100 Ansi 600 Pietro Fiorentini, cu două trepte de filtrare a gazului 
până la 10 microni (separare a particulelor lichide și solide în proporție de 99,6%) sunt montate pe 
fiecare linie de reducere a presiunii gazului. Fiecare linie poate fi izolată de la funcționare cu un 
robinet plasat la intrare, înaintea filtrului. 

Fiecare filtru-separator este echipat cu: 

 un robinet-regulator pentru evacuarea lichidului într-un rezervor subteran de colectare a 
condensatului, precum și două robinete manuale în serie pe fiecare linie de evacuare a 
condensatului; 

 o membrană de reducere, care previne șocul hidraulic în rezervorul subteran de colectare a 
condensatului, instalată pe colectorul de evacuare, după robinetele de izolare; 

 încălzire electrică și termoizolație pentru partea inferioară a filtrelor-separatoare și pentru 
comunicațiile exterioare ale conductelor de evacuare a condensatului către PESK; 

 suplimentar, în livrare este inclus un set de cartușe de schimb pentru filtre-separatoare; 
 rezervor subteran pentru colectarea condensatului (volum = 1 m³, presiune nominală = 16,0 

kg/cm²), echipat cu supapă de siguranță, conductă și armături pentru golire. 

Nod de încălzire gazelor 

Încălzitorul de gaz pe fiecare linie de reducere, integrat în sistemul de încălzire al SP, constă în: 

 schimbător de căldură KSI/5 DN 100 Ansi 600 Pietro Fiorentini, montat imediat înaintea 
fiecărui regulator de gaz; 

 supape de protecție împotriva pătrunderii gazului în sistemul agentului termic (2 bucăți – la 
intrare și ieșire), echipate cu dispozitive de siguranță cu semnalizare a poziției și supape de 
siguranță pentru limitarea presiunii agentului termic în încălzitorul de gaz; 

 supapă-regulator cu trei căi, care controlează circulația agentului termic prin încălzitoarele de 
gaz sau prin linia de bypass; controlul termic al supapei-regulator se realizează printr-un senzor 
de temperatură reglabil, montat pe colectorul de ieșire al liniilor de reducere a gazului, înaintea 
nodului de măsurare a gazului; 
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 un termometru (interval 0 – 120 °C) și un manometru (presiune 0 – 6 bar), montați într-un 
singur corp pentru vizualizare; 

 robinet sferic pentru golirea agentului termic din schimbătorul de căldură; 
 aerisitor automat – 2 bucăți. 

Nod de reducere a presiunii 

Nodul de reducere este echipat cu două linii de reducere (linie de lucru și rezervă caldă), fiecare dotată 
cu armaturi de închidere și reglare de același tip, prevăzute cu acționare electrică pentru controlul 
automatizat al fiecărei linii. 

Se prevede utilizarea sistemului combinat regulator + monitor de la Pietro Fiorentini: 

Regulator de presiune tip Fail Open – ASX 176/FO DN 80 Ansi 600, cu pilot 204/D/FO; 

Monitor de siguranță tip Fail Close – ASX 176 DN 80 Ansi 600, cu supapă de închidere SSX/176 103M 
și pilot 204/D. 

Regulatoarele sunt echipate cu sistemul de control la distanță, care permite modificarea de la distanță 
a presiunii de ieșire pe fiecare linie în mod independent. 

Suplimentar la completația regulatoarelor sunt incluse: 

câte 2 kituri complete de reparații pentru tipul dat de regulatoarele a presiuni gazelor și pentru 
monitoare; 

2 seturi de arcuri de schimb pentru regulatoare și monitoare în scopul setării la presiunile de lucru 
pentru diapazonul 0,2-1,2 MPa.  

Fiecare linie este, de asemenea, dotată cu supape de evacuare a presiunii tip Pietro Fiorentini PVS 803 
cu pilot P16/M pentru protecție la suprapresiune. 

Nodul de măsurare a gazului 

Nodul de măsurare a gazului, este realizat pe baza unui dispozitiv de strangulare de tip diafragmă, este 
destinat măsurării comerciale și tehnologice a volumului de gaz natural consumat, prin determinarea 
debitului și recalcularea ulterioară la condiții standard. Măsurarea se bazează pe principiul diferenței 
de presiune creată la trecerea gazului prin diafragmă montată în conductă. 

Componența nodului: 

Dispozitiv de strangulare – diafragmă standardizată, montată într-o secțiune de măsurare a conductei, 
conform ISO 5167; 

Secțiuni rectilinii de intrare și ieșire – pentru asigurarea profilului corect de curgere; 

Tuburi de impuls din inox – pentru preluarea diferenței de presiune; 
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Transmițător de diferență de presiune – cu ieșire digitală (HART); 

Transmițător de presiune absolută – pentru compensarea presiunii gazului; 

Senzor de temperatură – pentru corecția termică a volumului de gaz; 

Calculator de debit de gaz –care efectuează calculul automat al volumului de gaz în condiții de lucru și 
standard, arhivare și transmitere a datelor. Limitele erorii relative de bază admisibile la calcularea 
debitului, ținând cont de eroarea de măsurare a presiunii și temperaturii ±0,3%. 

Punct de conectare la SCADA sau la sistemul de telemetrie. 

Nod de măsurare a gazelor pentru necesitățile sistemului de încălzire și preîncălzire a gazului 

Componența sistemului de măsurare a gazului pentru necesitățile sistemului de încălzire și preîncălzire 
a gazului: 

Regulator de presiune de gaz, treapta I – Pietro Fiorentini HP 100 AP 12 – 5 bar, cu supapă de 
siguranță (în poziție normală – deschis); 

Regulator de presiune de gaz, treapta II – Pietro Fiorentini FES (6 – 0,010 bar); 

Supapă de suprapresiune – Pietro Fiorentini VS/AM 65 BR; 

Contor de gaz cu termocompensare – Elster BK-G10T (T = 20 °C), 1 buc.; 

Electrovalvă de alimentare cu gaz pentru cazanele de încălzire, în execuție „normal deschisă” – 1 buc. 

Sistem de odorizare a gazului 

Instalația de odorizare este echipată cu două linii de injectare a odorantului (una de lucru și una de 
rezervă), care funcționează în regim automat, precum și cu o linie de urgență în regim manual. 

Linia de injectare cu regim automat este echipată cu injectoare de dozare, care asigură introducerea 
precisă și controlată a odorantului în fluxul de gaz, în funcție de debitul măsurat. 

Linia de injectare cu regim manual este echipată cu: 

 geam de inspecție pentru control vizual al debitului de odorant; 
 picurător calibrat pentru dozare manuală precisă; 
 robinet de reglare al debitului de odorant; 
 electrovalvă normal deschisă instalată înaintea robinetului de reglare, pentru siguranță 

operațională. 

Configurarea completă include ambele linii: 

 linia de odorizare automată, cu injectoare de dozare reglate automat în funcție de debitul de 
gaz; 
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 linia de odorizare manuală, cu inspecție vizuală și control prin picurare calibrată, destinată 
funcționării în regim de avarie sau întreținere. 

Blocul centralei termice și sistem de încălzire 

Blocul centralei termice cuprinde: 

 Cazane termice BAXI LUNA DUOTEC MP+ 1.110 – 2 buc. (cu rezervă de putere pentru 
asigurarea temperaturii gazului la ieșire de minimum +10 °C). 

Fiecare cazan funcționează independent și este capabil să asigure 100% din necesarul pentru sistemul 
de încălzire și preîncălzirea gazului. Este prevăzută o schemă de interconectare a cazanelor cu 
separarea circuitelor, ceea ce permite comutarea regimului de funcționare între încălzirea gazului și 
încălzirea spațiilor. 

Sistemul de încălzire, inclusiv pentru preîncălzirea gazului tehnologic, este echipat cu: 

 Pompe de circulație (incluse în componența fiecărui cazan) – 2 buc., și o pompă de umplere a 
sistemului de încălzire; 

 Sistem automat de control al preîncălzirii gazului – include supapă cu trei căi SAMSON 
comandată de senzor de temperatură montat pe colectorul de ieșire al liniilor de reducere a 
presiunii gazului. 

* Schema tehnologică grafică este anexată la oferta. 

5. Execuția constructivă 

Containerul reprezintă o construcție sudată de tip cadru-cutie, realizată din profile metalice. Placarea 
exterioară și interioară a containerului este executată din tablă profilată, utilizată pentru pereți și 
acoperiș. Spațiul dintre placări este umplut cu vată minerală cu densitatea de 50 kg/m³, asigurând 
izolația termică. 

Pentru pardoseala containerului se folosesc foi striate cu grosimea de 3 mm, oferind o suprafață 
rezistentă. Partea superioară a containerului este echipată cu urechi pentru ridicare, care fac parte din 
construcție și asigură ușurința transportului. 

Containerul este dotat cu uși prevăzute cu mânere și încuietori încastrate, montate pe balamale sudate 
de stâlpii cadrului. Fațadele containerelor au de asemenea ferestre și manșoane pentru trecerea 
conductelor și a altor rețele de utilități. Conductele sunt conectate la rețelele exterioare conform 
proiectului elaborat. 

Suprafețele interioare ale pereților containerului sunt echipate cu suporturi pentru conductele interne, 
care sunt sudate de cadru, asigurând o fixare sigură. 

Toate grilele de ventilație sunt dotate cu plasă din oțel inoxidabil, oferind protecție împotriva 
obiectelor străine. 
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6. Sistem de automatizare și dispecerizare 

Unitate de comutare, colector de intrare și de ieșire 

Robinetul de intrare Nr.1 și robinetul de ieșire Nr.2 sunt echipate cu acționare electrică (AE-1, AE-2) în 
execuție antiexplozivă, cu întrerupătoare de cursă și cap de cursă, ajustabile prin blocare mecanică în 
pozițiile limită ale robinetului. Se prevede comandă locală și de la distanță, încălzirea reductoarelor 
acționărilor și asigurarea fixării pozițiilor „Deschis”, „Închis”, „Intermediar” pentru robineți. 

Controlul presiunii se efectuează astfel: 

pe linia de intrare cu manometre (PI-1, PRI-5), transformator de presiune cu semnal de ieșire 4-20 mA 
(RE-1), cu transmiterea semnalului către tabloul de comanda SP; 

pe linia de bypass cu manometre (PI-2, PI-4) „înainte” și „după” regulatorul-robinet; 

pe colectorul de ieșire cu manometru electrocant (PIS-1), manometru (PI-3), transformator de presiune 
cu semnal de ieșire 4-20 mA (RE-3) cu transmiterea semnalului în tabloul de comanda SP. 

Controlul temperaturii gazului ce intră în GRS se face cu transformator de temperatură cu semnal de 
ieșire 4-20 mA (TE-1), cu transmitere a semnalului către tabloul de comanda SP. 

Pe colectorul de ieșire al SP sunt prevăzute supape de siguranță de tip axial cu pilot 2 bucăți, echipate 
cu senzor de debit de gaz (FE-3) și dispozitive de întrerupere. 

Unitatea de purificare a gazului 

Unitatea este compusă din două linii identice, la intrările cărora sunt instalate robineți cu acționări 
electrice (AE-3, AE-4) în execuție antiexplozivă cu întrerupătoare de cursă și cap de cursă, după care se 
montează separatoare (câte unul pe fiecare linie). 

Controlul căderii de presiune pe filtre-separatoare se face cu manometre diferențiale (DPI-1, DPI-2) și 
senzori-relee (DPS-1, DPS-2), semnalul discret fiind transmis către tabloul de comandă SP. 

Nivelul condensatului în filtre-separatoare este determinat cu senzori de nivel (LEI-1, LEI-2), cu 
indicarea nivelului de condensat și semnal de ieșire 4-20 mA transmis în tabloul de comandă SP. 

Rezervorul subteran de colectare a condensatului este dotat cu senzor de nivel (LEI-3) cu semnal de 
ieșire 4-20 mA, transmis către tabloul de comandă SP. 

Unitatea de încălzire a gazului 

Încălzitoarele de gaz (unul pentru fiecare linie), combinate cu sistemul de încălzire al SP. 

La intrarea și ieșirea fiecărui încălzitor se instalează supape electromagnetice (Y-1, Y-2, Y-3, Y-4) 
pentru protecția împotriva scurgerii gazului în sistemul de încălzire. Comanda supapelor se realizează 
din tabloul de comandă SP. Controlul presiunii în sistemul de încălzire se face cu manometre (PI-7, 
PI-8) și transformator de presiune cu semnal de ieșire 4-20 mA (RE-3), cu transmitere a semnalului 
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către tabloul de comandă SP. Reglarea temperaturii agentului termic se face printr-o robinet de 
amestec cu trei căi cu acționare electrică (Y-5), în conformitate cu temperatura gazului încălzit din 
colectorul de ieșire măsurată de transformator de temperatură (TE-2) cu semnal de ieșire 4-20 mA și 
transmis către tabloul de comandă SP. Controlul temperaturii gazului în colectorul de ieșire se face cu 
termometru (TI-1). Controlul temperaturii agentului termic la intrare și ieșire din încălzitoare se 
efectuează cu termometre (TI-2, TI-3) și transformator de temperatură (TE-3) cu semnal de ieșire 4-20 
mA, transmisud către tabloul de comandă GRS. 

Blocul cazanelor 

În blocul cazanelor sunt instalate două cazane de încălzire (rezervă 100%), care asigură temperatura 
gazului la ieșirea din SP +10 °C. Controlul temperaturii agentului termic la intrarea și ieșirea cazanelor 
se face cu termometre (TI-4, TI-5, TI-6, TI-7), controlul presiunii agentului termic se realizează cu 
manometre (PI-17, PI-18, PI-19, PI-20). 

În incinta cazanelor sunt instalate: 

 senzor de monitorizare a gazului în încăpere (metan) (QS-3); 
 sistem de control al accesului neautorizat (SQ-2); 
 alarmă de incendiu. 

La introducerea gazului în încăpere se montează o supapă electromagnetica de siguranță deschisă în 
mod normal (Y-8), care întrerupe alimentarea cu gaz în cazul monitorizării gazelor în încăpere sau 
incendiu. 

Unitatea de reducere a presiunii 

Unitatea de reducere este echipată cu două linii de reducere (una de lucru și rezervă „la cald”), dotate 
cu armături de închidere și reglare de același tip, fiecare linie având acționare electrică. 

Se prevede instalarea de regulatoare de presiune de tip axial (PR-2, PR-4) și monitoare (PR-1, PR-3) cu 
supape de deconectare (Y-6, Y-7) și încălzitoare electrice pentru gazul pilot. Date despre procentul de 
deschidere al fiecărui regulator și monitor, precum și starea supapei de deconectare, sunt transmise în 
tabloul de comandă SP. 

Controlul presiunii după regulatoare și monitoare se face cu manometre (PI-9, PI-10, PI-11, PI-12). Pe 
fiecare linie este prevăzută instalarea senzorilor de debit (FE-1, FE-2) cu semnal de ieșire 4-20 mA și 
transmiterea semnalului în tabloul de comandă SP. 

La ieșirile liniilor de reducere a gazului se montează robineți cu acționare electrică (AE-5, AE-6) în 
execuție antiexplozivă, cu întrerupătoare de cursă și cap de cursă. 

Controlul presiunii după liniile reduse se face cu manometru (PI-6) și transformator de presiune (RE-2) 
cu semnal de ieșire 4-20 mA, cu transmitere în tabloul de comandă SP. 

În incinta unității de reducere a gazului sunt instalate: 
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 senzori de monitorizare a gazului metan (QS-1, QS-2); 
 sistem de control al accesului neautorizat (SQ-1, SQ-2); 
 senzori de fum în încăpere (QF-1, QF-2); 
 alarmă de incendiu; 
 ventilator de extracție. 

Sistemul de contabilizare a gazului pentru necesitățile sistemului de încălzire și încălzire a gazului 
Sistemul este echipat cu două linii (una de lucru și rezervă „la cald”) de reducere a gazului cu 
regulatoare de presiune de gradul I (12-5 bar) cu supapă de siguranță, regulatoare de presiune de 
gradul II (6-0,01 bar) și contor de gaz cu corecție de temperatură a volumului. 

Controlul presiunii înaintea reglatorilor se face cu manometre (PI-13, PI-14, PI-15, PI-16), măsurarea 
presiunii înainte de contorul de gaz se face cu transformator de presiune cu semnal de ieșire 4-20 mA 
(RE-7), cu transmitere semnal către tabloul de comandă SP. 

Sistemul de odorizare a gazului 

Instalația de odorizare (denumită IO) este echipată cu două linii de injecție (una de lucru și rezervă) cu 
mod automat de introducere a odorantului, cu regim de urgență, și mod manual de operare. 

Modurile de funcționare ale IO: 

mod automat (bazat pe injecția automată a unei porții normalizate de odorant în volumul de gaz 
transmis consumatorilor, pe baza informațiilor de la calculatoarele de măsurare și contabilizare a 
gazului transportat); 

mod local de comandă a odorizației (cu introducerea de către operatorul SP a consumului mediu orar 
de gaz); 

mod manual (cu reglaj manual al picurătorului IO de către operatorul SP, pe baza tabelului de 
etalonare); 

calculul maximumului și minimumului de consum de odorant, realizat pe baza ratei de 16 g de odorant 
la 1000 m³ de gaz. 

Modul de control al IO este echipat cu sistem de monitorizare și corectare a cantității de odorant 
introdus, sistem de memorie pentru evenimente, avertismente și urgențe. 

Modul de comandă OD generează rapoarte privind odorantul introdus pe perioade temporale și zilnice 
și le tipărește pe dispozitivul de imprimare al OD. Memoria operațională a sistemului de control care 
stochează informații operaționale despre consumul de odorant este de minimum 60 de zile. 
Recipientul de lucru al OD este echipat cu transformator de presiune cu semnal de ieșire 4-20 mA 
pentru transmisia către ACS și pentru calibrarea corectă a injectorilor. 

Setul IO include regulator de presiune a gazului cu manometre la intrare și ieșire pentru alimentarea în 
recipientul variabil de odorant. 
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În blocul de odorizație a gazului se instalează: 

 senzor de gaz metan (QS-5); 
 sistem de control al accesului neautorizat (SQ-4); 
 senzori de fum în bloc (QF-3). 

Camera operatorului 

În camera operatorului sunt instalate: 

 tabloul de comandă GRS; 
 tabloul de comandă OD; 
 senzor de gaz metan în camera operatorului (QS-6); 
 sistem de control al accesului neautorizat (SQ-5); 
 senzori de fum în bloc (QF-4). 

Tabloul de comandă SP 

Pe ușile tabloului de automatizare este prevăzut un comutator cheie de schimbare a modurilor de 
comandă „MANUAL”/„AUTOMAT”. La poziția cheii în modul „MANUAL” se blochează comanda 
robineților din Centrul de Dispecerat; la poziția cheii în modul „AUTOMAT” comanda robineților se 
realizează conform algoritmului de siguranță din Centrul de Dispecerat. 

De asemenea, pe ușile tabloului sunt prevăzute butoane de comandă robineți „DESCHIDE”, „ÎNCHIDE” și 
„STOP” cu semnalizare luminoasă a poziției robinetului, încorporată în butoanele de comandă și 
indicare LED-a a trecerilor peste pozițiile limită „Deschis/Închis”. 

Se prevăd comutatoare de comandă în modul manual pentru iluminarea blocului de reducere, blocului 
de odorizație, blocului de comutare, camera operatorului, blocului cazanelor, iluminat exterior, 
încălzitoarele de gaz pilot ale reglatorilor de presiune și monitoare, conducte de evacuare a 
condensatului, conducte ale instalațiilor de odorizare. 

Pe ușile tabloului de comandă GRS sunt amplasate: 

 buton de dezactivare a semnalului sonor (fără blocare); 
 buton de întrerupere de urgență a alimentării electrice a GRS cu blocare în poziția apăsată; 
 buton de oprire de urgență a GRS. 

Comanda iluminatului exterior se prevede în mod manual și automat (prin senzor de lumină). 

Tabloul de comandă GRS este realizat cu utilizarea: 

 controller logic programabil (PLC) de la firma Siemens; 
 modul de intrări analogice și discrete de la firma Siemens; 
 display touch-screen de la firma Siemens; 
 barriere antiscânteie pentru senzori discreți și analogici, instalați în zona periculoasă de 

explozie; 
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 modul convertor 88-264 VAC/24 V DC de la firma Siemens; 
 sursă de alimentare 85-264 VAC/15 V DC, 2,8 A; 
 întrerupătoare automate ZR (triple), 4,5 kA, tip C, de la firma Schneider Electric; 
 contactori trifazici însoțiți de relee termice de la firma Schneider Electric; 
 întrerupătoare automate monofazate 1 P, de la firma Schneider Electric. 

7. Bază normativă 

Legea nr. 108 din 27.05.2016 cu privire la gazele naturale 

Legea nr. 592 din 26.09.1995 privind transportul prin conducte magistrale 

Legea nr. 151 din 09.06.2022 privind funcționarea în condiții de siguranță a obiectivelor industriale și a 
instalațiilor tehnice potențial periculoase 

Legea nr. 174 din 21.09.2017 cu privire la energetică 

HG RM nr. 743 din 06.11.2024 cu privire la asigurarea calității în construcții 

Legea nr. 86 din 29.05.2014 privind evaluarea impactului asupra mediului 

Legea nr. 186 din 10.07.2008 securității şi sănătății în muncă 

Legea nr. 1515 din 16.06.1993 privind protecția mediului înconjurător 

Legea nr. 267 din 09.11.1994 privind apărarea împotriva incendiilor 

SM SR EN 10204:2011 Produse metalice. Tipuri de documente de inspecţie 

Legea nr. 19 din 04.03.2016 metrologiei 

HG RM nr. 1042 din 13.09.2016 cu privire la aprobarea Listei oficiale a mijloacelor de măsurare şi a 
măsurărilor supuse controlului metrologic legal 

HG RM nr. 408 din 16.06.2015 pentru aprobarea Reglementării tehnice privind punerea la dispoziţie pe 
piaţă a mijloacelor de măsurare 

Directiva 2014/68/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 Privind armonizarea 
legislației statelor membre referitoare la punerea la dispoziție pe piață a echipamentelor sub presiune 

NCM A.07.02-2012 Procedura de elaborare, avizare, aprobare și conținutul-cadru al documentației de 
proiect pentru construcții. Cerințe și prevederi principale 

SNiP 2.05.06-85* Conductele magistrale 

SNiP III-42-80 Conductele magistrale 

SNiP 2.04.12-86 Calculul de rezistență conducte de oțel 
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VSN 012-88 Construcția conductelor industriale de transport. Parte I. Partea II 

H ANRE nr. 297 din 03.06.2022 privind aprobarea Regulamentului privind măsurarea gazelor naturale 
în scopuri comerciale 

NCM A.08.01:2016 Organizarea construcțiilor 

HG RM nr. 12 din 12.01.2022 cu privire la aprobarea Cerințelor minime pentru îmbunătățirea protecției 
sănătății și securității lucrătorilor expuși unui potențial risc în medii explozive 

HG RM nr. 1333 din 14.12.2016 pentru aprobarea Reglementării tehnice privind punerea la dispoziție 
pe piață a echipamentelor sub presiune 

HG RM nr. 1407 din 2016 pentru aprobarea Reglementarii tehnice cu privire la echipamentele şi 
sistemele de protecţie destinate utilizării în medii potenţial explozive 

HG RM nr. 360 din 25.06.1996 cu privire la controlul de stat al calităţii în construcţii 

NCM E.03.04-2004 Determinarea categoriilor de pericol de explozie – incendiu şi de incendiu a 
încăperilor şi clădirilor 

SM SR ISO 8421-7:2012 Protecţia împotriva incendiilor. Terminologie. Partea 7: Mijloace de detectare 
şi de inhibare a exploziilor 

SM SR EN 13237:2014 Atmosfere potenţial explozive. Termeni şi definiţii pentru echipamentele şi 
sistemele de protecţie destinate utilizării în atmosfere potenţial explozive 

SM SR CEI 60050-426:2007 Vocabular electrotehnic internaţional. Capitolul 426: Aparatură electrică 
pentru atmosfere explozive 

SM SR ISO 8421-7:2012 Protecţia împotriva incendiilor. Terminologie. Partea 7: Mijloace de detectare 
şi de inhibare a exploziilor 

CP G.04.15:2019 Procedura de inspecție a sistemelor de climatizare din clădiri 

CP G.04.14:2018 Procedura de inspecție a sistemelor de încălzire din clădiri echipate cu cazane 

HG RM nr. 207 din 03.04.2019 pentru aprobarea Regulamentului privind situațiile excepționale pe 
piața gazelor naturale și a Planului de acțiuni pentru situații excepționale pe piața gazelor naturale 

HG RM nr. 1104 din 14.11.2018 pentru aprobarea Regulamentului privind zonele de protecție a 
rețelelor de gaze naturale 

H ANRE nr. 420 din 22.11.2019 privind aprobarea Codului rețelelor de gaze naturale 

H ANRE nr. 421 din 22.11.2019 cu privire la aprobarea Regulamentului privind accesul la rețelele de 
transport al gazelor naturale și gestionarea congestiilor 
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H ANRE nr. 112 din 19.04.2019 cu privire la aprobarea Regulamentului privind racordarea la rețelele de 
gaze naturale şi prestarea serviciilor de transport şi de distribuție a gazelor naturale 

H ANRE nr. 422 din 22.11.2019 privind aprobarea Regulamentului cu privire la calitatea serviciilor de 
transport şi de distribuţie a gazelor naturale 

H ANRE nr. 534 din 27.12.2019 privind aprobarea Regulilor pieței gazelor naturale 

NRS 35-04-74:2006 Reguli de securitate la exploatarea conductelor magistrale 

NRS 01-001:2023 Regulamentul privind elaborarea normelor și regulilor de securitate în domeniul 
securității industriale 

RG 35-04-24:2000 Modul de organizare a serviciului gaz la întreprinderile industriale referitor la 
respectarea cerinţelor securităţii industriale la obiecte industriale periculoase 

NRS 35-03-67:2004 Reguli de construire şi exploatare inofensivă a recipientelor sub presiune 

HG RM nr. 369 din 29.05.2024 pentru aprobarea Regulamentului privind Modul de cercetare tehnică a 
cauzelor avariilor și incidentelor în domeniul securității industriale 

RG 35-01-39:2001 Procedura de efectuare a analizei riscului la obiectele industrial periculoase 

RG 35-01-46:2003 Reguli cu privire la utilizarea instalațiilor tehnice la obiectele industrial periculoase 

CP E.03.01:2019 Asigurarea rezistenței la foc a construcțiilor 

NCM E.03.01-2005 Protecția împotriva incendiilor a clădirilor şi instalațiilor. Terminologie 

NCM E.03.02-2014 Protecția împotriva incendiilor a clădirilor şi instalațiilor 

NCM E.03.03:2018 Instalații de semnalizare şi avertizare de incendiu Amendament NCM 
E.03.02:2014/А1:2021 

NCM E.03.04-2004 Determinarea categoriilor de pericol de explozie – incendiu şi de incendiu a 
încăperilor şi clădirilor 

NCM E.03.05-2004 Instalații automate de stingere şi semnalizare a incendiilor. Normativ pentru 
proiectare 

CP E.03.02:2018 Metodologia elaborării compartimentului de proiect. Măsuri de asigurare a securității 
la incendiu și efectuare a expertizei tehnice (audit de securitate la incendiu) a obiectului protejat 

SM SR ISO 8421-2:2012/A1:2012 Protecţie împotriva incendiilor. Vocabular. Partea 2: Protecţia 
structurală împotriva incendiului 

SM SR ISO 8421-2:2012 Protecţie împotriva incendiilor. Vocabular. Partea 2: Protecţia structurală 
împotriva incendiului 
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SM SR ISO 8421-6:2012 Protecţia împotriva incendiilor. Terminologie. Partea 6: Evacuare şi mijloace de 
evacuare 

SM SR ISO 8421-7:2012 Protecția împotriva incendiilor. Terminologie. Partea 7: Mijloace de detectare 
şi de inhibare a exploziilor 

SM EN ISO 13943:2024 Securitate la incendiu. Vocabular 

SM EN 54-22+A1:2020 Sisteme de detectare şi de alarmare la incendiu. Partea 22: Detectoare de 
căldură liniare resetabile 

SM ISO 7202:2024 Protecţie împotriva incendiului. Agenţi de stingere. Pulberi 

SM SR EN 54-2+AC:2010/A1:2010 Sisteme de detectare şi de alarmă la incendiu. Partea 2: Echipament 
de control şi semnalizare 

SM SR EN 12094 Sisteme fixe de luptă împotriva incendiilor. Componente pentru sisteme de stingere 
cu gaz. 

SM EN ISO 5577:2017 Examinări nedistructive. Examinare cu ultrasunete. Vocabular 

SM EN ISO 9934-1:2017 Examinări nedistructive. Examinarea cu pulberi magnetice. Partea 1: Principii 
generale 

SM EN ISO 9934-2:2016 Examinări nedistructive. Examinare cu particule magnetice. Partea 2: Medii de 
detectare 

SM EN ISO 9934-3:2016 Examinări nedistructive. Examinare cu particule magnetice. Partea 3: 
Aparatură 

OIML TC 8 / SC 7 Sisteme de măsurare pentru combustibili gazoși 

SM EN ISO 10893:2014 Examinări nedistructive ale ţevilor de oţel. 

SM EN 15001-1:2023 Infrastructura pentru gaze. Conducte de gaz cu o presiune de lucru mai mare de 
0,5 bar pentru instalaţii industriale şi mai mare de 5 bar pentru instalaţii industriale şi neindustriale. 
Partea 1: Cerinţe funcţionale detaliate pentru proiectare, materiale, construcţie, inspecţie şi încercări 

SM EN 15001-2:2023 Infrastructura pentru gaze. Conducte de gaz cu o presiune de lucru mai mare de 
0,5 bar pentru instalaţii industriale şi mai mare de 5 bar pentru instalaţii industriale şi neindustriale. 
Partea 2: Cerinţe funcţionale detaliate pentru punere în funcţiune, exploatare şi mentenanţă 

SM EN 12186:2016 Infrastructura pentru gaze. Staţii de reglare a presiunii gazelor pentru transport şi 
distribuţie. Cerințe funcţionale 

SM EN 334:2020 Aparate de reglare a presiunii gazelor pentru presiuni de intrare de până la 10 MPa 
(100 bar) 
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SM EN 14382:2020 Dispozitive de blocare pentru presiuni de intrare de până la 10 MPa (100 bar) 

SM EN 1594:2024 Infrastructura pentru gaze. Conducte de transport pentru presiune maximă de 
operare mai mare de 16 bar. Cerinţe funcţionale 

SM EN 12732:2022 Infrastructura pentru gaze. Sudarea conductelor de oţel. Cerinţe funcţionale 

SM EN ISO 4126-4:2014 Dispozitive de securitate pentru protecția împotriva suprapresiunilor. Partea 4: 
Supape de siguranță pilotate 

SM EN ISO 4126-1:2014 Dispozitive de securitate pentru protecția împotriva suprapresiunilor. Partea 1: 
Supape de siguranță 

SM EN ISO 4126-1:2014/A2:2019 Dispozitive de securitate pentru protecţia împotriva suprapresiunilor. 
Partea 1: Supape de siguranţă 

SM EN ISO 4126-1:2014/A1:2016 Dispozitive de securitate pentru protecţia împotriva suprapresiunilor. 
Partea 1: Supape de siguranţă 

SM EN 13445 (1,2,3,4,5):2021 Recipiente sub presiune nesupuse la flacără. Partea 1: Generalităţi, 
Partea 2: Materiale, Partea 3: Proiectare, Partea 4: Fabricare, Partea 5: Inspecție și examinare 

SM EN 12261:2018 Contoare de gaz. Contoare de gaz cu turbină 

SM EN 12480:2018 Contoare de gaz. Contoare de gaz cu pistoane rotative 

SM EN 12405-1:2022 Contoare de gaz. Dispozitive de conversie. Partea 1: Conversie a volumului 

SM SR ISO 9951+AC:2013 Măsurarea debitelor de gaze în conducte închise. Contoare cu turbină 

SM SR EN 837-1:2013 Manometre. Partea 1: Manometre cu tub Bourdon. Dimensiuni, caracteristici 
metrologice, condiţii tehnice şi încercări 

SM SR EN 837-1:2013/AC:2013 Manometre. Partea 1: Manometre cu tub Bourdon. Dimensiuni, 
caracteristici metrologice, condiţii tehnice şi încercări 

SM EN 1092-1:2018 Flanşe şi îmbinarea lor. Flanşe rotunde pentru conducte, robinete, racorduri şi 
accesorii desemnate prin PN. Partea 1: Flanșe de oţel 

SM SR EN 1092-3:2011 Flanşe şi îmbinarea lor. Flanşe rotunde pentru conducte, robinete, racorduri şi 
accesorii desemnate prin PN. Partea 3: Flanşe de aliaj de cupru 

SM EN 1514-1:2016 Flanşe şi îmbinarea lor. Dimensiunile garniturilor pentru flanşe desemnate prin 
PN. Partea 1: Garnituri plate nemetalice cu sau fără inserţie 

SM EN 1594:2024 Infrastructura pentru gaze. Conducte de transport pentru presiune maximă de 
operare mai mare de 16 bar. Cerinţe funcţionale 
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SM EN 1759-1:2014 Flanşe şi asamblările lor. Flanşe rotunde pentru ţevi, robinete, racorduri şi 
accesorii, desemnate Class. Partea 1: Flanşe de oţel, NPS 1/2 pînă la 24 

SM EN 12560-1:2015 Flanşe şi îmbinarea lor. Garnituri pentru flanşe desemnate prin Class. Partea 1: 
Garnituri plate nemetalice cu sau fără inserţie 

SM EN 1776:2016 Infrastructura pentru gaze. Sisteme de măsurare gaze. Cerinţe funcţionale 

SM EN 1983:2014 Robinetărie industrială. Robinete de oţel cu bilă 

SM EN 10241:2017 Racorduri filetate de oţel 

SM EN ISO 6976:2017 Gaz natural. Calculul puterii calorifice, densităţii, densităţii relative şi indicelui 
Wobbe din compoziţie 

SM SR EN ISO 13443:2014 Gaz natural. Condiţii de referinţă standard 

SM EN ISO 13686:2014 Gaz natural. Definirea calității 

SM EN ISO 12944-1:2018 Vopsele şi lacuri. Protecţia prin sisteme de vopsire a structurilor de oţel 
împotriva coroziunii. Partea 1: Introducere generală 

SM EN IEC 60079-10-1:2021 Atmosfere explozive. Partea 10-1: Clasificarea zonelor. Atmosfere 
explozive gazoase 

SM EN 60079-14:2014 Atmosfere explozive Partea 14: Proiectarea, alegerea și construcția instalațiilor 
electrice. 

SM EN 60079-14:2014/AC:2016 Atmosfere explozive. Partea 14: Proiectarea, selectarea şi construirea 
instalaţiilor electrice 

SM EN 60079-1:2015 Atmosfere explozive Partea 1: Protecția echipamentului prin carcase 
antideflagrante "d" 

SM EN IEC 60079-17:2024 Atmosfere explozive. Partea 17: Inspecţia şi întreţinerea instalaţiilor 
electrice 

SM EN 60079-1:2015/A11:2024 Atmosfere explozive. Partea 1: Protecţia echipamentului prin carcase 
antideflagrante "d" 

SM EN 60079-7:2016 Atmosfere explozive Partea 7: Protecția echipamentului prin securitate mărită „e” 

SM EN 60079-7:2016/A11:2024 Atmosfere explozive. Partea 7: Protecţia echipamentului prin securitate 
mărită "e" 

SM EN IEC 60079-7:2015/A1:2018 Atmosfere explozive. Partea 7: Protecţia echipamentului prin 
securitate mărită „e” 
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SM EN 60079-11:2014 Atmosfere explozive. Partea 11: Protecţia echipamentului prin securitate 
intrinsecă „i” 

SM EN 60079-30-1:2017 Atmosfere explosive. Partea 30-1: Încălzirea traseelor cu rezistenţe electrice. 
Condiţii generale şi de încercare 

SM EN 60079-30-2:2018 Atmosfere explosive. Partea 30-2: Încălzire cu rezistenţă electrică pentru 
trasee. Ghid de aplicare pentru proiectare, instalare şi întreţinere 

NCM G.01.01:2016 Proiectarea alimentării cu energie electrică a întreprinderilor industriale. Norme de 
proiectare tehnologică 

NCM G.02.01:2017 Rețele (sisteme) de comunicații electronice, instalații de automatizare și 
semnalizare pentru clădiri și construcții. Prevederi de bază pentru proiectare și montare 

NCM G.02.02:2018 Amenajarea protecției clădirilor şi construcțiilor contra trăsnetului 

H ANRE 393/2019 din 01.11.2019 privind aprobarea documentului normativ-tehnic în domeniul 
energeticii „Norme de exploatare a instalațiilor electrice ale consumatorilor noncasnici” NEI-01:2019 

PUE Reguli pentru instalațiile electrice 

SM EN 3183:2020 Industriile petrolului și gazelor naturale. Țevi de oțel pentru sisteme de transport 
prin conducte. 

SM EN 13480 – 1, 2, 3, 4, 5, 6 Conducte industriale metalice. Partea 1, 2, 3, 4, 5, 6 

SM EN 10216 – 1, 2, 3, 4:2014 Ţevi din oţel fără sudură, utilizate la presiune. Partea 1, 2, 3, 4. 

SM EN 10217 – 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7:2019 Ţevi din oţel, sudate, utilizate la presiune. Partea 1, 2, 3, 4, 5, 6, 
7. 

SM EN 10253-2:2021 Racorduri pentru sudare cap la cap Partea 2: Oţeluri nealiate şi oţeluri aliate 
feritice cu condiţii de inspecţii specifice 

SM EN 1092-2:2024 Flanşe şi îmbinarea lor. Flanşe rotunde pentru conducte, aparate de robinătărie, 
racorduri şi accesorii desemnate prin PN. Partea 2: Flanşe de fontă 

SM SR EN 1333:2014 Flanşe şi îmbinările lor. Componente pentru reţeaua de conducte. Definirea şi 
alegerea PN 

SM EN 12560-2:2015 Flanşe şi îmbinarea lor. Garnituri pentru flanşe desemnate prin Class. Partea 2: 
Garnituri spirale pentru flanşe de oţel 

SM EN ISO 4017:2022 Elemente de fixare. Şuruburi cu cap hexagonal complet filetate. Grade A şi B 

SM EN ISO 4014:2022 Elemente de asamblare. Şuruburi cu cap hexagonal parţial filetate. Grade A şi B 

SM EN ISO 4016:2022 Elemente de asamblare. Şuruburi cu cap hexagonal parţial filetate. Grad C. 
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SM EN ISO 4034:2015/AC:2019 Piuliţe hexagonale normale (stil 1). Grad C 

SM SR EN 1515-1:2014 Flanşe şi îmbinarea lor. Prezoane şi piuliţe. Partea 1: Alegerea prezoanelor şi 
piuliţelor. 

SM SR EN 1515-2:2014 Flanşe şi îmbinarea lor. Prezoane şi piuliţe. Partea 2: Clasificarea materialelor 
pentru prezoane şi piuliţe pentru flanşele de oţel, desemnate prin PN. 

SM SR EN 10220:2014 Țevi din oțel sudate și fără sudură. Dimensiuni și mase liniare 

SM ISO 3419:2017 Fitinguri din oțel nealiniat și aliat pentru sudare cap la cap 

SM SR EN 14163:2016 Industriile petrolului și gazelor naturale. Sisteme de transport prin conducte. 
Sudarea con-ductelor 

SM EN 13942:2014 Industriile petrolului și gazelor naturale. Sisteme de transport prin conducte. 
Robinete pentru conducte 

SM SR EN ISO 12213-2:2014 Gaz natural. Calculul factorului de compresibilitate. Partea 2: Calcul pe 
baza analizei compoziţiei molare 

SM EN ISO 12213-3:2016 Gaz natural. Calculul factorului de compresibilitate. Partea 3: Calcul pe baza 
proprietăților fizice 

SM EN ISO 21809-1:2019 Industria petrolului şi gazelor naturale. Acoperiri exterioare conducte 
îngropate sau imersate utilizate în sistemele de transport prin conducte. Partea 1: Acoperiri pe bază de 
poliolefine (PE trei straturi şi PP trei straturi) 

SM EN 10290: 2014 Acoperiri exterioare cu poliuretan sau poliuretan modificat aplicate în stare lichidă 

SM SR EN 12068:2014 Protecţie catodică. Acoperiri organice exterioare pentru protecţia împotriva 
coroziunii conductelor de oțel îngropate sau imersate în conjuncție cu protecția catodică. Benzi şi 
materiale contractibile 

SM EN 12501-1, 2:2017 Protecţie anticorosivă a metalelor şi aliajelor. Risc de coroziune în soluri 

SM EN ISO 8501-1,2,3 Pregătirea suporturilor de oţel înaintea aplicării vopselelor şi produselor 
similare 

SM EN 12954:2020 Principii generale ale protecţiei catodice a structurilor metalice îngropate sau 
imersate 

ASME B16.5 Pipe Flanges and Flanged Fittings 

ASME B16.47 Large Diameter Steel Flanges 

API 6D Specification for Pipeline and Piping Valves 
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8. Termene de fabricație și livrare 

Etapa Termen 

Elaborarea documentației de proiect 12 săptămîni 

Fabricarea modulelor 32 săptămîni 

Transport și expediere 2 săptămîni 

Montaj și punere în funcțiune 6 săptămîni 

9. Specificația echipamentului principal 

№ Denumirea Note Cantitatea 
Tehnologie. Echipament principal 

1 
Regulator de presiune Pietro Fiorentini 
Fail Open ASX 176/FO Dn 80 Ansi 600 
+ 204/D/FO 

 Încălzirea piloților 
 Senzor calorimetric de debit 
 Set de arcuri 0,2–1,2 MPa 

2 

 
2 

Monitor-Regulator de presiune Pietro 
Fiorentini Fail Close ASX 176 DN 80 Ansi 
600, cu supapă de închidere SSX/176 
103M și pilot 204/D 

 Încălzirea piloților 
 Senzor calorimetric de debit 
 Set de arcuri 0,2–1,2 MPa 

 
2 

3 Regulator Pietro Fiorentini HP 100 AP  2 
4 Regulator Pietro Fiorentini FES  2 

5 
Supapa de descărcare Pietro Fiorentini 
VS/AM 65 ВР 

 
2 

6 
Supapa de descărcare Pietro Fiorentini 
PVS 803 Dn 50 PN 16 

 Set de arcuri 0,2–1,2 MPa 
4 

7 
Set de reparație pentru regulatorul 
Pietro Fiorentini Fail Open ASX 176/FO 
DN 80 ANSI 600 + 204/D/FO 

 
2 

8 

Set de reparație pentru regulatorul -
monitor Pietro Fiorentini Fail Close ASX 
176 DN 80 Ansi 600, cu supapă de 
închidere SSX/176 103M și pilot 204/D 

 

2 

9 
Set de reparație pentru supapa de 
închidere Pietro Fiorentini SSX/176 
103M 

 
2 

10 Filtru-separator Pietro Fiorentini 
HFA/2.5 TRC DN 100 Ansi 600, 10 мкм 

 Racorduri pentru măsurarea 
nivelului condensatului 

 Set de cartușe etanșate incluse 
2 

11 Schimbător de căldură Pietro Fiorentini 
KSI/5 DN 100 ANSI 600 

 
2 
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12 Instalație de odorare de 10.000 
m³/an/h ANSI 150 

 
1 

13 Rezervor pentru condensat 1 m³ PN1  1 
14 Robinet cu bilă cu acționare manuală și 

electrică DN100 PN63 ANSI 600 
 

3 

15 Robinet cu bilă cu reductor DN100 
PN63 ANSI 600 

 
2 

16 Robinet cu bilă cu acționare manuală și 
electrică DN150 PN16 

 
3 

17 Robinet cu bilă cu reductor DN80 PN63 
ANSI 600 

 
1 

18 Robinet cu bilă flanșat DN25 ANSI 600  4 
19 Robinet cu bilă DN80 PN16  1 
20 Robinet cu bilă flanșat DN50 PN16  2 
21 Robinet cu bilă flanșat DN32 PN16  2 
22 Robinet cu bilă flanșat DN25 PN16  2 

23 
Robinet cu bilă din alamă filet interior 
3/8 PN16 

 
4 

24 
Robinet cu bilă din alamă filet interior 
3/8 PN63 

 
7 

25 
Robinet cu bilă cu 3 căi filet interior 
1/2" - M20*1,5 PN16 

 
9 

26 
Robinet cu 3 căi filet interior 1/2" - 
M20*1,5 PN63 

 
5 

27 Robinet cu bilă DN15 PN63  10 

28 
Indicator diferențial de presiune Pietro 
Fiorentini DP 

 
2 

29 
Manometru DM 05100 0–10 MPa 
M20×1,5 clasa de precizie 1,5 

 
5 

30 
Manometru DM 05100 0–1,6 MPa 
M20×1,5 clasa de precizie 1 

 
5 

31 
Manometru DM 050100 0–250 kPa 
M20×1,5 clasa de precizie 1,5 

 
2 

32 
Manometru de presiune scăzută DN 
05100 0–10 kPa M20×1,5 

 
2 

33 Flanșă DN100 Ansi 600  12 
34 Flanșă DN80 Ansi 600  12 
35 Flanșă DN25 Ansi 600  8 
36 Flanșă DN150 Ру16  6 
37 Flanșă DN80 Ру16  2 
38 Flanșă DN50 Ру16  8 
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39 Flanșă Ду 25 Ру16  4 
40 Flanșă Ду 32 Ру16  4 

41 
Conexiune flanșată izolatoare DN100 
Ansi 600 

 
1 

42 
Conexiune flanșată izolatoare DN150 
PN16 

 
1 

43 
Supapă electromagnetică DN50 PN 0,5 
bar 

 Normal deschisă 
1 

44 
Robinet sferic cu acționare manuală și 
electrică DN25 PN63 ANSI 600 

 
2 

Încălzire 

1 
Cazan pe gaz BAXI LUNA DUOTEC MP+ 
1.110 

 
2 

2 Robinet cu bilă, flanșat, DN 50, PN16  9 

3 
Robinet de amestec cu 3 căi, DN50, 
PN16 

 
1 

4 Flanșă DN50, PN16  23 
5 Flanșă DN50, PN64  4 
6 Supapă electromagnetică DN50, PN64  Normal deschisă 2 
7 Țeavă DN50 60,3x3,5 mm m 30 
8 Filtru cu apă DN50 PN16  1 
9 Vas de expansiune 10 l  1 

10 
3 radiatoare (30 secțiuni) + capete 
termostatice + țeavă 

 
1 set 

11 Antigel 100 l  1 
Ventilare 

1 Ventilator de urgență (ventilator Ex) Rosenberg R 315 Ex 1 

2 
Ventilator pentru generator Vents OV1 
250 

 
1 

Alimentare de urgență 

1 
Generator 10 kW + Comutator automat 
de rezervă a alimentării 

 
1 

Evidența gazelor 

1 

Set de secțiuni drepte: 10 DN înainte de 
contor și 3 DN după contor, inclusiv 
orificiu, set de traducatoare și Flow-
computer 

 

1 

2 Elster BK-G10T  1 
Secțiuni suplimentare 

1 Iluminare internă și externă  1 
2 Alimentare electrică  1 
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3 Masă, scaun  1 
Țevi, fitinguri, piese formate 

1 Țeavă 114 × 6,5-20-B  15 
2 Țeavă 89 X 5-20-В 5 
3 Țeavă 168 X 5-20-В  40 
4 Țeavă 89 X 3,5-20-В 5 
5 Țeavă 60,3 X 3,2-20-В 15 
6 Țeavă 42 X 3,2-20-В 5 
7 Țeavă 33,7 X 3,2-20-В 5 

8 
Țeavă fără sudură calibrată 12×1 AISI 
304, DSTU ISO 1127, DIN 2462 

25 

9 Fiting GEV 12 LR 1/2“ (oțel inoxidabil)  50 
10 Teu TEV 12 L 3/8“ (oțel inoxidabil)  10 
11 Reducție К-1-114,3 Х 6,3-88,9 Х 5,6  2 
12 Reducție К-1-168,3 Х 7,1-88,9 Х 5,6  2 
13 Cot 90-1-33,7 x 3,2  2 
14 Cot 90-1-88,9 x 5,6 3 
15 Cot 90-1-114,3 x 6,3 12 
16 Cot 90-1-33,7 x 3,2  2 
17 Cot 90-1-42,4 x 3,6 2 
18 Cot 90-1-48,3 x 3,6 2 
19 Cot 90-1-60,3 x 4 або 90-1-60,3 x 2,9 7 
20 Cot 90-89 x 3,5 3 
21 Cot 90-1-168,3 x 4,5 10 
22 Teu 1-33,7 x 3,2  2 
23 Teu 1-88,9 x 5,6 2 
24 Teu 1-114,3 x 6,3 1 
25 Teu 1-33,7 x 3,2  2 
26 Teu 1-42,4 x 3,6 2 
27 Teu 1-48,3 x 3,6 2 
28 Teu 1-60,3 Х 4-60,3 X 3,2 2 
29 Teu 89 x 3,5 2 
30 Teu 1-168,3 Х 4,5 1 

10. Anexe 

Anexa 1 - Schema tehnologică SP 

Anexa 2 - Imagini ale containerului 

Anexa 3 - Fișe tehnice a echipamentelor  
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Anexa 2 - Imagini ale containerului
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Anexa 3 - Fișe tehnice a echipamentelor 
Fișa tehnică - Robinet de reglare cu acționare manuală Pietro Fiorentini VLM 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii tehnice cu 
specificațiile tehnice impuse prin Caietul 

de sarcini 
Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Robinet de reglare PF VLM sunt reglare, deosebit de 
potrivite pentru utilizare în domeniul gazului 
natural. 

Pietro 
Fiorentini 

S.p.a. 

2 Condiții de lucru: 
 Max. inlet pressure - Up to 100 bar 
 Ambient temperature -20°C +60°C 
 Inlet gas temperature -20°C + 60°C 

3 Parametri constructivi: 

 Body - ASTM A 352 LCB steel 
 Control - ASTM A 350 LF2 steel 
 Stem - AISI 416 stainless steel 
 Plug - ASTM A 350 LF2 Nikel coated 
 Seat - Vulcanised Nitrile Rubber on metal support, 
 O-rings - Nitrile rubber 
 Nominal dimension - DN100 
 Connections - Flange ANSI 600, complies with 

ANSI B16.5 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale:  Capacitate de trecere va fi calculată la întocmirea PT 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 
 Proba de presiune pentru întregul echipament la o 

presiune de 1,5 ori presiunea maximă de 
funcționare. 

7 Marcare şi identificare: 
Produsul este marcat cu o etichetă care conține 
toate informațiile necesare despre produs. 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

 obturator echilibrat pentru o deschidere și 
închidere mai ușoară 

 inserție moale pe scaun pentru o etanșare mai 
bună 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 European Directive 2014/68/EU (PED) 
 ANSI/FCI 70-2 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, la locul de 
asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta 
calitatea și buna funcționare timp de 24 luni de la 
punerea în 
funcțiune 
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Fișa tehnică - Regulator cu acționare directă Pietro Fiorentini HP100 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii tehnice cu 
specificațiile tehnice impuse prin 

Caietul de sarcini 
Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

HP 100 de la Pietro Fiorentini este un regulator 
de presiune a gazului acționat de arc, controlat 
printr-o diafragmă și acțiunea contrastantă a 
arcului reglat. 

Pietro Fiorentini 
S.p.a. 

2 Condiții de lucru: 
 Max. inlet pressure - Up to 20 bar 
 Ambient temperature -20°C +60°C 
 Inlet gas temperature -20°C + 60°C 

3 Parametri constructivi: 

 Body - Aluminium  
 Cover - Aluminium 
 External treatments - High resistance dust 

polyurethane coating 
 Connection - 1″ filet conform EN 10226-1 

4 Dotări minime:  Supapa de blocare integrată 

5 Caracteristici funcționale: 

 Inlet pressure - 1-20 bar 
 Minimum operating differential pressure 0.5 

bar 
 Range of downstream pressure  
from 800 to 4500 mbar for AP TR 
 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 
 Proba de presiune pentru întregul echipament 

la o presiune de 1,5 ori presiunea maximă de 
funcționare. 

7 Marcare şi identificare: 
Produsul este marcat cu o etichetă care conține 
toate informațiile necesare despre produs. 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

 Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

 Accuracy class - AC10 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 334 
 European Directive 2014/68/EU (PED) 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, la locul de 
asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta 
calitatea și buna funcționare timp de 24 luni de 
la punerea în 
funcțiune 
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Fișa tehnică - Regulator cu acționare directă Pietro Fiorentini FES 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii tehnice 
cu specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 
Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

FES este un regulator de presiune a 
gazului cu pârghie cu arc în două trepte, 
produs de Pietro Fiorentini. 
Este adecvat în special pentru rețelele de 
distribuție a gazelor naturale de joasă 
presiune pentru utilizatori rezidențiali și 
comerciali. 

Pietro Fiorentini S.p.a. 

2 Condiții de lucru: 

 Max. presiune de intrare până la 8,6 bar 
 Temperatura ambiantă -20°C +60°C 
 Temperatura gazului de intrare   

-10°C + 60°C 

3 Parametri constructivi: 
 Carcasa - Zamak sau aluminiu 
 Connection - filet conform ISO 228/1  

4 Dotări minime:  Fitinguri de conexiune 

5 Caracteristici funcționale: 
 Presiunea de intrare  0,1-7 bar 
 Capacitate nominală  50 m³/h 
 Presiunea de ieșire 13 – 180 mbar 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
 Produsul este marcat cu o etichetă care 

conține toate informațiile necesare 
despre produs. 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 
 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

• Accuracy class - AC10 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 13611 
 European Directive 2014/68/EU (PED) 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, la 
locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și buna 
funcționare timp de 24 luni de la punerea 
în funcțiune 
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Fișa tehnică - Îmbinare electroizolantă IPK 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii tehnice 
cu specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 
Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

Conexiunea de flanșe izolatoare IPK 
reprezintă un ansamblu format din două 
flanșe conectate între ele prin forțare, între 
care este montat un insert izolator destinat 
întreruperii continuității electrice a 
conductei în care este instalată. 

RADIATYM Sp. z o.o. 

2 Condiții de lucru: 

 Presiunea de operare PN16 pentru flașe 
la ieșire din SP și PN63 pentru flașe la 
intrare in SP 

 Ambient temperature -30°C +80°C 

3 Parametri constructivi: 
 Body - Steel 
 Etanșare - nitril 
 Izolator - plăci epoxidice 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale:  
Rezistența electrică 10MOhm la tensiune 
1kV 
 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 
 Proba de presiune pentru întregul 

echipament la o presiune de 1,5 ori 
presiunea maximă de funcționare. 

 Proba electrică 5kV 

7 Marcare şi identificare: Informație sunt indicate pe produs 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 1092-1 
 EN 15115-1 
 EN 60893 
 DIN 7735 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, la 
locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și buna 
funcționare timp de 24 luni de la punerea 
în funcțiune 
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Fișa tehnică - Filtru separator Pietro Fiorentini HFA 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii tehnice cu 
specificațiile tehnice impuse prin Caietul 

de sarcini 
Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

Filtrele HFA Pietro Fiorentini sunt fabricate în 
diferite tipuri și dimensiuni pentru a satisface toate 
nevoile. Sunt echipate cu nipluri pentru asamblarea 
diverselor accesorii. Sunt proiectate pentru a fi 
robuste și pot fi instalate și întreținute cu ușurință. 
Elementul de filtrare este capabil să filtreze 
particule solide cu filtrări de până la 5 μm.. 

Pietro 
Fiorentini 

S.p.a. 

2 Condiții de lucru: 
 Presiune nominală – până la 100 bar 
 Temperatura maximă de lucru -    -10°C +100°C 
 Inlet gas temperature -20°C + 60°C 

3 Parametri constructivi: 

 Body - ASTM A 106 Gr. B  

 Flanges - ASTM A 105 
 Cartridge - Felt polyester drilled and reinforced 

steel plate 
 Connection - În linie 

4 Dotări minime: 
 Robinet cu bilă de scurgere 
 Colector pentru indicator de înfundare 
 Manometru cu supapă cu ac 

5 Caracteristici funcționale: 

 Presiune nominală – până la 100 bar 
 Eficiența filtrării – 98% 
 Capacitate de filtrare - 5 microni 
 Capacitate de colectare - peste 12% 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
 Produsul este marcat cu o etichetă care conține 

toate informațiile necesare despre produs. 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

• Accuracy class - AC10 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 13445 
 European Directive 2014/68/EU (PED) 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, la locul de 
asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și buna 
funcționare timp de 24 luni de la punerea în 
funcțiune 
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Fișa tehnică - Supapă de descărcare Pietro Fiorentini VS/AM 65 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile tehnice 
impuse prin Caietul de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

VS/AM 65 de la Pietro Fiorentini este o 
supapă de descărcare care evacuează 
gazul atunci când presiunea sistemului 
depășește valoarea setată din cauza 
unor evenimente temporare. 

Pietro Fiorentini S.p.a. 

2 Condiții de lucru: 

 Presiune nominală – până la 20 bar 
 Suprapresiunea maximă admisibilă 

150 mbar  
 Temperatura ambiantă -20°C +60°C 
 Temperatura gazului -20°C + 60°C 

3 Parametri constructivi: 
 Body - Aluminium  
 Connection - Filet EN 10226-1 
 Dimensiune nominală – DN 25 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale:   Interval de reglare – de la 15 pina la 
150 mbar  

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
 Produsul este marcat cu o etichetă 

care conține toate informațiile 
necesare despre produs. 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

 Accuracy - până la 2,5% (în funcție 
de model și presiune de reglare) 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 14382 
 European Directive 2014/68/EU 

(PED) 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, 
la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta 
calitatea și buna funcționare timp de 
24 luni de la punerea în 
funcțiune 
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Fișa tehnică - Supapă de descărcare Pietro Fiorentini PVS 803 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile tehnice 
impuse prin Caietul de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

PVS 803 de la Pietro Fiorentini este o 
supapă de descărcare pilotată care 
evacuează gazul atunci când presiunea 
sistemului depășește valoarea setată 
din cauza unor evenimente temporare. 

Pietro Fiorentini S.p.a. 

2 Condiții de lucru: 
 Presiune maximală până la 100 bar 
 Temperatura ambiantă -20°C +60°C 
 Temperatura gazului -20°C + 60°C 

3 Parametri constructivi: 

 Body - Steel ASTM A216WCB 
 Connection – Flanșa Dn50 ANSI150 

conform EN1759-1 
 Dimensiune nominală – DN 50 

4 Dotări minime:  Pilot P16/M 
 Set de arcuri de reglaj 

5 Caracteristici funcționale:   Interval de reglare – de la 1,5 pina la 
40 bar  

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
 Produsul este marcat cu o etichetă 

care conține toate informațiile 
necesare despre produs. 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Presiunea de pornire a deschiderii: 
max. 10% 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 14382 
 European Directive 2014/68/EU 

(PED) 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, 
la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta 
calitatea și buna funcționare timp de 
24 luni de la punerea în 
funcțiune 
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Fișa tehnică - Încălzitor de gaze (vertical) KSI 

Nr. crt. Specificațiile tehnice impuse 
prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Încălzitor de gaze (vertical) KSI de la 
Pietro Fiorentini este prevazut 
pentru preîncălzirea gazului natural. 

Pietro Fiorentini S.p.a. 

2 Condiții de lucru: 

 Max. inlet pressure – până la 100 
bar 

 Temperatura maximă de 
funcționare - 250°C 

 Agent termic: apă caldă 

3 Parametri constructivi: 

 Body - steel 
 Conecsiune gaz – flansa Dn100 

ANSI 600 
 Conecsiune agent termic – flansa 

Dn50 Pn16 

4 Dotări minime: 
 Supapa de drenare 
 Supapa de descarcare 
 Descarcator de aer automatic 

5 Caracteristici funcționale: 

 Presiunea maximala in circuit de 
gaz 75bar 

 Presiune maximala in circuit de 
agent termic 6 bar 

 

6 Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
 Produsul este marcat cu o etichetă 

care conține toate informațiile 
necesare despre produs. 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

 Broșură tehnică 

10 Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 European Directive 2014/68/EU 
(PED) 

13 Condiții de livrare: Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta 
calitatea și buna funcționare timp de 
24 luni de la punerea în 
funcțiune 
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Fișa tehnică - Dispozitiv de blocare circuit apă SPU 225‐X 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul de 
sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

SPU 225‐X este o electrovalvă 
conformă ATEX, realizată din oțel 
inoxidabil. Este destinată închiderii 
rețelelor de fluide în atmosfere 
explozive periculoase, zonele 1, 2, 21 
și 22. Funcționare normal închisă. 
Construcția standard este din oțel 
inoxidabil, iar diafragma este din 
FPM. 

ARMAT spol s.r.o. 

2 Condiții de lucru: 
 Presiunea de operare PN10 
 Ambient temperature -10°C +60°C 
 Temperatura fluidului -10°C +90°C 

3 Parametri constructivi: 

 Body - II 2G/D EEx c II T4 
 Directive ATEX 
 Connection filet 2″ filet conform 

ISO 228 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 
 Tensiunea de operare 24/230 V 
 Frequency 50/60 Hz 
 Power consumption 18,1 VA 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat ATEX 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 1503-1 
 EN 12516-1 
 SIRA 09 ATEX 6180 X 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, 
la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni de 
la punerea în funcțiune 
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Fișa tehnică - Panou de comandă la distanță SIMATIC HMI TP1900 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

Panoul de comandă la distanță este 
realizat pe baza unui PLC Siemens și 
a unui panou tactil SIMATIC HMI 
TP1900 cu diagonala de 18,5 inch. 

Siemens AG 

2 Condiții de lucru: 

 Tensiune nominală (curent 
continuu): 24 V 

 Consum nominal de curent: 1,7 A 
 Temperatura ambianta de 

funcționare -20 +60°C 

3 Parametri constructivi: 

 Tip display TFT 
 Diagonala 18,5 inch 
 Rezoluția 1366x768 pixel 
 Tip de procesor X86 

4 Dotări minime: 
 Interfata RS485 
 Interfata USB 
 

5 Caracteristici funcționale: 
Comandă completă a tuturor 
funcțiilor SP 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Lipsesc 

7 Marcare şi identificare: Informație sunt indicate pe produs 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

Lipsesc 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta 
calitatea și buna funcționare timp de 
24 luni de la punerea în 
funcțiune 
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Fișa tehnică - Regulator axial cu acționare indirectă ASX 176, ASX 176/FO 

Nr. crt. Specificațiile tehnice impuse 
prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii tehnice cu 
specificațiile tehnice impuse prin 

Caietul de sarcini 
Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

ASX 176 este unul dintre regulatoarele de 
presiune a gazului cu pilot proiectate și 
fabricate de Pietro Fiorentini. Acest dispozitiv 
este adecvat pentru utilizarea cu gaze 
necorozive filtrate în prealabil și este utilizat în 
principal pentru sisteme de transport de înaltă 
presiune și pentru rețele de distribuție a gazelor 
naturale de presiune medie. Conform 
standardului european EN 334, este clasificat ca 
Fail Close (închidere la defect). 

Pietro Fiorentini 
S.p.a. 

2 Condiții de lucru: 

 Presiune nominală – până la 102 bar 
 Temperatura ambiantă -20°C +60°C 
 Intervalul de temperatură al gazului de 

admisie -20°C + 60°C 

3 Parametri constructivi: 
 Corp - Steel ASTM A350 LF2 
 Dimensiuni nominale 80 
 Conexiuni – Flanșa Dn80 Ansi600 

4 Dotări minime: 

 Supapa de blocare integrată în regulator-
monitor 

 Amortizor de zgomot încorporat în regualtor 
 Pilot cu acționare electrică 
 Set de acuri pentru setare intervalului de 

presiuni 

5 Caracteristici funcționale: 

 Intervalul presiunii de intrare - de la 15 la 55 
bar 

 Intervalul presiunii de ieșire - de la 2 la 12 bar 
 Presiune diferențială minima - 0.5 bar 

6 Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
 Produsul este marcat cu o etichetă care 

conține toate informațiile necesare despre 
produs. 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

• Clasa de precizie AC - până la 1 

12 Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 334 
 European Directive 2014/68/EU (PED) 

13 Condiții de livrare: Produsul va fi livrat în cutie de uzină, la locul de 
asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și buna 
funcționare timp de 24 luni de la punerea în 
funcțiune 
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Fișa tehnică - Vană cu trei căi 513XS 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Robineti sfera alama 3 cai 513XS cu 
actionare electrica SA03 

SECTORIEL SA 

2 Condiții de lucru: 

 Presiunea de operare PN16 
 Ambient temperature -20°C +70°C 
 Temperatura fluidului -10°C 

+100°C 

3 Parametri constructivi: 
 Body - alama 
 Etanșare - PTFE 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 

 Tensiunea de operare 24/230 V 
 Frequency 50/60 Hz 
 Power consumption 18W 
 Timp de operare - aprox. 10 sec. 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat ATEX 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 ISO 5211 
 PED 2014/68/EC 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta 
calitatea și buna funcționare timp de 
24 luni de la punerea în 
funcțiune 
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Fișa tehnică - Manometru diferențial Wika 732.14 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile tehnice 
impuse prin Caietul de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 
1 Condiții generale: Manometru diferential Wika 732.14 

WIKA Alexander Wiegand 
SE & Co. 

2 Condiții de lucru: 

 Presiune statică de lucru 100 bar 
 Domenii de măsurare a presiunii 

diferențiale: 0 … 40 bar 
 Ambient temperature -20°C +60°C 
 Temperatura fluidului -20°C +100°C 

3 Parametri constructivi: 

 Nominal size - 100mm 
 Window - Laminated safety glass 
 Connection - 2 x G ½, female thread 
 Corp din oțel inoxidabil cu rezistență 

ridicată la coroziune 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 

 Presiune statică de lucru 0...100 bar 
 Domenii de măsurare a presiunii 

diferențiale: 0 … 2.5 bar 
 Accuracy class 1.0 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Cod QR pe cadran cu acces la 
informații specifice instrumentului 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 2.2 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lichidul de transmisie din camera de 
măsurare amortizează indicatorul în 
cazul unor variații rapide ale presiunii. 
 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 837-3 
 DIN 16003 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, 
la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni de la 
punerea în funcțiune 
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Fișa tehnică - Lampă de iluminat ACQUEX Zalux 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

Corpul de iluminat etans cu LED 
ACQUEX LED-M 0.6 20-840 ET PC. 
Corpul de iluminat se poate folosi 
pentru a ilumina zone sau medii 
inflamabile cu atmosfera potential 
exploziva formata din gaz. 

ZALUX SA 

2 Condiții de lucru: 
 Putere 20W 
 Tensiune alimentare 220 - 240 

Vca, 0-50/60 Hz 

3 Parametri constructivi:  Material GRP + PC 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 
 Flux luminous 2000 lm 
 Temperatura de culoare 4000K 
 Durata de viata 70.000h 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificări CE, Ex, RoHS, HACCP 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Certificat ATEX 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

 Rezistenta la impact IK10 
 Grad de protectie IP66 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 PED 2014/34/UE 
 PED 1999/92/CE 
 OBAC 19 ATEX 0206X 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 60 luni 
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Fișa tehnică - Senzor de efracție NAMUR NN5020 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Senzor de efracție inductiv NAMUR 
NN5020 

ifm electronic s.r.l 

2 Condiții de lucru: 

 Consum energie pina la 1 mA 
 Tensiune alimentare 7.5-30 V 
 Temperatură de ambianţă [°C]  

-20...80 

3 Parametri constructivi: 
 Dimensiuni [mm] 40 x 12 x 26 
 Materiale PBT 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 

 Distanţă de comutare 4mm 
 Functii de iesire normal închis 
 Curentul permanent pe iesirea de 

comutare DC 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 PTB 01 ATEX 2191; BVS 04 ATEX 
E 153 X; IECEX BVS 06.0003X 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Certificat ATEX 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

 Grad de protectie IP67 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

EN 60947-5-6 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 12 luni 
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Fișa tehnică - Contor cu membrană BK-G10T 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Contoare de gaz compact, cu 
membrană pentru aplicatii 
industriale BK-G10T 

Elster GmbH 

2 Condiții de lucru: 

 Presiunea maxima de lucru 0,5 
bar 

 Rezistenţa la foc (HTB) pana la 0,1 
bar in conformitate cu SR EN 1359 

 Domeniul de temperatura: 
Standard: -10 °C la +40 °C 

3 Parametri constructivi: 

 Volum ciclic 6 litri 
 Vopsea pulbere culoare gri RAL 

7035 
 Conectare Dn32 Filet 1 ¾" 

4 Dotări minime: 
Impuls magnetic ; un senzor de 
impuls de joasă frecvenţă LF poate 
fi ataşat I=0,1 m3/puls 

5 Caracteristici funcționale:  Domeniu de măsurare 0.1-16m3/h 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Certificat de conformitate 
 Certificat de verificare 

metrologica 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

 Tehnologia indexului inteligent, 
Sistemul Chekker, Absolut-
ENCODER şi aplicatii radio 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 1359 
 Aprobare MID 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 12 luni 
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Fișa tehnică - Robinet TIV Valves / Acționare electrică Auma 

Nr. crt. Specificațiile tehnice impuse 
prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile tehnice 
impuse prin Caietul de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

Supapele cu bilă TIV montate pe 
trunnion sunt supape personalizate, de 
înaltă calitate și fiabile, potrivite 
pentru o gamă largă de aplicații — de 
la sectorul tradițional de petrol și gaze 
(upstream, midstream și downstream). 
Actuatoare cu rotație parțială, 
modulare și versatile AUMA SQEx și 
controlor AUMA MATIC AMExC 01.1  
 

TIV Valves (Pietro 
Fiorentini) / AUMA Riester 

GmbH & Co. KG 

2 Condiții de lucru: 

 Presiune nominală – 20bar, 100bar 
 Temperatura de proiectare -          -

196°C +538°C 
 Tensiunea de operare 220/380V 

3 Parametri constructivi: 

 Material corpului robinetului - Oțel 
carbon 

 Părți moi - Polimeric (Devlon-V) 
 Conexiuni - Flanșe conform ASME 

B16.5 
 Acoperiri - Nichelare chimică (ENP) 

4 Dotări minime: Acționare manuala de rezervă 

5 Caracteristici funcționale:  
 Presiune de lucru a robinetelor 20 

bar și 100 bar 
 Acționare electrică 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
 Produsul este marcat cu o etichetă 

care conține toate informațiile 
necesare despre produs. 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 
 Certificat ATEX 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Protecția actuatorului IP 68 

12 Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 API 6D 
 European Directive 2014/68/EU 

(PED) 
 II 2G Ex db eb IIC T4 or T3 Gb 

13 Condiții de livrare: Produsul va fi livrat în cutie de uzină, 
la locul de asamblare SP. 

14 Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni de la 
punerea în funcțiune 
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Fișa tehnică - Robinet cu acționare manuală TIV Valves 

Nr. crt. Specificațiile tehnice impuse 
prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

Supapele cu bilă TIV montate pe 
trunnion sunt supape personalizate, 
de înaltă calitate și fiabile, potrivite 
pentru o gamă largă de aplicații — 
de la sectorul tradițional de petrol și 
gaze (upstream, midstream și 
downstream). 

TIV Valves (Pietro Fiorentini) 

2 Condiții de lucru: 

 Presiune nominală – 20bar, 
100bar 

 Temperatura de proiectare -          
-196°C +538°C 

3 Parametri constructivi: 

 Material corpului - Oțel carbon 
 Părți moi - Polimeric (Devlon-V) 
 Conexiuni - Flanșe conform ASME 

B16.5 
 Acoperiri - Nichelare chimică 

(ENP) 
4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale:  
 Presiune de lucru a robinetelor 20 

bar și 100 bar 
 Acționare manuala 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
 Produsul este marcat cu o etichetă 

care conține toate informațiile 
necesare despre produs. 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 API 6D 
 European Directive 2014/68/EU 

(PED) 

13 Condiții de livrare: Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni de 
la punerea în funcțiune 
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Fișa tehnică - Termometru indicator Wika A52 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Termometru bimetalic pentru 
aplicații industriale Wika A52 

WIKA Alexander Wiegand SE 
& Co. 

2 Condiții de lucru: 
 Scale range in °C 0-120 
 Scale spacing in °C 1 

3 Parametri constructivi: 
 Carcasa din aluminiu 
 Conectare pe spate Filet G1/2 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 
 Domeniu de măsurare 10-110°C 
 Nominal size 100mm 
 Toleranța 5% 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Certificat de conformitate 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 13190 
 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 12 luni 
 

 

  



Pagina 46 din 72 
 

 

Fișa tehnică - Diafragmă 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii tehnice cu 
specificațiile tehnice impuse prin Caietul 

de sarcini 
Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

Diafragma de măsurare gaze este un element de 
control utilizat pentru măsurarea precisă a 
debitului de gaze în conducte industriale, bazată 
pe diferența de presiune creată de restricția de 
curgere. Fabricată din materiale rezistente, cu 
design conform standardelor internaționale 
pentru siguranță și precizie. Include camere de 
montaj și secțiuni de conducte specializate, care 
asigură condițiile necesare pentru măsurarea 
corectă. 

UPRUC-CTR 
S.A. 

2 Condiții de lucru: 

Temperatura de operare: -40°C … +60°C  
Presiune de lucru: până la 1,5 MPa 
Mediu: gaze naturale 
Condiții ambientale: industriale, inclusiv medii cu 
risc de explozie, cu protecție adecvată 

3 Parametri constructivi: 

 Materiale: oțel inoxidabil AISI 316 
 Design conform ISO 5167 
 Dimensiuni adaptate pentru diametre de 

conductă variabile 
 Suprafață finisată și tratată pentru rezistență la 

coroziune și uzură 
 Camere de montaj (carcase) și secțiuni de 

conducte proiectate pentru asigurarea profilului 
optim al curgerii gazului, conform normelor 
pentru măsurarea debitului cu diafragmă 

 Camerele și secțiunile sunt echipate cu 
racorduri pentru senzori și instrumente de 
măsură adiționale 

4 Dotări minime: 

 Flanșe pentru montaj 
 Garnituri și accesorii pentru montaj 
 Camere de montaj dimensionate pentru 

reducerea turbulențelor și asigurarea unei zone 
stabile de măsurare 

5 Caracteristici funcționale: 

 Măsurare precisă a debitului prin diferența de 
presiune generată pe diafragmă 

 Compatibilitate cu sisteme de măsurare 
automate 

 Ușor de montat și demontat pentru întreținere 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate material 
 Raport de calibrare și testare la livrare 

7 Marcare şi identificare: 
Marcaj pe corp cu cod produs, dimensiuni și data 
fabricației 

8 Mod de ofertare: 

Oferta include diafragma conform specificațiilor 
tehnice și standardelor cerute, împreună cu 
camerele și secțiunile de conducte necesare 
montajului 
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9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișe tehnice 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Certificat de calitate și conformitate materială 
 Raport de testare și calibrare 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Măsurare precisă cu abatere minimă de ±1% sau 
conform standardului aplicabil 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

Conform cu ISO 5167 

13 Condiții de livrare: 
Livrare în kit complet: diafragmă, camere, secțiuni 
de conducte și accesorii de montaj 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Garanție de 24 luni pentru defecte de fabricație 
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Fișa tehnică - Amortizor de zgomot Pietro Fiorentini LDB/176 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Amortizor de zgomot Pietro 
Fiorentini LDB/176 
 

Pietro Fiorentini S.p.A. 

2 Condiții de lucru: 

 Max. inlet pressure - Up to 100 
bar 

 Ambient temperature -20°C +60°C 
 Inlet gas temperature -20°C + 

60°C 

3 Parametri constructivi: 
 Body Material Carbon steel 
 Screws Carbon steel 
 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 
 Reducere zgomotului 

regulatorului pîna la 15 dBA 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Certificat de conformitate 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN12516 
 PED 2014/68/EU 
 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică - Senzor de incendiu SENSE-WARE 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile tehnice 
impuse prin Caietul de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Detectoarele de flacără SENSE-WARE 
IR3-109/1CZ 

SENSE-WARE 

2 Condiții de lucru: 
 Tensiune alimentare 12-24 V 
 Temperatură de funcționare [°C].     -

40...70 

3 Parametri constructivi: 

 Dimensiuni 125 x 80 x 57 mm 
 Carcasă Poliester armat cu sticlă 

(GRP) 
 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 

 Timp de pornire <10 sec 
 Conul de vizibilitate 90* minimum 
 Ieșiri de releu: 

-releu de alarmă Deconectat în 
timpul funcționării normale, fără 
alarmă, SPDT, 30 Vcc - 2 A, 60 W 
max. 
-releu de defect Conectat în timpul 
funcționării normale, fără defecțiune, 
SPDT, 30 Vdc - 2 A, 60 W max. 

 Ieșire current 0-20 mA 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Broșură tehnică 
 Certificat Atex 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN54-10: 2002/A1: 2005 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, 
la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică - Senzor de curgere IFM SF121A 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 
1 Condiții generale: Senzor de curgere IFM SF121A 

ifm electronic s.r.l 

2 Condiții de lucru: 
 Tensiune de lucru 18-36 V 
 Temperatura mediului [°C] -20+70 

3 Parametri constructivi: 
 conectare pe filet M12 x 1 filet 

exterior 
 Materiale inox 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 

 Domeniu reglare [cm/s] 200...2000 
 Sensibilitatea cea mai mare [cm/s] 

200...800 
 Timp răspuns [s] 1...10 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificare DMT 03 ATEX E091; 
IECEX BVS 06.0007 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Broșură tehnică 
 Certificat Atex 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

Lipsesc 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică - Indicator de nivel Wika FLM-SA 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Traductor de nivel magnetostrictiv 
Wika FLM-SA 

WIKA Alexander Wiegand SE 
& Co. 

2 Condiții de lucru: 
 Tensiune de lucru 10-30 V 
 Temperatura mediului [°C]-40 +85 

3 Parametri constructivi: 
 Tub de ghidaj din inox Ø 12 mm 

3.000 mm 
 Conectare filet G 1/2 ... G 2" 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 
 Semnal de iesire 4 ... 20 mA, 

HART® rev. 6 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Broșură tehnică 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare:. 

Protecția IP68 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

Lipsesc 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică – Centrala termica Baxi Luna Duotec MP+ 1.110 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii tehnice cu 
specificațiile tehnice impuse prin 

Caietul de sarcini 
Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Cazanul Baxi Luna Duotec MP+ 1.110 este un 
cazan termic destinat utilizării în sisteme de 
încălzire. 

Baxi 

2 Condiții de lucru: 

 Funcționare la o presiune maximă de lucru: 
3 bar. 

 Temperatura maximă de funcționare: 90°C. 
 Alimentare cu gaz natural sau GPL conform 

tipului de model specificat. 
 Temperatura ambientală recomandată 

pentru amplasare: 5-35°C. 

3 Parametri constructivi: 

 Tip: cazan combinat, în condensare. 
 Putere termică nominală: conform 

modelului). 
 Alimentare electrică: 230 V, 50 Hz. 
 Material schimbător de căldură: oțel 

inoxidabil / aluminiu pentru eficiență 
ridicată. 

4 Dotări minime: Kit pentru montaj și racorduri incluse. 

5 Caracteristici funcționale: 

 Funcționare automată în regim de încălzire. 
 Mod condensație pentru eficiență sporită 

(până la 109% randament). 
 Compatibilitate cu termostate externe. 
 Mod de funcționare silențios. 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Placă de identificare cu cod de produs, seria 
fabricatiei și date tehnice 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Fişă tehnică completă a produsului. 
 Certificat de conformitate 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

 Randament termic minim garantat: 90-109% 
în regim condensare. 

 Sistem automat de oprire în caz de 
defecțiuni (flacără, presiune) 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 483 
 EN 15502 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, la locul 
de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și buna 
funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică - Reducție 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 

Reductiile din oțel sunt elemente de 
instalații folosite pentru schimbarea 
diametrului țevilor în sisteme 
industriale și civile, fabricate din 
oțel carbon sau inox, conform 
standardelor internaționale. 

UPRUCT CTR SA 

2 Condiții de lucru: 

 Temperatura de operare: -40°C … 
+300°C 

 Presiune de lucru: până la 25 MPa  
 Medii: gaze 

3 Parametri constructivi: 

 Material: oțel carbon  
 Dimensiuni conforme cu 

standardele EN 10253. 
 Suprafață finisată prin sablare. 

4 Dotări minime: 
 Etichetare clară cu dimensiuni, 

material și cod de producător 
Certificat de calitate și conformitate 

5 Caracteristici funcționale: 

 Asigură o schimbare netedă a 
diametrului conductei fără 
pierderi mari de presiune 

 Rezistență mecanică și chimică 
adaptată condițiilor de exploatare 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului:. 

Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Marcaj laser sau imprimat pe corpul 
reductiei cu specificațiile produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Certificat de conformitate 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

EN 10253 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 12 luni 
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Fișa tehnică - Traducator de temperatura Rosemount 3144P 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Traductor de temperatura 
Rosemount 3144P 

Emerson 

2 Condiții de lucru: 
 Tensiune de alimentare 12-42 V 
 Temperatura mediului [°C]-20 +85 

3 Parametri constructivi: 
 Domeniu de măsurare -50 +200°C 
 Conectare filet G 1/2" 

4 Dotări minime: Pochet termometric 

5 Caracteristici funcționale: 
 Semnal de iesire 4 ... 20 mA, 

HART®  

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 
 Certificat de calibrare 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Broșură tehnică 
 Certificat ATEX 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Protecția IP68 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

Lipsesc 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică - Manometru indicator Wika 232.50 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 
1 Condiții generale: Manometru indicator Wika 232.50 

WIKA Alexander Wiegand SE 
& Co. 

2 Condiții de lucru: 
 Ambient temperature -20°C +60°C 
 Temperatura fluidului -20°C 

+100°C 

3 Parametri constructivi: 

 Nominal size - 100mm 
 Window - Laminated safety glass 
 Connection - 2 x G ½, female 

thread 
 Corp din oțel inoxidabil cu 

rezistență ridicată la coroziune 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 
 Domenii de măsurare a presiunii: 

0 … 6 bar, 0 … 16 bar, 0 … 100bar 
 Accuracy class 1.0 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Cod QR pe cadran cu acces la 
informații specifice instrumentului 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat 2.2 
 Certificat 3.1 
 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lichidul de transmisie din camera de 
măsurare amortizează indicatorul în 
cazul unor variații rapide ale 
presiunii. 
 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 837-3 
 ASME B40.100 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni de 
la punerea în funcțiune 
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Fișa tehnică - Traductor de presiune Rosemount 2088 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Traductor de presiune Rosemount 
2088 

Emerson 

2 Condiții de lucru:. 
 Tensiune de alimentare 12-42 V 
 Temperatura mediului [°C]-40 +85 

3 Parametri constructivi: 
 Domeniu de măsurare 0 - 275 bar 
 Conectare filet G 1/2" prin bloc de 

supape în complect 

4 Dotări minime: Bloc de supape în complect 

5 Caracteristici funcționale: 
 Semnal de iesire 4 ... 20 mA, 

HART®  

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului:. 

 Certificat de conformitate 
 Certificat de calibrare 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Broșură tehnică 
 Certificat ATEX 
 Certificat de calibrare 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Protecția IP68 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

Lipsesc 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică - Traductor de presiune diferențială Rosemount 2051CD 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Traductor de presiune diferențială 
Rosemount 2051CD 

Emerson 

2 Condiții de lucru: 
 Tensiune de alimentare 10.5-42 V 
 Temperatura mediului [°C]-40 +85 

3 Parametri constructivi: 
 Conectare filet G 1/2" prin bloc de 

supape în complect 

4 Dotări minime: Bloc de supape în complect 

5 Caracteristici funcționale: 

 Semnal de iesire 4 ... 20 mA, 
HART® 

  Domeniu de măsurare -20.7 to 
20.7 bar 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 
 Certificat de calibrare 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Broșură tehnică 
 Certificat ATEX 
 Certificat de calibrare 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Protecția IP68 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

Lipsesc 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică - Indicator de nivel magnetic Wika BNA-S 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile tehnice 
impuse prin Caietul de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Indicator de nivel magnetic Wika BNA-
S 

WIKA Alexander Wiegand 
SE & Co. 

2 Condiții de lucru: 

 Temperatura de funcționare -196 
+450°C 

 Presiunea maximală de funcționare 
100 bar 

 Afisaj magnetic pina la 200°C 

3 Parametri constructivi: 

 Conectare prin flanșe  EN 1092-1 
Dn50 Pn100 

 Cameră de bypass Ø 60.3 x 2.77 mm 
 Partea inferioară a camerei - Capac 

de drenaj 
 Material inox 316L 
 Plutitor cilindric 

4 Dotări minime: Comutator magnetic, model BGU-A 

5 Caracteristici funcționale: 

 Puterea de comutare a comutatoruli 
magnetic 230V, 1A, 60VA 

 Temperatura de funcționare 
comutatorului -50 +180°C 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Broșură tehnică 
 Certificat ATEX 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante:. 

 EN 13445 
 II 1/2G Ex h IIB T6 ... T1 Ga/Gb 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, 
la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică – Senzor scapări gaze Prosense - ATEX P-3112PE 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile tehnice 
impuse prin Caietul de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Senzor scapări gaze Prosense - ATEX 
P-3112PE 

Prosense Gaz ve Alev 
Dedektörleri 

2 Condiții de lucru: 

 Temperatură funcționare: -
40oC...+70oC  

 Umiditate: 5 ~ 95%RH fără condens  
 Alimentare: min 10VDC – max 28 

VDC – nominal 24 VDC 

3 Parametri constructivi: 

 Tip element detecție: catalitic 
 Carcasa: aluminiu în vopsea 

epoxidică  
 Capul senzorului: alamă placată cu 

nichel  
 Dimensiuni:172,5x118,15x88mm 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 

 Gaz detectat: gaz metan  
 Interfață ieșire: 4-20mA  
 Timp încălzire: 60 secunde  
 Viteză răspuns (T90): <15 secunde  
 Acuratețe: %±2 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Broșură tehnică 
 Certificat ATEX 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Clasă IP: IP65 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante:. 

 EN 13445 
 II 1/2G Ex h IIB T6 ... T1 Ga/Gb 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, 
la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică – Senzor fum Orbis ORB-OP-52027 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile tehnice 
impuse prin Caietul de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 
1 Condiții generale: Senzor optic fum Orbis ORB-OP-52027 

Orbis I.S. 

2 Condiții de lucru: 

 Temperatură funcționare:-40C+60C  
 Umiditate: 0-98%RH 
 Alimentare: min 14VDC – max 28 

VDC 

3 Parametri constructivi: 

 Tip element detecție: Detectare 
fotoelectrică a luminii dispersate de 
particulele de fum pe un interval 
larg de unghiuri. 

 Carcasa: Policarbonat alb ignifug 
4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale: 
 Detectare fum 
 Viteză răspuns : < 20 seconds 

 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Broșură tehnică 
 Certificat ATEX 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Clasă IP: IP44 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante:. 

 EMC Directive 2014/30/EU 
 ATEX Directive 2014/34/EU 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, 
la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică - Ventilator antiex Casals HJBMX 25 M4 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Ventilator antiex Casals HJBMX 25 
M4 

CASALS VENTILACIÓN AIR 
INDUSTRIAL, SLU 

2 Condiții de lucru: 
 Tensiune alimentare: 230V 50Hz 
 Temperatură de lucru: ambient 

între -20ºC și 60ºC 

3 Parametri constructivi: 
 Gura de aspiratie:250 mm 
 Placă pătrată din oțel inoxidabil 

AISI 304 

4 Dotări minime: Lipsesc 

5 Caracteristici funcționale:  Debit de aer: 1450 m3/h 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Broșură tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Broșură tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Pașaport tehnic 
 Certificat ATEX 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 
 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 Directive 2014/34/UE 
 Ex h IIB+H2 T4 Gb 
 Ex db IIC T5 Gb 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni de 
la punerea în funcțiune 
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Fișa tehnică – Supapa de blocare Pietro Fiorentini SSX/176 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice impuse 

prin Caietul de sarcini 

Corespondența propunerii 
tehnice cu specificațiile 

tehnice impuse prin Caietul 
de sarcini 

Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
Supapa de blocare Pietro Fiorentini 
SSX/176 
 

Pietro Fiorentini S.p.A. 

2 Condiții de lucru: 

 Max. inlet pressure - Up to 100 
bar 

 Ambient temperature -20°C +60°C 
 Inlet gas temperature -20°C + 

60°C 

3 Parametri constructivi:  Incorporat în regulator-monitor 

4 Dotări minime: 
Set de arcuri pentru ajustarea 
presiunii de functioanare 

5 Caracteristici funcționale: 
 Setare presiunii de funcționare 2-

22 bar 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: 
Informație sunt indicate pe corpul 
produsului 

8 Mod de ofertare: Fișa tehnică 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

Fișa tehnică 

10 
Documentație care va însoți 
produsul: 

 Certificat de conformitate 
 Certificat 3.1 

11 
Specificații de performanță şi 
condiții privind siguranța în 
exploatare: 

Lipsesc 

12 
Condiții privind conformitatea 
cu standarde relevante: 

 EN 334 
 PED 2014/68/EU 
 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de 
uzină, la locul de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și 
buna funcționare timp de 24 luni 
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Fișa tehnică - PLC (Programmable Logic Contoller) cu modulele aferente Siemens 

Nr. crt. 
Specificațiile tehnice 

impuse prin Caietul de 
sarcini 

Corespondența propunerii tehnice cu 
specificațiile tehnice impuse prin 

Caietul de sarcini 
Producător 

0 1 2 3 

1 Condiții generale: 
PLC SIMATIC S7-1500 
Sistemul compact de intrare/ieșire pentru 
dulapul de comandă SIMATIC ET 200SP 

Siemens 

2 Condiții de lucru: 

 Temperatura de operare: 0°C … +60°C 
 Umiditate relativă: 5% … 95%, fără 

condensare 
 Rezistență la vibrații și șocuri conform 

standardelor industriale (de ex. IEC 60068) 

3 Parametri constructivi: 

 Carcasă modulară, compactă, rezistentă la 
praf și umiditate (IP20) 

 Alimentare: 24 V DC 
 Interfețe de comunicare: Profinet, Ethernet, 

MPI, PROFIBUS (opțional) 
 Procesor puternic cu memorie integrată și 

module de extindere 

4 Dotări minime: 

 CPU cu unitate centrală de procesare pentru 
execuția programelor de control 

 Porturi de comunicație pentru conectare la 
rețele industriale 

 Conectori pentru module de intrare/ieșire 
digitale și analogice 

 Software de programare TIA Portal 
compatibil 

5 Caracteristici funcționale: 

 Execuție rapidă a programelor, suport 
pentru programe structurate și limbaje 
standard (LAD, FBD, STL, SCL) 

 Funcții de diagnostic avansate și protecție 
la erori 

 Capacitate de comunicare și integrare în 
sisteme SCADA și MES 

 Suport pentru comunicații redundante și 
sisteme de siguranță (Safety Integrated) 

6 
Teste şi certificări puse la 
dispoziția Beneficiarului: 

 Certificat de conformitate 

7 Marcare şi identificare: Informație sunt indicate pe corpul produsului 

8 Mod de ofertare: 
Oferta va include CPU, module I/O, cabluri și 
software necesar pentru punerea în funcțiune 

9 
Documentația care va fi 
prezentată la ofertare: 

 Fișe tehnice ale produsului 

10 
Documentație care va 
însoți produsul: 

 Fișe tehnice ale produsului 
 Certificări și declarații de conformitate 
 Manuale de instalare și utilizare 

11 
Specificații de performanță 
şi condiții privind siguranța 
în exploatare: 

Timpi de răspuns și procesare conform 
specificațiilor Siemens  
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12 
Condiții privind 
conformitatea cu standarde 
relevante: 

Conformitate cu standardele europene și 
internaționale aplicabile: IEC 61131-3, CE, 
RoHS, REACH 

13 Condiții de livrare: 
Produsul va fi livrat în cutie de uzină, la locul 
de asamblare SP. 

14 
Condiții de garanție şi 
postgaranție: 

Producătorul va garanta calitatea și buna 
funcționare timp de 24 luni de la punerea în 
funcțiune 
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Fișa tehnică - SP BRICENI 

Nr. 
Specificațiile tehnice 

impuse prin Caietul de 
sarcini 

Corespondența propunerii tehnice cu 
specificațiile tehnice impuse prin 

Caietul de sarcini 
Producător 

0 1 2 3 

1 
Parametri tehnici şi 
funcționali:   

 
Fluidul de lucru: gaz 
natural, densitatea- 0,717 
kg /Nm3 

Gaz natural, densitatea- 0,717 kg /Nm3  

 Debitul maxim: 10000 
Nmc/h 

Debitul maxim: 10000 Nmc/h  

 
Clasa de presiune/Presiunea 
nominală: conform 
Specificaţii tehnice 

Presiunea nominală: Pn63  

 
Temperatura mediului 
ambiant: conform 
Specificațiilor tehnice 

Temperatura mediului ambiant: -40 +50*C  

 
Temperatura gazului: 
conform Specificaţii tehnice 

+10*C  

 

Presiunea maximă gaz de 
lucru: conform clasei de 
presiune indicată în 
Specificaţiile tehnice 

5,5 MPa  

 
Randament de lucru (după 
caz) -  

 Domeniu de reglaj (după 
caz) -  

 
Corespunde prevederilor 
standardelor de executare, 
cerințe funcționale 

  

 Diametrul nominal intrare: 
min DN100 

Dn100  

 Diametrul nominal ieşire: 
min DN150 

Dn150  

 Domeniul presiunilor de 
intrare: 15,0 ÷ 55,0 bar 

15,0 ÷ 55,0 bar  

 
Domeniul presiunilor de 
ieşire: 2,0 ÷ 12,0 bar 

2,0 ÷ 12,0 bar  

 Debitul minim: se va regăsi 
în breviarul de calcul Nmc/h 

Conform PT  

 

Parametrii la care sunt 
convertite gazele naturale 
măsurate în condiții de 
lucru (temperatura t = 20°C 
(293,15 °K); presiunea 

Condiții de lucru Temperatura t = 20°C 
(293,15 °K); presiunea atmosferică Patm. = 
101,325 kPa {1,01325 bar}, {760 mm col. 
mercur}); 
Condiţii normale - parametrii la care sunt 
convertite gazele naturale măsurate în 
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atmosferică Patm. = 
101,325 kPa {1,01325 bar}, 
{760 mm col. mercur}); 
- Condiţii normale - 
parametrii la care sunt 
convertite gazele naturale 
măsurate în condiții de 
lucru (temperatura tn=0°C 
{273,15 °K}, presiunea 
Pn.=101,325 kPa {1,01325 
bar}). 

condiții de lucru (temperatura tn=0°C {273,15 
°K}, presiunea Pn.=101,325 kPa {1,01325 
bar}). 

2 Parametrii constructivi:   

 

- Cerințele de 
conectare la 
instalația 
tehnologică - 
flanșe/sudură 

- Dimensiuni 
constructive: 

- Amplasare instalații 
tehnologice: 
exterioare/interioară 

- Poziție de montaj: 
 
Racorduri și caracteristici 
dimensionale ale acestora 
- Tip etanșare: 
- Corpul ________: oțel 
carbon sau oțel aliat, 
construcție demontabilă 
- Izolație 
anticorozivă/termică (după 
caz) 

- Conectare la instalația tehnologică - flanșe 
- Dimensiuni constructive 
13700*3000*3000(h) 
- Amplasare instalații tehnologice: exterioara 
 
Racorduri și caracteristici dimensionale ale 
acestora 
- Tip etanșare: nitril 
- Corpul: oțel aliat, construcție demontabilă 
- Izolație anticorozivă 

 

 Dotări minime:   

 

- Se indică dotarea 
utilajului conform schiței 
tehnice № 1 în scopul 
asigurării funcţionării după 
algoritmul sistemului 
automatizat. 
- Componență (conform 
Schemei tehnologice): 
• modulul de intrare 
• instalație de 
separare/filtrare 
• instalație de încălzire 
• instalație de 
reglare/siguranță 

Componență: 
• modulul de intrare 
• instalație de separare/filtrare 
• instalație de încălzire 
• instalație de reglare/siguranță 
• instalație de măsurare 
• instalație odorizare 
• modulul de ieșire 
• modul automatizare, comandă, transmitere 
date, sisteme de siguranță, securitate si 
prevenire incendiu 
(conform schemei și specificației de utilaj 
anexate) 
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• instalație de măsurare 
• instalație odorizare 
• modulul de ieșire 
• modul automatizare, 
comandă, transmitere date, 
sisteme de siguranță, 
securitate si prevenire 
incendiu 

4 Caracteristici tehnice   

 

- Se vor respecta cerintele 
prevăzute in standardele 
SM EN 12186:2016 
Infrastructura pentru gaze. 
Stații de reglare a presiunii 
gazelor pentru transport şi 
distribuţie. Cerințe 
funcţionale și SM EN 
1776:2016 Infrastructura 
pentru gaze. Sisteme de 
măsurare a gazelor. 
Prescripţii funcţionale și 
Caietul de sarcini: 
„Reconstrucția Stației de 
Predare gaze naturale 
Briceni”! r-ul Briceni, orașul 
Briceni, Rep. Moldova. 

Se vor respecta cerintele prevăzute in 
standardele SM EN 12186:2016 Infrastructura 

pentru gaze. Stații de reglare a presiunii 
gazelor pentru transport şi distribuţie. Cerințe 
funcţionale și SM EN 1776:2016 Infrastructura 
pentru gaze. Sisteme de măsurare a gazelor. 
Prescripţii funcţionale și Caietul de sarcini: 

„Reconstrucția Stației de Predare gaze 
naturale Briceni”! r-ul Briceni, orașul Briceni, 

Rep. Moldova. 

 

 

Se indică caracteristicile 
tehnice pentru utilaj 
echipament conform 
destinației tehnoligice 
pentru _________(dupa caz) 
- Tensiune de alimentare: 
- Funcționare: 
- Sistem unități de măsură: 
- Tip de protecție la 
explozie conform 
de indicat normativul 
- Grad de protecție 
mecanică a acționarii: IP___ 
- Tensiune de alimentare: 
conform Specificatii tehnice 
- Funcționare la variații ale 
tensiunii de alimentare: “+ - 
10%” 
- Funcționare la variații ale 
variații ale frecvenței: “+ - 
5%” 

Caracteristicile tehnice pentru utilaj și 
echipament conform destinației tehnoligice 

sunt indicate in fișele tehnice 
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- Dispozitiv corectare 
automată a fazei: (dacă este 
cazul) 
- Timp de închidere - 
secunde / inch 
- Comandă: (Vc.c.) 
- Intrări digitale pentru 
comenzile ÎNCHIS, DESCHIS 
- Manevrare de siguranță 
(rezervă): Posibilitate de 
acționare manuală 
- Acționare manuală: Cu 
conectare prin intermediul 
unui mecanism care să 
asigure decuplare automată 
a motorului electric 
- Tip serviciu motor: (pentru 
robinete on/off, pentru 
funcționare de scurtă 
durată) 
- Clasa de izolație motor: F 
- Sistem de încălzire 
acționare electrică: 
Protecții motor: 
•protecția motorului în caz 
de blocare a robinetului 
(întrerupătoare de moment) 
•protecția motorului la lipsa 
unuia sau a mai multor faze 
de alimentare cu energie 
electrică (dacă este cazul) 
•protecția termică a 
motorului 
•protecție anticondensare 
(încălzitoare electrice în 
blocul de acționare) 
•Selector pentru alegere 
comandă manuală și 
electrică locală sau la 
distanță 
- Indicator mecanic al 
poziției obturatorului 
- Operare la distanță 
(închidere/deschidere, 
indicare poziție, alarme, 
etc.) 
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- Protocolul de comunicație 
de tip industrial, deschis, cu 
posibilitate de upgrade. 
- Produsul se va livra cu 
harta protocolului de 
comunicare 
înregistrată/instalată de 
către producătorul 
acționării 
- Se va pune la dispoziție 
harta protocolului de 
comunicare în format tipărit 
și electronic 
- Meniu panou de comandă 
implementat pe acționarea 
electrică: În limba 
română/rusă 
- Date ce vor fi memorate în 
acționare: minim 1000 de 
evenimente / parametri 
(logguri) 
- Capacitate de 
autodiagnosticare și 
alarmare 
- Posibilitatea de a 
monitoriza procesul de 
închidere/deschidere (în 
procente) 
- Interfața locală de operare 
trebuie să permită: 
• controlul acționarii 
• configurarea acționarii 
• vizualizarea parametrilor 
acționarii 
• vizualizare alarme 
- Semnalizare prin leduri de 
culori distincte: Apariție 
eroare, atingerea capătului 
de cursă 

5 Documentație care va însoți 
produsul: 

  

 
- Desene de ansamblu, 
secțiuni, detalii 

- Desene de ansamblu, secțiuni, detalii  

 - Certificate de materiale - Certificate de materiale  

 - Declarație de conformitate 
CE 

- Declarație de conformitate CE  

 • Produsul va fi însoţit de: • Produsul va fi însoţit de:  



Pagina 70 din 72 
 

 

• instrucțiuni de 
manipulare, transport și 
depozitare, instalare, 
operare si mentenanță in 
limba romana. 
• lista de componente și 
desene de 
ansamblu/subansamblu 
(secțiuni, detalii) 
• certificate /Teste 
materiale componente 
• certificate de probe de 
rezistenta si etanșeitate 
• Carte tehnică și manual de 
utilizare și întreținere 
• lista cu piese de schimb 
de mare uzura 
• Producătorul/furnizorul 
instalației tehnologice de 
reglare -măsurare va 
asigura reglajele, probele si 
punerea in funcțiune a 
acesteia si va instrui 
personalul de exploatare 
pentru operare si 
mentenanță 
• Certificat de management 
al calității existent 
• Certificate de inspecție 
materiale și echipamente 
• Certificat de calitate și de 
conformitate, însoțit de 
documente care să ateste 
efectuarea testelor: 
- probe de presiune 
- probe de etanșeitate 
- buletine de analiză, prin 
metode nedestructive a 
îmbinărilor sudate 100% 
- Probe de funcționare 
- Buletine de analiză suduri 

• instrucțiuni de manipulare, transport și 
depozitare, instalare, operare si mentenanță 
in limba romana. 
• lista de componente și desene de 
ansamblu/subansamblu (secțiuni, detalii) 
• certificate /Teste materiale componente 
• certificate de probe de rezistenta si 
etanșeitate 
• Carte tehnică și manual de utilizare și 
întreținere 
• lista cu piese de schimb de mare uzura 
• Producătorul/furnizorul instalației 
tehnologice de reglare -măsurare va asigura 
reglajele, probele si punerea in funcțiune a 
acesteia si va instrui personalul de exploatare 
pentru operare si mentenanță 
• Certificat de management al calității 
existent 
• Certificate de inspecție materiale și 
echipamente 
• Certificat de calitate și de conformitate, 
însoțit de documente care să ateste 
efectuarea testelor: 
- probe de presiune 
- probe de etanșeitate 
- buletine de analiză, prin metode 
nedestructive a îmbinărilor sudate 100% 
- Probe de funcționare 
- Buletine de analiză suduri 

6 Cartea tehnica a produsului:   

 

Fișa/Сartea Tehnică: 
- Desene de ansamblu la 
scară (secțiuni, detalii, etc.) 
- Instrucțiuni de montaj 
- Instrucțiuni de punere în 
funcțiune și exploatare 

Fișa/Сartea Tehnică: 
- Desene de ansamblu la scară (secțiuni, 
detalii, etc.) 
- Instrucțiuni de montaj 
- Instrucțiuni de punere în funcțiune și 
exploatare 
- Instrucțiuni de scoatere din funcțiunere 
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- Instrucțiuni de scoatere 
din funcțiunere 
- Instrucțiuni/manuale de 
operare și întreținere: 
- Listă de componente și 
desene de 
ansamblu/subansamblu 
(secțiuni, detalii) (robinet/ 
acționare) 
Schemele de interconectare 
a acționării 

- Instrucțiuni/manuale de operare și 
întreținere: 
- Listă de componente și desene de 
ansamblu/subansamblu (secțiuni, detalii) 
(robinet/ acționare) 
Schemele de interconectare a acționării 

7 Marcare și identificare:   

 

- Conform standartelor de 
originea utilajului/ 
echipametului 
- Placa de timbru, în 
conformitate cu normele în 
vigoare. 
Pe o etichetă 
nedemontabilă se vor regăsi 
minim următoarele date: 
• numele sau simbolul 
fabricantului 

Conform standartelor de originea utilajului/ 
echipametului 
Placa de timbru, în conformitate cu normele 
în vigoare. 
Pe o etichetă nedemontabilă se vor regăsi 
minim următoarele date: 
• numele sau simbolul fabricantului 

 

8 Condiții de livrare   

 

- Produsele vor fi ambalate 
pentru a face faţă 
transportului, manipulării şi 
depozitării până la 
destinația finală. 

Produsele vor fi ambalate pentru a face faţă 
transportului, manipulării şi depozitării până 
la destinația finală 

 

 

- Ofertantul va asigura 
integritatea produselor 
livrate, până la locația de 
livrare. 

Ofertantul va asigura integritatea produselor 
livrate, până la locația de livrare  

 

- Produsele se vor 
recepționa, ele putând fi 
inspectate și/sau testate, 
după caz, în condiţii ce vor 
fi stabilite de comun acord 
prin contractul de achiziţie. 

Produsele se vor recepționa, ele putând fi 
inspectate și/sau testate, după caz, în condiţii 
ce vor fi stabilite de comun acord prin 
contractul de achiziţie 

 

 

- Se vor oferta şi livra 
numai echipamente noi, de 
ultimă generație și 
originale, conform cu 
specificațiile și 
documentele specifice ale 
producătorului. Nu se vor 
oferta produse demo, 

Se vor oferta şi livra numai echipamente noi, 
de ultimă generație și originale, conform cu 
specificațiile și documentele specifice ale 
producătorului. Nu se vor oferta produse 
demo, recondiționate sau refuzate de alți 
beneficiari. 
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recondiționate sau refuzate 
de alți beneficiari. 

9 Condiții de garanție şi 
postgaranție 

  

 

- Producătorul va garanta 
calitatea și buna 
funcţionare a produsului 
timp de 24 luni de la 
punerea în funcţiune sau de 
36 luni de la data livrării. 

Garantia calitatii și buna funcţionarii a 
produsului timp de 24 luni de la punerea în 
funcţiune sau de 36 luni de la data livrării. 
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